
        
            
                
            
        

    
 Léčky a pasti

Eva KAČÍRKOVÁ
 
ČÁST PRVNÍ
Dvě ostří nože
 
I.
„Dobrá práce!“ Farmář uznale pokývl hlavou a pustil poslední selátko k ostatním. „Máte zlaté ruce, doktorko, je radost se na vás dívat.“
Mladá žena v bílém plášti se pochybovačně ušklíbla a začala si stahovat tenké gumové rukavice.
„Jsem ráda, že to mám za sebou,“ řekla s pohledem do kotce, kde se hemžilo růžově baculaté stádečko.
„Stop!“ zvolala Dagmar Becková. „Počkejte přece. Slečno doktorko, mohla byste si vzít jedno do náruče a odpovědět mi na pár otázek?“
„Do prdele,“ tiše utrousil kameraman, který se už chystal balit.
„To bych tedy nemohla,“ řekla Ivana Bílá. „Ted bychom je měli nechat na pokoji, mají toho dost.“
„Ale vždyť jsou to jenom prasátka,“ pokračovala Becková svým kňouravým hlasem umíněné holčičky, „a nevypadají nijak utrápeně.“
„Jsem veterinářka, tak to nechte na mně.“ Ivana začala skládat použité chirurgické nástroje na igelitovou plenu, rozprostřenou na lavici.
Televizní reportérka a režisérka se nevzdávala.
„Pane Juráčku, domluvte přece slečně! Vždyť vám tady děláme zadarmo reklamu – a jí taky.“
Mladý farmář se zazubil a pokrčil rameny. Ivana Bílá svlékla sepraný plášť.
„My si tady na reklamu moc nepotrpíme,“ podotkla, „a na tohleto už teprve ne.“
„Bez reklamy se ničemu nedaří! Vy máte něco proti kastraci?“
„Je to nutné,“ suše řekla Ivana.
Becková zavětřila. Mladá asistentka se znechuceně nakrčeným nosíkem, přešlapující vedle kameramana, odevzdané obrátila oči v sloup.
„Takže to berete pragmaticky?“
„Jinak to nejde.“ Ivana se sklonila a začala svinovat plenu.
„Toč,“ sykla Becková ke kameramanovi.
Na dvůr hospodářské usedlosti vjel stařičký volkswagen. Zastavil, řidič otevřel dvířka, zvídavě omrkl situaci a nevystoupil.
„Ano, to je správné. Můžete mi říct, jak těm prasátkům kastrace prospěje?“
„To přece ví každý.“
„Já to nevím a naši diváci jistě taky ne. Vysvětlíte nám to?“
„Budou líp přibývat na váze a jejich maso bude chutnější,“ odvětila Ivana se známkou netrpělivosti. „A taky budou mírnější.“
„Budou tedy celkově lepší,“ napovídala režisérka. „Proč to Bečka ještě protahuje,“ otráveně šeptla asistentka Magda.
„Byli ta kanečci, teď jsou to vepříci.“
„Všechno by mělo být lepší! To přece chceme všichni, nemám pravdu?“
„Ovšem.“
„Tak co máte proti kastraci?“ vypálila Dagmar Becková na Ivanu Bílou.
„Ale já jsem přece netvrdila, že jsem proti tomu,“ namítla mladá veterinářka zaskočeně. „Prostě – nedělám to právě ráda.“
„A co děláte opravdu ráda?“ dotírala režisérka.
„No – asi všecko, co souvisí s plozením,“ odvětila Ivana spontánně.
„Takže se vám nelíbí, že tihleti vepříci už nikdy plodit nebudou?“
„To je přece čubka,“ šeptl kameraman pobaveně, „ta dostane každýho.“
Ivana vyhýbavě řekla: „Tak jako tak by nebyli vhodní k chovu.“
„Suma sumárum – budou lepší a nebudou zhoršovat kvalitu populace;“ prohlásila režisérka radostně. „Kastrace je tedy výhodná –“
„Populace? Mluvíte přece o vepřích,“ přerušila ji Ivana, „tak byste měla volit jiné výrazy.“
„Komentář k této reportáži nechte na mně, to je zase moje profese. Snad jsem se vás nějak nedotkla?“
„Moje žena připravila svačinu,“ vmísil se farmář Juráček, veden instinktem venkovana, který není přítelem planých polemik. „Pojďme dovnitř, nebo se bude zlobit.“
Když tříčlenný televizní štáb zašel do pěkné, ale ještě neomítnuté vilky, kterou si Juráčkovi postavili nablízku někdejšího družstevního vepřína, Tomáš Richter vystoupil z „brouka“ a protáhl si dlouhé nohy.
„Líčila na tebe past,“ řekl soucitně.
„Nevím, o co jí šlo,“ svraštila čelo Ivana.
Měla milý, ale celkem všední obličej, který občas překvapivě zkrásněl nenadálým úsměvem. V takové chvíli vyhlížela na dvacet let. Ve skutečnosti jí bylo pětadvacet a teď právě vypadala starší.
„Copak ty ji neznáš?“
„Měla bych?“
„Bodejť by ne. Militantní feministka a bulvární žurnalistka z těch, kterým se říká paparazzi. Ambiciózní dokumentaristka, prý nedoceněná, jak o sobě onehdy sama prohlašovala v televizi,“ vypočítával Tomáš a dívka mu se smíchem přitiskla ruku na ústa.
„Zadrž! Mně rozhodně zamindrákovaná nepřipadá. Co proti ní máš?“
„Je to sexistka,“ zamumlal Tomáš a políbil dlaň, která ho dusila. „Smrdíš, miláčku.“
„Tohle není sexistické?“ uchichtla se Ivana.
„Seš cítit prasátky.“
„Vždyť tyhle byly maličké! Mám je ráda.“
„Tak proč je připravuješ o jednu z největších radostí v životě?“
„Ach, nech toho.“
„Víš, že my dva jsme si už strašně dlouho nehráli?“
„Naposled předevčírem.“
„A to není dávno?“
Ivaniny šedivé oči ztemněly. „Co tady vůbec děláš?“
„Ptal jsem se po tobě u vás v ordinaci. Už jsem to nemoh vydržet.“
„Budeš muset ještě chvilku.“
„Nemusíme nic, jenom to, co opravdu chceme. Ty a já.“
Ivana bleskla nerozhodným pohledem k vilce.
„Měla bych se podívat na to hříbě, když už jsem to Juráčkoví slíbila.“
Trochu zbytečně překotně vykročila k části bývalého vepřína, nyní změněné ve stáj.
Tomáš ji následoval pohledem visícím na její svůdné zadnici. K Ivaniným půvabům patřila velmi smyslná chůze, která jí v prostředí, v němž se převážně pohybovala, často působila problémy. Marně se snažila si ji odvyknout.
Zatímco se Ivana s Tomášem milovali na slámě před vlahým nosem ryzáčka, Alžběta Hrochová, macatá a pětačtyřicetiletá, sténala a zmítala se na lehátku zavánějícím jako levantinský bordel.
„Ano, takhle, to je ono, ještě tam,“ hekala.
„Líbí?“ ujistil se mužný bas.
„Vy mě vůbec nešetříte! Je to strašné.“
„Protože se tak vzpíráte.“
„Když já – už – nemůžu,“ vyrazila Alžběta.
„Přece něco vydržíte,“ prohlásila Beáta Vostrá, majitelka salonu Beauty form, o jejíž osobní služby se dámy v tomhle vzkvétajícím a bohatém středočeském městě rvaly. Uchopila Alžbětina kolena a mocným škubnutím jí roztáhla pokrčené nohy. „Tohle musíme zpevnit.“
Alžběta se nadzvedla na loktech, ale nepohlédla na povadlou kůži svých stehen. Oči jí utkvěly v klíně a objevily několik stříbrných nitek. Nabarvená hlava bouchla o lehátko, vrásky v očních koutcích se zalily slzami.
„Je to marné,“ zaúpěla, „mně už nic nepomůže.“
„Teprve začínáme, madam,“ zabasovala Beáta a rozetřela si na dlaně novou porci emulze, „musíte být trpělivá. Zase budete svěží a pružná jako před dvaceti lety.“
„K čemu mi to bude,“ vzdychla Alžběta sklesle.
„Ták, natáhneme nožičku – a skrčíme – uvolněte se přece! Brzo si zvyknete a budete se cítit skvěle.“
Chvíli bylo ticho, přerušované pouze formérčiným supěním. Byla to více než stokilová zdatná a chytrá žena a málokdo ve městě tušil, v čem všem má prsty. Svoji osobní klientelu si vybírala podle přísných kritérií. Koupelna, ve které teď zpracovávala rosolovité tělo manželky senátora Hrocha, měla daleko k mramorovým lázním s pozlacenými armaturami, jimiž se honosily vily nových zbohatlíků.
Ale od téhle ženské si můžu slibovat daleko víc než od těch podnikatelských paniček, kterých je dvanáct do tuctu, těšila se Beáta. Jejich chlapi mají jen prachy, ale já chci víc –
Alžběta vzdychla podruhé. „Já už se nikdy nebudu cítit skvěle. Všecko je zbytečné –
„Přece bych z vás zbůhdarma netahala peníze, madam,“ pohoršila se Beáta.
„O peníze nejde.“
„To je dobře, ty nikdy neškodí.“ Jemný knírek se zavlnil v lascivním úsměvu. „Ovšem nejlepší omlazující prostředek je česneková masáž.“
„Cože – česneková?“
„To se dá stroužek česneku mezi dvě nahá bříška – no a roztírá se tak dlouho, až zmizí.“
Alžběta opět vzdychla. Beáta začala hníst vnitřní stranu dlouhých stehen, která ještě ne tak dávno, před nemnoha lety, dokud je nezničilo dlouhé osamělé vysedávání s pamlsky u televize, byla půvabně zaoblená.
„Uvidíte, pan senátor vás nepozná! Bude si myslet, že má novou ženušku.“
„Ten si ničeho nevšimne. Zhasne lampu, sotva si lehnem.“
Beáta již přestala počítat Alžbětiny vzdechy a povzbudivě mínila: „Světlo není to hlavní, ručičky většinou poznají víc.“
„To by se mnou musel spávat,“ ujelo nahé ženě, další z mnoha, z nichž ty obratné prsty vymáčkly na lehátku nejdůvěrnější tajemství.
„Skutečně?“ účastně se zhrozila Beáta.
„Už skoro rok,“ svěřovala se Alžběta, jako by v ní povolila dlouho podemílaná hráz. „Bojím se, že vůbec nemůže.“
„Není se co divit.“
Slzy zaplavily provinilý obličej. „Je to moje vina – jsem hrozná!“
„To vás nesmí ani napadnout, zlatíčko,“ upustila Beáta od oficiálního „madam“. „Pan senátor toho prostě má moc. Kolik mu je, k padesátce, že? To už je většina chlapů jenom jednoprogramových. Váš muž se stoprocentně realizuje ve veřejném životě. Pro blaho města! Ale na víc nestačí, pochopte to.“
„Býval to kanec k pohledání,“ tesklivě vzpomínala Alžběta. „Ostatně ani já jsem nikdy nebyla frigidní – – – Bože, jak my jsme si užívali, a teď – – – Co když to v něm znovu probudí nějaká mladá děvka, co potom se mnou bude?“
„To si vůbec nesmíte připustit,“ okřikla ji formérka přísně. „Já vám řeknu, co vám chybí. Sebevědomí. A sebedůvěra!“
„Já vím,“ rozechvěle přisvědčila Mgr. Alžběta Hrochová, „ale jak to může znovu získat žena jako já, v letech, zanedbávaná, nespokojená a – a –“
„Neukojená,“ dopověděla za ni Beáta s gustem. „Jen se nestyďte a řekněte to naplno.“
„Co mám dělat!“ zaštkala zahanbená Alžběta.
„Pořiďte si milence,“ poradila ji formérka hlasem našeptávačky.
II.
V jedné z uliček Starého Města, čtvrti nejméně zasažené překotným a chaotickým rozvojem posledních let, se nacházela vinárna U Medvěda. Bohémové a studenti tu odedávna dychtivě nasávali dobré víno, nezaměnitelnou atmosféru a parfémy povolných dívek. Díky svému bizarnímu půdorysu špeluňka odolala pokusu jednoho přivandrovalce přeměnit ji v americký bar. Nynější majitelka pochopila možnosti tří sálků s mnoha intimními zákoutími a poskytla tak příslušníkům městského velkého světa i polosvěta ideální prostředí k diskrétním schůzkám. Tady se sjednal mnohý velkorysý byznys i „velká rána“. Tady se – prý – dal koupit kamion nekolkovaných cigaret, děvče na jednu noc či hodinu nebo nemovitost, která prodávajícímu neříkala „pane“. Konzervativní šéfka nekompromisně netolerovala pouze dvojí sortiment: drogy a semtex. Snad proto si policie Medvěda nevšímala.
Možná k tomu měla i pádnější, nebo spíš mastnější důvody. Ale o nich by si nikdo nedovolil ani špitnout. Mezi hosty se tu a tam objevili členové městské rady a velcí podnikatelé sem hrdě vodili své zahraniční obchodní partnery. Štěpán Drtina před časem navrhl, že by se vinárna měla přejmenovat na Pýchu Stříbrného Brodu, avšak nikdo nevěděl, zda to pravá ruka senátora Huga Hrocha myslí doopravdy, tak k tomu nedošlo.
Teď seděl v přední místnosti vinárny pěkně všem na očích – úhledný mladý muž, nenápadný, jak se na asistenta známého politika sluší, a střídmě upíjel z dvojky červeného vína. Kafe by ho poznamenalo puncem byrokrata, na tvrdý alkohol bylo příliš časně. Štěpán pohlédl ke vchodu a kývl na pozdrav příchozímu.
„Promiň,“ řekl inženýr Milan Herink, „zdržel jsem se na –“
„To nevadí,“ přerušil ho Štěpán, „mám čas do půl páté a jsou teprve tři pryč. Dáš si?“
„Koňak,“ řekl Milan vrchnímu, který se objevil neslyšně jako netopýr.
Štěpánův pomněnkově modrý pohled nezkalila žádná stopa nesouhlasu, ale pozvedl sklenku a upozornil společníka: „Tohle vavřinecké se docela povedlo.“
„Tys ještě nepřešaltoval na pivo?“ poťouchle se podivil inženýr.
„Jak kdy,“ ledabyle odvětil Štěpán.
Herink se rozhlédl po dvou dalších obsazených stolcích. U jednoho seděl samotný muž a komunikoval s notebookem, u druhého se mladý herec Městského divadla snažil okouzlit režisérku Beckovou. Milanovy hnědé a Dagmařiny téměř černé, hluboce posazené oči se střetly a mladý muž vyslal k ženě, vyzařující ničivou erotickou radiaci, úsměv plný porozumění.
Herink byl stejný ročník jako Drtina, ale vypadal starší, navzdory nekonvenčnímu blejzru a módní košili bez kravaty. Měl hezké nenechavé ruce a ve snědém obličeji široká smyslná ústa. Celkově působil trochu zpustlým dojmem s vysokou mírou přitažlivosti pro nezkušené mladé dívky nebo sexuálně vyhladovělé paničky.
Cvičeným zápěstím hodil do sebe koňak, a jelikož Štěpán stále nevznesl očekávanou otázku, střemhlav se vrhl k věci.
„Pořád děláš pro Hrocha?“
„To víš,“ přikývl senátorův asistent.
„To víš, že vím, když bereš telefon v jeho kanceláři,“ přikývl Milan. „Něco bych od tebe potřeboval.“
„Rád to panu senátorovi přednesu. Nemusíš dělat žádné okolky, on –“
„Povídám od tebe, hernajz! Můžu s tebou počítat?“
„Se mnou můžeš vždycky počítat – pokud věc záleží jenom na mně,“ hladce děl Štěpán.
Milan Herink se obmyslně usmál. „Tys ale už tou politikou načuchl! Neboj se, tahle maličkost bude opravdu jen na tobě.“
Zakýval prázdnou skleničkou na vrchního, který oprašoval sousední stolek. Stříbrovlasý Vili Kohut se dokázal udělat téměř neviditelným, ale vždycky byl ve správnou chvíli na správném místě. Inženýrův koňak vykouzlil rychle jako eskamotér a hned se zas pilně věnoval posunování vzorně urovnaných židlí kolem neobsazených stolů a přelešťování nablýskaných popelníčků.
Milan svlažil jazyk a pokračoval se špatně skrývanou dychtivostí: „Chtěl bych se s Hrochem blíž seznámit.“
„Zná ho přece celé město, celý okres – neříkej, že ses s ním ještě nesetkal.“
„Setkal, jako každý,“ sarkasticky přisvědčil Milan, , jenže já se nemíním tlačit v houfu na nějakém mítinku pro řepany. Chci dostat příležitost popovídat si důvěrně, rozumíš?“
„Ale já mu vedu jenom jeho úřední záležitosti,“ připomenul Štěpán.
„Ty jsi přece had! Tušil jsem, jak budeš kličkovat, a taky jsem si tě nechal až jako poslední možnost.“
Štěpánovou pokojnou tváří poprvé bleskl živý zájem. „To je od tebe hezké. Kohopak jsi už zkoušel?“
„Hádej,“ odsekl Milan.
„Proč ne,“ pokrčil rameny Drtina, „to nebude těžké, znám přece tvoje metody. Jenže tady jsi šlápl vedle, chlapče, svatá Alžběta je proti tvému sex-appealu imunní. Ona je totiž dočista asexuální.“
Milan nasadil „poker face“. „Jak ty to můžeš vědět?“
„Mám v pracovní náplni i vyrovnaný soukromý život senátora Hrocha. Alespoň po téhle stránce si nemusí dělat žádné starosti.“
„A po jaké by si je měl dělat?“ nevinně se otázal Milan.
„O ničem takovém nevím.“
„Prý moc pije v poslední době.“
„Nikdy jsem ho neviděl pít nic silnějšího než pivo.“
„Na veřejnosti.“
„Poslyš, nechtěl ses přece se mnou sejít jenom proto, abys nasazoval na mého šéfa,“ řekl Štěpán s jemnou výtkou.
Milan po něm blýskl jedovatým pohledem, ale ovládl se.
„Chci mu předložit návrh na řešení jednoho problému. Je to městská záležitost.“
„No?“ vybídl ho Štěpán drápkem chycený.
„Jde o využití obytných domů po sovětské posádce.“
„Jistě, musejí se už konečně rekonstruovat. Co ty s tím?“
„Chtěl bych se toho zúčastnit.“
Ve Štěpánově hlavě se rojily myšlenky jako světlušky. „Bude vypsaná soutěž, to je známo,“ připomenul dávnému spolužákovi, s nímž se po jeho návratu do rodného města celkem cize míjel.
„Ano. Rád bych to vzal jako investiční celek.“
„Ty přece nemáš žádné vlastní stavební a vůbec výrobní kapacity,“ namítl dobře informovaný Drtina.
„Kapacita jsem já,“ nadutě řekl inženýr Herink. „Kdo v Brodě má zkušenosti s takovým rozsahem nákladných prací?“
„Někdo se najde. Ostatně bude se to dělat po etapách –“
„A povleče se to deset let! Porostou náklady a městská rada si užije spoustu osočování a nechutných tahanic. Budou potřebovat hromosvod, to mi můžeš věřit.“
„Proč bych ti nevěřil, ty kapacito,“ pousmál se Štěpán nevážně.
„Jen se směj,“ posupně řekl inženýr. „Vím, o čem mluvím, dělal jsem na přestavbě jednoho velkého pražského závodu čéesádé.“
„Jako koordinátor?“
„Jako generální dodavatel. To je přesně to, co tady chybí, a já už v tom umím chodit.“
O tom nepochybuju. Drtina přemítavě zíral na vizitku, která dopadla na stůl. 
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Nebylo o čem přemýšlet, možnosti generálního dodavatele, pokud by nějaký byl ustanoven, budou takřka neomezené. Štěpán na okamžik zalitoval, že se rozhodl pro křivolakou dráhu politikáře místo pro hezky přímočarou cestu za ziskem.
„Zprostředkuj mi to, a vyděláme na tom všichni,“ hučel do něho inženýr.
Drtina se v nitru potěšeně ošil. Ba ne, manipulovat s lidmi po mém způsobu je lepší.
„Jenže senátor Hroch už nesedí na magistrátě,“ připomenul s mírným politováním. „A těžko by –“
„Prosím tě, nekecej! Primátor je jeho partajní soukmenovec, pořád lítají v jednom letadle. Stříbrný Brod je Hrochovo město.“
„Je to složitější,“ střízlivě pravil ostřílený manažer senátorovy předvolební kampaně, zvyklý obratně se vyhýbat konkrétním odpovědím. „Máš možná užitečný záměr, ale –“
„Najdi pro mne příležitost to Hrochovi v klidu vyložit!“
„Má přece svůj den pro styk s voliči. A –“
„Jdi do prdele, Drtino,“ zasyčel Milan, , já nejsem jeden z řady! Máš strach, že si nepřijdeš na své? To nemusíš, znáš mě přece. Oba se dobře známe, že ano, ty lidový milicionáři.“
„Tuším, že tím byl i jeden ministr,“ usmál se Štěpán, „dnes už je to jen nepatrná kosmetická vada.“
„Jak u koho, kamaráde, jak u koho. Ty nejsi ministr a Hroch by se jím rád stal. Na tváři jeho asistenta může i piha vypadat jako kus hovna. Rozmáznutého.“
Drtina sebral ze stolu vizitku a strčil ji do kapsy.
„Tohle rozebírat je zbytečné.“ Mrkl na hodinky.
„V pět začíná malá party, na kterou jsme pozvali hlavně sympatizanty naší strany. Je to můj nápad a já už jsem tam měl být. Zvedni se, je to v hotelu Flora.“
V Hondě Legend, za jejíž volant inženýr Herink usedl bez ohledu na deci koňaku, které u Medvěda prolil hrdlem, zeptal se Štěpán Drtina:
„Jak se má Eva?“
„Zlobí.“
„Ale copak?“
„V té směnárně se jí už nelíbí.“
„Tak hezká dívka má právo na svoje rozmary.“
„Prý se tam bojí lupičů.“
„Hm. Tu svoji firmu jsi pojmenoval po ní?“
„Cože?“
„Ewe – Eva.“ Drtina ukázal na auto. „Napadlo mi to, když jsem uviděl tuhle tvoji hondu, pamatuju si na tvoji slabost pro všemožné fetiše.“
Napadlo ho něco docela jiného: jak se třídní flákač a věhlasný průšvihář, díky druhému křestnímu jménu a své shánčlivosti známý pod přezdívkou Honda, zmohl na vozidlo za půldruhého milionu.
Inženýr Milan Jan Herink se uculil. „Dnes už mám jiné fetiše než auťáky a holky.“
Vlastně jen jeden jediný, ale ten mi pomůže ke všemu, čeho si žádám.
„Měl bys vzít Evu s sebou,“ navrhl Štěpán. „Budou tam i manželky a přítelkyně, je to takové rodinnější.“
„Okej, zastavíme se pro ni ve Ztracené.“
„Ne ne, už není čas. Hod mě do Flory a pak se pro ni vrať.“
Avšak devatenáctiletá Eva Horká, s níž se inženýr Herink během posledního roku nejčastěji ukazoval ve společnosti, doma nebyla. Její o deset let starší bytná a kamarádka Jana Roháčová ho sice rafinovaně zdržovala, neboť už dlouho toužila vyzkoušet pověstného brodského casanovu v posteli, ale Milan odmítl všechny průhledně dvojsmyslné návrhy.
„Moc rád bych se s vámi podíval na to video, Janičko, ale teď právě spěchám,“ řekl omluvně. „Pošlete Evu za mnou do hotelu Flora, ano?“
„Nevím, jestli přijde,“ uraženě řekla odmrštěná vnadná dívka. „Mám dojem, že je na vás nějaká naštvaná.“
„Běžné přeháňky,“ mínil inženýr lehkovážně. „Jen jí to nezapomeňte vyřídit – a ať si vezme taxíka.“
Party se konala ve všech pohostinských zařízeních hotelu Flora, a když tam Milan Herink dorazil, byla už v plném proudu. V hale s barem, stolky i boxy, v salonku se studeným bufetem, v restauraci a na přilehlé terase, všude se hemžili či postávali muži, kteří by mohli mít v erbu mobilní telefon, a shlukovaly se jejich našlechtěné partnerky. Zvučelo to tu jako na tržišti a kritickému pozorovateli by taky srovnání s trhem marnosti napadlo.
Byli tu muži se lstivými očky v brunátných tvářích a jiní, vyzáblí, s takřka souchotinářskými ruměnci. Hladce oholení byli v menšině, převahu obličejů zdobil knír. Krátké podnikatelské zástřihy vlasů, dva tři holohlavci s vyholenými věnečky porostu zbylého kolem pleše. Značkové obleky, boty, hodinky i brýle. Zlaté prsteny a řetězy.
A ženy jako z amerického televizního seriálu. Stejný make-up, účesy jako od téhož kadeřníka, perlivý smích, při kterém málem vystavovaly na odiv zuby moudrosti. Róby, šperky a parfémy, jejichž úhrnná cena představovala částku, která by smazala deficit ročního rozpočtu rozmařilého města Stříbrný Brod.
Jedna se od ostatních lišila a Milan, rozhlížející se od barpultu, sebou trhl, když ji spatřil. Beáta Vostrá, zahalená v jakýchsi krvavě rudých draperiích, takže připomínala rozměrný rodinný stan, se držela stranou od příslušnic svého pohlaví. Blízko širokého průchodu do restaurace rozmlouvala se Štěpánem Drtinou tak důrazně, že knírek na úplňkovité tváři prováděl pozoruhodné prostocviky. Inženýr se vydal tím směrem.
Než k nim dorazil, Beáta se odpoutala a někam odplachtila. Milan se připojil ke Štěpánovi mířícímu do restaurace, kde kolem dlouhého stolu seděla elita.
„Co máš s tím čínským mandarínem?“ zeptal se zvědavě.
„S kým? Jestli myslíš paní Vostrou, je to jeden z pilířů města.“ Drtina pátral mezi stolovníky, jako by je počítal.
„Spíš koule než sloup,“ ušklíbl se Milan. „Kde je senátor?“
„Tamhle.“
Hugo Hroch trůnil v čele tabule obsazené muži zřetelně vyšší kategorie, než k jaké patřili příslušníci nové buržoazie v hale. Tady nelétaly vzduchem miliony a vychloubačné řeči o omračujících kšeftech. Tady se hovořilo vážně o koncepci rozvoje města a celého okresu a o tom, jak prospět jeho občanům. Milan poznal dva bankéře, několik mužů ovládajících největší brodské podniky, věhlasného advokáta a dokonce vysokého církevního hodnostáře.
A samozřejmě senátora Hrocha. Mohutného, prošedivělého, s masivní tváří, která by mohla imponovat, nebýt čehosi v očích podlitých krví. Něčeho, co tam nepatřilo. Milan se úporně snažil rozluštit, co to je.
Nebyl nadprůměrně inteligentní, tenhle inženýrek pachtící se za úspěchem, který měřil výší svého konta a počtem žen, které položil. Byl mazaný a měl dobrý nos. Věděl, že se na něj může spolehnout, pokud jde o finanční zdroje a o sex. Byl přesvědčený, že tyhle dvě hodnoty, jediné v jeho životě, jsou neoddělitelně propojeny. Zatím se mu to osvědčovalo.
A jak teď studoval nejmocnějšího muže města a celého okresu, přemítal, co tomu chlapovi sakra chybí. Senátor žil poměrně skromně, ale kdo měl špetku důvtipu, tušil, že to je součástí jeho image. Však on si to, lišák, vynahradí, až zasedne na křeslo ve vládě.
O prachy tedy nejde. Možná by to rozluštil psychoanalytik.
„Tos mě teda pozval na pravé místo,“ zklamaně řekl Milan senátorovu asistentovi, „a v pravou chvíli.“
„Vyčkej času, ono se to přebere. – Ahoj, Evinko,“ potěšeně pozdravil štíhlou dívku s dlouhými kadeřavými zlatými vlasy a předčasně zmoudřelýma tmavýma očima. „Dejte si něco u bufetu, vy dva – bože, musím se podívat, jestli není potřeba doplnit.“
„Tak jsem tady,“ chladně řekla Eva.
„Fajn.“ Milan naposled přelétl poradní stůl a usoudil, že v tuto chvíli nemůže nic promeškat. Otočil se k dívce a jako vždycky ho vzala za okoralé srdce její svěžest a krása.
„Pojď něco sníst nebo padnu.“
„Já nemám hlad,“ řekla odmítavě.
„Ale doprovodíš mě, vid?“
Vzal dívku pod paží a proplétali se mezi hloučky a dvojicemi, vesměs třímajícími sklenky.
„Tak se aspoň něčeho napiješ, ne?“
„Ani mě nenapadne.“
Milan se zastavil. „Co je s tebou, bejbi? Něco se stalo?“
„Nic nového,“ řekla hořce.
„Okej. Jsem rád, že jsme spolu, tak –“
Alžběta Hrochová, vypůvabněná a s novým přelivem, zavadila o Milanovo rameno.
„Ach, promiňte! Nepolila jsem vás?“ zeptala se úzkostlivě.
„Nic se nestalo – dobrý večer, milostivá paní,“ pozdravil ji inženýr Herink lahodným hlasem. „Je tady tlačenice, viďte?“
„Jako vždycky, senátor má tolik příznivců.“ Alžběta vrhla pronikavý pohled na Evu, se společenským úsměvem jim oběma pokynula a plavně se nesla dál.
„Bréca stará,“ řekla Eva hlasitě a Milan jí poplašeně stiskl paži.
„Pšššt! Co tě bere?“
„Tahle taky? S tou taky spáváš?“
Milan se rozhlédl a horempádem děvče odvlekl do chodbičky oddělené od haly závěsem.
„Chceš mě zostudit, nebo zničit, Evo? Tos sem chodit nemusela!“
„Přišla jsem jenom proto, že si s tebou chci konečně promluvit.“
„To můžeme kdykoliv. Ale jinde.“
„Ne. Vždycky skončíme v posteli a potom už to nejde. Tak to uděláme tady a teď.“
„O čem chceš mluvit, že to nepočká, to je to tak důležité?“
„Pro mne ano. Končím s tebou Milane,“ řekla Eva bez dechu.
„Ale bejbi! Nejsou přece jen lepší ty konce v posteli?“ zasmál se a sáhl po ní, jako by lapal ptáčka.
Ucukla. „Nech mě! Myslím to vážně. Já nebudu jenom jedna z těch, které čekají, až na ně dojde řada.“
„Ale ty jsi vždycky na prvním místě,“ ujistil ji.
„No právě,“ řekla nešťastně, „jenomže já nechci být na prvním místě. Chci být jediná! Rozumíš? A to u tebe nikdy nebudu.“
Díval se na ni a na kratičký okamžik měl pocit, že mu něco uniká. Něco tak samozřejmého, jako je vzduch nebo sluneční svit, které člověk začne postrádat, teprve když to mizí.
Houby!
„Evo, já opravdu –,“ spustil chlácholivě, ale ona pohodila zlatou hřívou a udělala krok vzad.
„Prosím tě, nelži. Zbytečně se ponižuješ, já jsem se definitivně rozhodla a trvalo mi to dost dlouho. Já tě nechci. Už o tebe vůbec nestojím!“
Otočila se a odešla.
O dvě hodiny později se scéna výrazně změnila. Církevní hodnostář se rozžehnal už před hodnou chvílí, advokát a bankéři zmizeli po anglicku. Společnost se promísila. Bufet byl vyjedený, ale pípy nevyschly. Pivo rozpustilo tenkou polevu dobrého chování a mnozí hosté předváděli svoji představu o způsobech lidí „velkého světa“. Maloměšťácké dušičky se po libosti roztahovaly, zábava chvílemi propukala ve vřavu.
Mezi tím vším proplouval Hugo Hroch s družným úsměvem, lidovými vtípky, obhroublými poznámkami a nerozlučným půllitrem v ruce. Po jeho boku se držel inženýr Herink a svědomitě mu měnil prázdnou sklenici za plnou.
Milan si právě prodělal soukromé peklíčko, jehož muka se stupňovala od počáteční lítosti přes bezbřehou uraženost po finální vražedný vztek.
Ta mrcha nevděčná a proradná! Jak si mohla troufnout. Co byla, než jsem ji zasvětil? Nedočkavá panna. Ano, tak jsem ji něžně v žertu oslovoval.
Bodlo ho u srdce, ale nespojoval tu bolest s právě se vynořivší vzpomínkou.
Všechno jsem ji naučil. Co z ní teď bude? Děvka. Půjde z ruky do ruky, protože druhého takového milence už nenajde. Je v pasti svého klína a zase ke mně přileze. A já ji potom odmrštím a zdrtím výsměchem.
Všechny jsou děvky. Nezaslouží si nic lepšího, než aby je chlap používal jako nezbytné hygienické zařízení. Rozšířím tu pomstu na všechny ostatní. Budu je ničit a trestat. Mám na to právo!
Hugo Hroch po něm tázavě hodil již zase o něco zardělejším okem. Milan si neuvědomil, že skřípe zuby a považoval ten pohled za pobídku. Sebral senátorovi skoro dopitý půllitr a vydal se pro nový.
Salonek teď připomínal hospodu nižší kategorie těsně před zavírací hodinou. Ubrus na dlouhém bufetu pokrývaly skvrny, vyjedené mísy a rozsypané slané lupínky. Milan si jich pár zobnul a zamířil k dřevěným jesličkám, v nichž se tulilo „štěně“, poslední ze tří, která pro tuto příležitost věnoval majitel místního pivovaru. První z nich vlastnoručně obřadně narazil. O další se starali dva číšníci, ale ti teď odpočívali na lavičce v koutě a pokuřovali. Inženýr jim mávnutím ruky naznačil, že si jejich služeb nežádá, a spěchal k pípě.
On sám držel žízeň na uzdě, třebaže po Evině demonstrativním odchodu ho ovládla mocná chuť ožrat se do němoty. Když ji moudře překonal, transformoval všechen vztek, který v něm zrádná nevděčnice vyvolala, v energii zacílenou na ulovení senátora. Ze zkušenosti věděl, že když jenom opatrně doplňuje hladinku, dokáže se mít pod kontrolou téměř neomezeně dlouho.
A to dnes proklatě potřeboval, neboť podobná šance se mu hned tak nenabídne. Určitě ne tak zavčas, jak je to nutné. Když nahlížel do restaurace, kde rokovali ti kmotři, kteří tahají za drátky hýbající Stříbrným Brodem, přepadly ho obavy, zda už není pozdě.
A taky strašlivá závist, že doposud mezi ně nepatří. To se musí napravit!
Milan letmo mrkl k číšníkům. Nevšímali si ho, listovali si v nějakém časopise, podle jejich chlípného pomlaskávání nejspíš erotickém.
Obezřele sáhl pod stůl, kde za dlouhým ubrusem měl zašitou láhev, a štědře z ní odlil do senátorovy vysoké sklenice. Neudělal to poprvé. Vodka nemá žádné aroma, a kdo už něco upil, v pivu ji nepozná.
S napěněnou smrtící dávkou zákeřný mladý muž pílil ke své oběti.
Po další půlhodince byl Hugo Hroch zapasován v boxu mezi muži hulákajícími hospodské písně. Pokyvoval do rytmu a občas přizvukoval hlasem zvyklým burácet z tribuny. Vydržel pozoruhodně mnoho díky své těžké váze a několikaletému tajnému tréninku. V každém případě na něm to množství alkoholu, které spořádal, nebylo příliš znát. Jen on sám cítil, jak mu tepe za zpoceným býčím čelem. A taky už chvíli hrozně potřeboval jít se vyčurat.
Žen zde teď zbylo nemnoho. Šest jich sedělo stranou nad vinnými sklenkami. U jejich stolku dominovala Beáta Vostrá ve svém imperátorském rouchu. Po jejím boku sedící Alžběta Hrochová se těkavě rozhlížela, mladá a hezká paní Jarmila Drtinová tiše naslouchala, jak ostatní dámy štěbetají o pěstění svých těl.
Inženýr Herink prošel kolem, už poněkolikáté je pozdravil devótním úsměvem a zmizel směrem k toaletám.
„Dala bych nevím co za kávu,“ vzdychla Beáta.
„To já taky,“ zapěly dámy unisono.
„Zkusím to zařídit,“ navrhla Alžběta a čile se zvedla.
Milan realisticky poznamenal, že dnes už je naděje na věcné jednání se senátorem marná. Docílil maximum, má k němu otevřenou přímou cestu. Zítra je taky den a hned po ránu –
Vyšel z toalety a po nezpůsobu mnoha mužů si až přede dveřmi dopínal poklopec. Zpoza závěsu po něm hrábla ruka s dlouhými rudými drápy a zavlekla inženýra do přítmí, jako by ho vodník stáhl pod hladinu.
Když se vymotal ze záhybů těžké tkaniny, od kolen po bradu k němu přilnulo kypré ženské tělo.
„Miláčku,“ vydechla mu do úst Alžběta Hrochová, „bylo to tak nádherné posledně – vem si mě – jsem celá tvá –“
Milan na okamžik strnul a vzápětí se uvolnil.
Proč ne? Když dnes nezmákl Hrocha, zmákne Hrošici. Právě na tom místě, kde ho ponížila ta malá bestie.
Otočil Alžbětu zády k sobě, odborně ji přehnul přes opěradlo židle při zadní stěně uzoučké chodbičky, přehodil jí sukni přes hlavu a ruče se dal do díla.
Hugo Hroch odložil prázdnou sklenici, ale jeho osobní číšník tentokrát nepřikvačil. Rozhlédl se, avšak nikde toho úslužného mladíka neviděl.
Musím si ho pamatovat, určitě bude k něčemu použitelný. Zdá se ochotný a přizpůsobivý.
Hugo těžce vzdychl, dovolil se souseda a vymotal se z boxu. Jak kráčel mezi již opuštěnými stolky, cítil, že má právě dost. Tady už ani doušek!
V očekávání blízké úlevy sáhl po klice toalety. Za zeleným sametovým závěsem přehrazujícím chodbičku uslyšel zvuky, jež vzbudily jeho nikdy neutuchající zvědavost, která byla jedním z tajemství jeho úspěchu. Protože ten, kdo ví, ovládá ty, na které ví – – – Opatrně poodhrnul závěs.
Spatřil záda muže se širokými rameny a s kalhotami na půl žerdi, konajícího rytmické pohyby. Při zvuku kroužků posunujících se po závěsové tyči se ten chlápek ohlédl. Vlhká ústa se roztáhla snad v polekaném, snad v rozpačitém úšklebku.
Hugo Hroch se v mžiku zpotil, jako by on sám prováděl ten nejstarší tělocvik na světě. Něco se s ním stalo, něco, na co už rezignoval, co už oželel –
Senátor si uvědomil, že více než po roce má erekci.
Sviňácky na Milana zamrkal, pustil závěs a zapadl na toaletu.
III.
Hotel Flora ležel dvanáct kilometrů za městem, na okraji areálu, v němž se pořádaly zemědělské výstavy. Býval to kdysi rozlehlý park a hotel se tenkrát jmenoval po svém původním majiteli „Brousek“. V tom názvu objevil vynalézavý lid nemravný jinotaj, do hotelu totiž zajížděli úctyhodní měšťanostové a „brousili“ tam svoje milenky. Dnes se odtud do Stříbrného Brodu dalo nejrychleji dostat přes krátkou přípojku po dálnici. Inženýr Herink volil starou cestu po okresce, která se dotýkala příměstské osady Skorec.
„Jak vypadám?“ zeptala se ho Alžběta Hrochová, když si v chodbičce zpola zaplněné kýbly a smetáky urovnávala oděv. Letmé nahlédnutí svého muže vůbec neevidovala.
„Jdi se upravit,“ stroze ji vybídl Milan, který po prvotním zděšení už zamítl možnost, že senátor zneuctívanou ženštinu poznal.
„To mi ani nedáš pusinku?“ řekla vyčítavě.
„Běž, prosím tě! Ty ženské se nejspíš už diví, kde jsi.“
„Řekla jsem jim, že jdu pro kávu.“
„Tak ji rychle obstarej a vypij si ji s nimi. A dej si pozor, ty mají na to, cos prováděla, čuch.“
„Už jsem ji objednala. Co budeš teď dělat ty?“
„Radši se ztratím.“ Nemůžu vám věřit, že mě nebudete odstřelovat vděčnými pohledy, paní Hrochová.
Alžběta se k němu přivinula a mazlivě zašišlala: „Kdy zas pomiluješ svoji holčinku?“
Milan polkl odseknutí – to si počkáš, stará! Slibně se na Alžbětu uculil, plácl ji po zadnici a rozvážným krokem se vydal ke zbytku pánské společnosti.
„Naznačoval jste, že byste se mnou chtěl o něčem pohovořit,“ řekl mu senátor Hroch, který už neusedl, ale postával vedle boxu.
„To bych moc rád,“ přikývl příjemně překvapený Milan.
„Můj program je teď dost nabitý, takže – jste tady autem?“
„Ano.“
„Mám sice odvoz zajištěný, ale co kdybyste mě svezl vy?“
„Samozřejmě.“ Milanovu radost nad senátorovou vstřícností kalilo jen pomyšlení na cestu do města ve společnosti zhanobené manželky. „Bude se to hodit i vaší paní?“
Oba se otočili k dámám, jimž Alžběta za jejich uznalých výkřiků právě servírovala vlastnoručně přinesenou kávu.
„Moje žena sem přijela s paní Vostrou, tak se s ní může taky vrátit. Momentíček, jenom se s ní rozloučím.“
„Jste řízek, mladý muži,“ řekl Hugo Hroch, sotva se stříbrná Honda Legend rozjela.
„Děkuju za uznání,“ odvětil Milan skromně, „jenom nevím, jak jsem si je zasloužil.“
„Řezal jste do ní krásně,“ uchechtl se Hugo. „Málem jsem vám záviděl, k tomuhle bych se já nesebral.“
Milanova beztak nevelká dušička se scvrkla jako předloňská hrozinka.
Proboha, on ji snad poznal! Co já vím, jaké jsou mezi nimi vztahy, o tom mě kuplířka Vostrá neinformovala.
Usmál se neutrálně a přeřadil.
„Ne že bych někdy neměl chuť,“ rozjímavě pokračoval Hroch, „ale chápete, muž v mém postavení – – –“
„Může úplně všechno!“ dopověděl inženýr s jistotou a jeho duše zvedla hlavičku.
On svou ženu zanedbává, to je jasné. Asi má někde mladou milenku. Třeba si hledá přijatelný důvod k rozvodu. Je politik vyhlášený příkladným soukromým životem, tak na rozdíl od jiných padesátníků, kteří houfně zapuzují zestárlé manželky, by možná takový důvod uvítal.
Ale Hugo Hroch hovořil dál: „Nejspíš mi nepovíte, kdo to byl?“
„To přece džentlmen nedělá,“ ctnostně odmítl inženýr Herink.
„Mladá, hezká? Že by nějaké děvče z personálu? Vy ale jistě máte lepší vkus,“ dorážel senátor.
„Rozumný muž bere, co je po ruce,“ vesele odvětil Milan a zapnul rádio. „Dělá, co může, dokud může.“
Hugo Hroch nostalgicky vzdychl. „To je ten problém. Vy jste mladý, stihnete toho ještě hodně, jenže léta neúprosně běží – – –“
Ivana Bílá stála u automobilu odstaveného na krajnici a zírala střídavě do obou směrů silnice, v tomto místě vedoucí lužním hájem. Pokusů zjistit, proč volkswagen nejede, už zanechala. Věděla, že auto trpí chronickými záchvaty jankovitosti a proklínala svoji slabou chvilku, v níž uvěřila ujišťování lehkomyslného a lajdáckého majitele, že nedávno dal vozidlo do vzorného pořádku.
Tomáš pro ni přijel do ordinace, a když se již na odchodu vrátila k vyzvánějícímu telefonu, jeho nelibost prohrála proti telátku, které se hlásilo na svět v usedlosti na samotě. Porod nakonec proběhl hladce, ale Ivana se nemrzela, že vážila tu pozdní cestu. Pomohla na svět už slušnému počtu mláďat různých domácích zvířat, a vždycky ji to potěšilo, jako by to bylo poprvé. V chlévě nad novorozeným telátkem si se zadostiučiněním pomyslela, že je to hezká kompenzace za Jurečkovy vepříky. S farmářkou překypující vděčností si padly do noty a Ivana se neubránila srovnání, téhle autorky knížek pro děti, pokoušející se vést restituované hospodářství bez zkušeností a odborných vědomostí jen proto, že odjakživa chtěla žít na venkově obklopena zvířátky, s jinou ženou, s níž se dnes setkala.
Na té režisérce Beckové mi cosi vadí, přemítala Ivana při zpáteční jízdě, a není to jenom ta její vlezlost, s tou se nakonec u bulvárních žurnalistů musí počítat, na to jsme si už zvykli. Něco, čím je prosáklá a co by z ní čišelo, i kdyby měla jakoukoliv profesi. Fascinuje i odpuzuje současně. Je to čarodějnice.
Jako pro potvrzení tohoto závěru, jako by moc zlé pohádkové bytosti dosahovala na silnici osm kilometrů před osadu Skorec, kde Ivana žila, motor zakašlal a autíčko se zastavilo. Marně si teď vyčítala, že nezamířila na dálnici. Tam by bez pomoci neuvízla. Tady nejspíš bude muset volkswagena opustit – ať ho vezme čert!
Jenže já budu šlapat půldruhé hodiny pěšky. Ještě že mám něco milého, na co můžu cestou myslet. Jestlipak si něco myslelo to hříbě, když se na nás dopoledne koukalo – – –
V rychle padajícím soumraku Ivana vyrazila k domovu. Šla dlouhým rytmickým krokem, pro sebe se usmívala a na silnici před sebou si promítala rozkošný zážitek v Juráčkově stáji.
Než urazila dvě desítky metrů, obraz pobledl v záři reflektorů rychle se blížícího automobilu.
„Žít se musí rychle,“ kázal Milan Herink senátorovi, „protože co nepopadnem dnes, to zítra bude v prachu –“
Na silnici před nimi se objevila osamělá žena.
„Zastavte,“ vyhrkl Hugo Hroch vzrušeně.
Ivana se otočila a radostně zamávala oběma pažema nad hlavou.
Dva muži rozpálení alkoholem a lechtivými řečmi vystoupili z vozu.
IV
„Jedeme.“
„Myslíte, že –“
„Nasedněte!“
„Ale –“
„Dělejte! Ivana nepatrně pootevřela oči. Ležela v mělkém příkopu zarostlém neposekanou, teď zválenou a zdupanou travou. Už se setmělo, tak spatřila jen obrys rozkročené postavy, která se tyčila na krajnici. Jak muž přešlápl, pod nohama mu zaskřípal písek a drobný štěrk. Současně klapla dvířka auta. Ivana rychle semkla víčka.
„To ji tady tak necháme?“ váhavě řekl muž nablízku.
„Proboha! Musíme zmizet.“
„Co když ji tu do rána nikdo nenajde?“
„To není naše věc. Neznáme ji, nikdy jsme tady nebyli. Vrátím se kousek a pojedem po dálnici.“
„Počkejte,“ namítl ten nerozhodný hlas, „mohli bychom ji snad aspoň dát trochu do pořádku.“
Muž sestoupil do příkopu a začal sbírat části Ivanina oblečení.
„Nechte toho, co když se probere,“ zuřivě usykl druhý chlápek.
Nedočkal se odpovědi. Zpocené a neobratné ruce začaly manipulovat s bezvládným dívčiným tělem.
Zatínala zuby a přemáhala hnus, který se těmi doteky stupňoval k nesnesení. Bála se, že ho neovládne, že reflexivně ucukne, že už déle nedokáže přemáhat třesavku, která ji hrozila zachvátit od hlavy k patám. Byla rozbitá a usmýkaná a bylo jí na zvracení. Celé tělo ji bolelo, ale hlavu měla zcela jasnou.
Když ten vůz zastavil a řidič zhasl světla, než vystoupil, Ivanu nenapadlo nic zlého. Nepochopila, co jí hrozí, ani když pronesl první slizká slova, byla zvyklá na dvojsmyslné žertování farmářů. Vzápětí se na ni vrhl, sevřel ji hrubýma rukama a křikl dozadu: „Chcete první?“
„Ne,“ odvětil rozechvělý hlas, „musíte začít vy, prosím vás!“
Povalil ji do příkopu. Bránila se bezhlavě, divoce vykřikla, a ten chlap, který nad ní klečel a rval z ní oděv, jí přitiskl ruku na ústa.
Ivanu přepadla hrůza, že ji zabije. Poslušna pudu některých divokých zvířat přestala se vzpírat, povolila a trpně snášela všechno, co s ní ti dva hnusáci páchnoucí chlastem postupně tropili. Neupadla do mdlob ani na vteřinu.
Teď byla na dně svých sil. Při vědomí ji držel jedině ledový vztek a palčivá žízeň po spravedlivé odvetě.
Ivana hlasitě zasténala. Hugo Hroch se tak ulekl, že se z podřepu svalil na zadnici.
Hleděla na něho omámenýma, zcela prázdnýma očima a bez hlesu otevřela vyprahlá ústa. Ze silnice k ní dolehla vzteklá kletba.
„Co je,“ vypravila ze sebe slabě.
Hroch se pracně vztyčil. Nohy ho příliš neposlouchaly. Nemotorně se začal hrabat z příkopu.
Do zvuku startujícího automobilu zaječela Ivana:
„Nenechávejte mě tady, prosím vás! Co se mi stalo, kde jste se tady vzali?“
Motor se ztišil, ochromenému Hrochovi přispěchal na pomoc inženýr Herink.
„Vlítla jste nám před auto, slečno. Nemohli jsme zabránit srážce, uviděli jsme vás v poslední chvilce –“
„Vy chcete ujet!“ přerušila ho zoufale.
„Co vás napadá,“ spontánně řekl Hugo Hroch a Milan přesvědčivě navázal:
„Právě jsem chtěl jet zavolat sanitku, báli jsme se s vámi hýbat. Vidíte, že kolega zůstal tady u vás.“
Opřela se o ruce a posadila se. Přejela si dlaní čelo a pohlédla na ni.
„Můžete rozsvítit? Není skoro vůbec vidět.“
Muži stojící těsně vedle sebe, jako by se jeden k druhému potřebovali přimknout, si vyměnili pohledy. Pak Milan rozžal reflektory.
Ivana se opatrně zvedla, protáhla všechny údy a podívala se po sobě.
„Proboha, já jsem špinavá – – – Myslím, že mi nic není.“ Vyslala k dvojici nejistý úsměv. „Nezlobte se na mne!“
„Proč bychom se zlobili,“ ujistil ji Milan srdečně. „Hlavně že jste v pořádku – je to tak přece?“
„Myslím, že ano – určitě. Jenom si vůbec nic nepamatuju,“ řekla nechápavě.
„To se po velikém úleku přihodit může,“ mínil senátor, „ale není to nic nebezpečného, myslím. Přesto –“
„Nechci do nemocnice,“ vykřikla Ivana vzpurně.
„My vás k tomu nenutíme,“ ujistil ji hlasem speciálně vyvinutým pro balamucení prostoduchých voličů. „Chtěl jsem se jen zeptat, co pro vás můžeme udělat.“
„Odvezete mě domů, prosím vás?“
„To je to nejmenší,“ kysele řekl Milan. „Podejte mi ruku!“
„Já můžu sama,“ odmítla Ivana, „nohy mi slouží a nic mě nebolí.“
„Kde bydlíte?“ zeptal se jí, než se rozjel.
„Ve Skorci. Je to hned první domek zkraje.“
Když po několika minutách vůz začal zpomalovat, Ivana se rozveselila.
„Vlastně jsem měla štěstí, že?“
„My taky,“ vážně řekl Hroch, „nechci ani pomyslet, že jste mohla utrpět nějaké zranění. Ten šok možná časem přejde,“ dodal nejistě.
„Kdepak,“ odmítla Ivana, „to se nestává.“
„Vy jste lékařka?“
„Jenom veterinární, ale i tak se v tom trochu vyznám. Jsem si jistá, že teď především potřebuju skleničku. Poslyšte, vy si ji zasloužíte taky – můžu vás pozvat?“
„Máte to tady hezké.“ Inženýr Herink se závistivě rozhlédl po prostorném pokoji zařízeném zčásti starodávným, zčásti laciným moderním nábytkem. On sám bydlel ve stísněném jednopokojovém bytě se záchodem na pavlači. „Jak jste k tomu přišla?“
„Domek je můj, zdědila jsem ho po babičce.“ Dobře naladěná Ivana gestem hostitelky pobídla oba muže k ratanovému stolku se stejnými křesílky vystlanými barevnými poduškami.
Kdyby měli nějaké svědomí, asi by se v tomhle útulném hnízdečku protivně soběstačné mladé ženy utišilo.
„Jenom si umyju ruce,“ dodala, „sprcha počká. Posaďte se – jako doma!“
Když odešla z pokoje, řekl Milan Herink polohlasně:
„Měli jsme víc štěstí než rozumu.“
„A vy jste chtěl ujet.“
„Copak jsem mohl tušit, že bude mít okno?“
„To je jedno,“ odvětil senátor přísně, „takovou věc slušný člověk prostě neudělá.“
„A jakoupak udělá?“ opáčil Milan s nepopsatelně sprostým přízvukem.
Senátora Hrocha přepadlo zatím nejasné podezření, že ho zkažený mladý muž má poněkud v hrsti.
Proč jsem si ho pustil k tělu. Z téhle dravé a bezohledné generace jde strach!
„Nechcete využít času, abyste mi dopověděl to, o čem jste začal, než jsme potkali to děvče?“
Zatímco inženýr Herink hustil do senátora svoje zištné plány, děvče v koupelně uklidilo zpátky do lékárničky medikament v krabičce označené červeným trojúhelníčkem, sklopilo hlavu a po střelné modlitbičce se přežehnalo křížkem. V kuchyni popadlo tác se třemi štědře naplněnými sklenkami a do dvou třetin plnou lahví nažloutlého destilátu a vrátilo se do pokoje.
„Doufám, že nemáte nic proti slivovici? Je domácí.“
Ivana obsloužila hosty a pozvedla svoji skleničku. „Na co?“
„Na zdraví,“ navrhl senátor.
„To už mně dnes Pán Bůh ráčil zachovat.“ Vyzývavě se usmála. „Třeba na to, abychom se líp poznali.“
„Když už jsme se zblízka tak šťastně střetli,“ dodal Milan.
Nebýt toho, že si nic nepamatuje, tak by si člověk mohl myslet, že se jí to líbilo! Mám pravdu, všechny jsou kurvy.
„Ta píše,“ zajikl se po prvním doušku.
Hugo pochvalně přikývl. „Je to pozornost od vděčného majitele nějakého vašeho pacienta, paní doktorko?“
„Kdepak, poslal mi ji bratr. Z Moravy.“
„Je taky veterinář?“
„Ne, advokát.“
„Jestli pracuje pro soukromou firmu, je na tom asi dobře,“ zkušeně podotkl inženýr Herink.
„Mohl by být, při jeho schopnostech. Jenže on radši dělá obhájce.“
„Já jsem taky vystudoval práva,“ oznámil senátor poněkud nepravdivě, neboť fakultu nedokončil, „ale na to, abych obhajoval všelijaké lumpy, bych neměl povahu.“
„Láďa nezastupuje lumpy, ale jejich oběti. Ono je někdy těžké domoci se práva.“
„Máte pravdu, bohužel,“ přisvědčil senátor zachmuřeně, „a já se snažím zjednat –“
„Dopijem a půjdem,“ chvatně ho přerušil Milan, „slečna se určitě těší do postele.“
Ten idiot jí nakonec ještě vrazí svoji vizitku!
„Nespěchám do ní, když spím sama,“ svůdně se usmála Ivana a znovu naplnila sklenky. „Ještě do druhé nohy – jak se říká.“
„Jak je možné, že tak hezká dívka je svobodná?“ podivil se inženýr.
„Vy jste ženatý?“
„Mě žádná nechce.“
„Nelžete náhodou? Vypadáte, že jich máte na každém prstě deset.“
„Nezáleží na množství, ale na kvalitě,“ vmísil se Hugo Hroch. „Já jsem měl veliké štěstí. Mám hezkou, chytrou, věrnou a reprezentativní ženu už pětadvacet let.“
„Trochu moc předností na jednu ženskou,“ řekl Milan poněkud neohebným jazykem a posunul po stolku už podruhé vyprázdněnou sklenku.
„Dopijte přece,“ vybídla Ivana senátora.
„Až po vás. Vy jste tomu zatím moc nedala.“
Překvapeně pohlédla na svoji první, sotva dotčenou skleničku.
„To je fakt. Asi mám strach, co by to se mnou po tom šoku mohlo udělat. Tak tentokrát na to zdraví!“
Ťukli si. Ivana potřepala lahví a zkoumavě se na ni podívala.
„To bychom měli dorazit.“ Nalila všem třem a ošila se v křesílku. „Omluvíte mě na chviličku? Začíná mi být pěkně horko, hodím na sebe něco lehčího. Kdyby bylo potřeba, obslužte se zatím sami.“
„Ona nám snad dá znovu a bodro– vodro– dobrovolně,“ zablábolil Hugo, „co?“
Inženýr Herink neodpověděl. S hlavou zvrácenou dozadu usínal.
Dveře kuchyně se potichu pootevřely a Ivana nakoukla dovnitř. Chviličku zkoumavě hodnotila situaci, pak vstoupila do pokoje. Odhadla výšku hladiny slivovice v láhvi a zblízka si prohlédla spáče. Každého z nich vzala za paži a z výšky ji upustila.
Obě padly bezvládně jako ruce čerstvě zesnulých nebožtíků.
Ivana se spokojeně usmála a provedla na pánech jistou nezbytnou úpravu jejich oděvů. Poté je opustila, ale vrátila se brzy v bílém plášti a s podnosem zakrytým sterilní rouškou.
Stála pod sprchou a nechala stékat po kůži proud střídavě horké a ledové vody. Bičovala se jí dlouho a nemilosrdně, sundala z hadice růžici a vymyla si všechna zákoutí těla, ale stále neměla pocit dokonalé čistoty. Na zrůžovělé pleti nenašla žádné viditelné poškození, ale v jejím nitru zela rána, o níž tušila, že se hned tak nezhojí. A jestli ano, zbude po ní ošklivá zatvrdlá jizva.
Někde v těch místech, kde sídlí ta nezaručená lidská součástka, zvaná duše.
Jako by jí někdo kousek odsekl. Ivana ještě nevěděla, že ztratila něco, bez čeho je sice život bezpečnější, ale stísněný, jako by ho člověk trávil za mřížemi klece: důvěru.
Patřila mezi těch málo šťastlivců, kterým je odmalička jasné, co chtějí dělat, jdou za tím přímočaře a bez velkých překážek toho dosáhnou. Z dítěte, které „léčilo“ všemožná zvířátka, dospěla v mladou ženu, jíž její práce přinášela uspokojení. V průběhu své krátké veterinární praxe sice již přišla o pár iluzí, ale doposud ji nic opravdu bezprostředně nezasáhlo. S násilím a surovostí se mohla setkat jen na té stránce novin, kterou nikdy nečetla, nebo v televizních pořadech, které nesledovala.
A teď se stala jejich obětí. Marně sama sebe přesvědčovala, že její tělo není opravdu ona, že na těle příliš nezáleží. Ani ta exekuce, kterou chladnokrevně provedla na obou pachatelích špinavého skutku, ji příliš neuspokojila.
Třeba to přijde později. V každém případě jsem jim zabránila, aby si to zopakovali na některé další.
Hlavní věc, že jsem to přežila.
Vystoupila ze sprchy, osušila se a oblékla si čisté prádlo, džínsy a svetřík. Všecko, co měla na sobě včera, smotala a nacpala do odpadkového pytle.
Bylo už hodně po půlnoci, když se s taškou, do níž si uložila noční košilku, toaletní potřeby a budík, zastavila nad spícími muži. Oddychovali pravidelně.
Ivana jim nechala rozsvíceno a odešla.
Telefon v jejím domku začal zvonit, když už byla ve městě.
V.
„Nebere to,“ řekl Tomáš Richter a zavěsil.
„To má vždycky tak tvrdý spaní?“
„Vždycky ne.“
„Zničils ji včera, co,“ uchechtl se podporučík Václav Malina, ale při pohledu na znepokojenou tvář svého nahrávače z volejbalového týmu od dalšího škádlení upustil. „Třeba není doma, mohli ji zavolat k nějakýmu nemocnýmu zvířeti.“
„Jak by tam asi jela, když můj auťák stojí kdesi v polích. Možná ještě pochoduje po silnici.“
„To bych ji byl předjel. Jak si můžeš troufnout půjčovat ten vrak svýmu děvčeti?“
„Můj brouk není vrak, ale veterán,“ upjatě řekl Tomáš. „To, že někde parkuje, ještě neznamená, že je nepojízdnej.“
„Proč by ho tam nechávala, ty chytráku. Neměli jsme ti na jaře prodloužit techničák,“ znechuceně pravil policista.
Tomáš znovu vyťukal Ivanino číslo a hodnou chvíli vyčkával. „Je to divný –“
„Myslím, že se jí nic stát nemohlo, ta silnice bývá v noci docela liduprázdná. Nejspíš je chyba v telefonu.“
„To je možný. Zkusím to za chvilku znovu.“
„Nechceš, abych tě tam hodil?“ navrhl podporučík.
„Kdepak,“ odmítl Tomáš při představě, jak by se Ivana bavila, kdyby ji přepadl více než hodinu po půlnoci v policejním vozidle s majáčkem. „Jen pokračuj v hlídkování, třeba někde chybíš. Vy poldové nikdy nejste tam, kde je vás zapotřebí, to potom na vás člověk může čekat taky dvě hodiny.“
Podporučík Malina se zlotřile ušklíbl a vstal. „Toho svýho veterána si ukliď, než ti ho někdo odtáhne a prodá do šrotu.“
„Na tom našem městě je nejhezčí, jak tady každej o každým všecko ví a má o něho péči,“ řekl Tomáš ironicky.
Podporučík srazil paty. „Dělám jen svoji práci, pane!“
Po jeho odchodu RNDr. Tomáš Richter opětovně a bezvýsledně potýral telefon. Pak zapnul počítač a pustil se do korektury svého separátu z oboru genetiky.
Ale práce mu nešla od ruky. Nedokázal se soustředit, a když si zbytečně vymazal jeden odstavec, tiše zasakroval a opět se přemístil k telefonu. Vytrval u něj skoro pět minut, avšak Ivana stále nezvedala sluchátko.
Tomáš bloumal po své garsoniéře v osmém patře paneláku. V protějším bloku bledě blikalo jediné světýlko, jako by se tam ukládala k odpočinku bludička, která dnes už má svoji šichtu za sebou. Otevřel okno, dovnitř zavanul svěží, deštěm vonící vzduch. Mrholilo a oblohu vidět nebylo.
Naposled vyťukal známé číslo. Potom se spěšně převlékl do golfek, vzal si nepromokavou bundu a seběhl do přízemí.
Dotěrné vyzvánění telefonu neprobralo inženýra Herinka k vědomí, ale probudilo jeho smysly. První, co pocítil, byla strašlivá bolest hlavy. Otevřel oči a do mozku se mu zabodly dvě rozžhavené jehly. Pokusil se před nimi uhnout, ale šíji měl sevřenou v kládě jako středověký trestanec. Trvalo mu desítku vteřin, než dokázal narovnat krk strnulý spánkem s hlavou v záklonu.
Očima s napuchlými víčky těkal kolem sebe, boje se každého dalšího pohybu. Kde je, jak se sem proboha dostal?
Tupý pohled utkvěl na skoro prázdné láhvi a v zatemnělém mozku začalo svítat. Ale tolik jsem toho přece nevypil!
Milan se posadil zpříma. V protějším křesílku se rozvaloval senátor. S otevřenými ústy v blátivě šedivé tváři vypadal jako mrtvola.
„Hej,“ řekl Milan chabým hlasem, který přehlušilo zazvonění telefonu.
Drnčel dlouho a Milan měl čas se rozpomenout na události večera. Kde je ta ženská, proč to, ksakru, nezvedne? Hugo Hroch vydal mlaskavý zvuk. Telefon zazvonil naposled a ztichl.
„Pane senátore,“ řekl inženýr naléhavě, „proberte se!“
Hugo sebou trhl a zajektal: „Co – kdo –“
„To jsem já, Herink! Taky je vám tak zle?“
Hroch se zmátořil o něco rychleji, snad proto, že jeho komplic ve zločinu k němu přerývaně, ale nepřetržitě hovořil. Sice dost nesouvisle, avšak jeho orientaci to uspíšilo. „Jak to vypadáte?“ přerušil Milanovu zajíkavou mluvu.
„Jak myslíte, že vypadáte vy?“
Hroch na něho ukázal tlustým prstem: „Co to máte na sobě? Vyhlížíte jako hastroš.“
Milan sklopil zrak. Ve výši boků byl ovinut kusem nějakého bílého hadru. Nechápavě se obrátil k senátorovi.
„Co se tu, hergot, dělo? Jen se podívejte na sebe –“
Pak uviděl na tom bělostném plátně červenou skvrnu se zarůžovělými okraji – v místě svého klína.
Když odmotali roušky podobné té, v níž Kristus trpěl na kříži, a důkladně prohlédli každý sám sebe i jeden druhého, dostavila se hrůza. Senátor Hroch upadl do hluboké letargie, blížící se posmrtné strnulosti. I mozek jako by se mu zasekl v okamžiku, kdy zaznamenal úhledné stehy na splasklém váčku, který je korunní pokladnicí každého muže.
To je konec, jsem vyřízený. Musím se vzdát mandátu a celé kariéry. Jsem bezcenný.
Inženýr Herink pobíhal po pokoji jako šílenec. Proklínal děvku, která ho zmrzačila, vyhrožoval jí smrtí ve strašlivých mukách, kterými ji postihne – až ji dopadne.
Protože po Ivaně tu nezůstala ani stopa, která by naznačovala, kam zločinná dívka uprchla. Zato když Milan vrhem flaškou zahájil demolování pokoje, objevil na stolku, u něhož předtím bezelstně nasávali destilát říznutý koňskou dávkou jakéhosi hypnotika, dvě porcelánové mističky. Každá obsahovala jeden pár vejčitě zaoblené tkáně.
„Které jsou asi moje?“ vyhrkl horečnatě a plný naděje. „Nenechám je tady!“
„Vezměte si oboje,“ bezduše pravil senátor, „mně už je všecko jedno.“
„Ale mně ne! A nemluvte blbiny, člověče,“ osopil se na něj Milan, který ztratil veškerý respekt ke stejně postižené někdejší veličině. „Hlavně si musíme odpřísáhnout, že nikdy nikomu nepovíme, co se dnešní noci stalo. Je vám to jasné?“
„Ano,“ lhostejně přikývl Hugo.
Skorec byl pohroužen do pokojného spánku. Mírumilovné ticho pojednou přerušil zvuk túrovaného motoru a vzápětí reflektor horského kola rozsvítil stříbrnou metalízu automobilu, který prudce vyrazil z protisměru. Jel beze světel a cyklista se mu vyhnul v poslední chvíli.
U Ivany se svítilo. Tomáš seskočil z bicyklu, opřel ho o plot předzahrádky plné staromódních letniček a šel ke dveřím. Nebyly zamčené.
Jak zdůvodní tuhle svoji pozdní či spíše časně ranní návštěvu? Řekne Ivaně pravdu a vyčiní jí, že mu sama nezavolala. Svede tu trapně směšnou starostlivost na podporučíka Malinu.
Na prahu pokoje se Tomáš prudce zarazil. Proboha, tady snad došlo k vloupání! Proto nebrala telefon.
„Ivano? – – – Ivano!“
Atletický mladý muž několika skoky přelétl zpustošenou místnost a začal prohledávat celé přízemí domku.
V ložnici našel jen nerozestlanou postel, pocákaná koupelna nasvědčovala, že jí někdo nedávno použil. V uklizené kuchyni ležela na stole pouze nerez miska s Ivaninými chirurgickými nástroji, ponořenými do vody čpící dezinfekcí.
„Ivano?“ Třeba se ukryla v podkroví – – –
Tomáš bez bázně vyběhl po strmých dřevěných schůdcích podobných spíš žebříku. Nahoře byla jen temná půda plná nepotřebných krámů z babiččiny pozůstalosti.
„Ivano, to jsem já – Tomáš!“
Ozval se šramot, kolem nohou se mu otřelo chlupaté tělíčko, žlutě zasvítily oči.
„Mňau,“ udělal kocour.
„Einsteine, kde máš paničku?“ Se zvířátkem v náruči se Tomáš vrátil do pokoje.
Ted ho napadlo, že to tady vypadá jako po nájezdu zdivočelých výrostků. Překocená lehká křesílka, podušky roztroušené, jako by jimi po sobě házeli. Tři skleničky na stolku, ve skleníku po babičce láhev, která rozbila sklo dvířek a porcelán v jedné poličce, avšak sama se kupodivu neroztříštila. A všude páchla slivovice.
Tomáš usedl na pohovku a bezradným pohledem bloudil vůkol. Trhlo s ním, když sloupkové hodiny, na něž byla Ivana pyšná, odbily třetí. Vedle nich její náramkové hodinky, ty, které do práce nenosila, sloužily jako těžítko pro několik bankovek.
Nebylo to vloupání. Einstein u jeho nohou zamňoukal, jako by to chtěl potvrdit. Tomáš k němu sklopil oči a spatřil jakýsi zmuchlaný bílý hadr. Zvedl a roztřepal kus prostěradla potřísněného krví. Jeho druhou, stejně poskvrněnou polovinu objevil pod stolkem.
Sáhl po telefonu a vytočil číslo mobilu podporučíka Maliny.
Hlídkový vůz dorazil za necelých deset minut.
„To nevypadá dobře,“ vážně řekl policista, „měls volat kriminálku.“
„Krom nějakýho rozbitýho skla se nic moc nestalo.“
„Ivana zmizela,“ připomenul Václav Malina.
„Ty ale používáš výrazy,“ ucedil Tomáš s nelibostí. „Přece si nemyslíš, že ji unesli?“
„Kde teda je?“
„Nevím! Třeba dorazila domů, a když viděla, že se tady veselí nějací rošťáci, zase odešla.“
„A nechala jim svůj dům napospas,“ útrpně přikývl podporučík. „I kdyby – kam by tak šla?“
„Asi ke mně,“ připustil Tomáš.
„Takže?“
„Ty Ivanu neznáš jako já, Vašku! Ona zastává a důsledně praktikuje názor, že každej je povinnej postarat se sám o sebe. Nespoléhat se na žádný instituce a veřejný orgány. Pečlivě vést svý účty a hlídat si, aby bylo vyrovnaný má dáti – dal.“
„I pokud jde o spravedlnost? To by mohlo být dost nebezpečný,“ nesouhlasně mínil policista.
„Co jinýho nám v jednom kuse kážou politici? Ivanu by mohli vozit po republice a vystavovat za vysoký vstupný jako prototyp ideální občanky týhle doby.“
VI.
Inženýr Herink vštěpoval senátorovi bojovou morálku po celou cestu autem a nezdálo se mu, že může být spokojený s výsledkem. Ten chlap je odjakživa baba a kulky mu stejně k ničemu nebyly, usoudil škodolibě, když rychle odjížděl od Huga, otálejícího přede dveřmi domu, kde v bytě v prvním patře spala Alžběta. Pro tu jeho babu musím být hotový zázrak.
Hotový jsi, řekl mu hrobový hlas, vycházející odněkud z jeho podbřišku, a se zázrakem nepočítej, ty se už nedějí.
Milan ho umlčel zakvílením brzd a svistem pneumatik na mokré dlažbě. Proběhl kolem vrátnice a vzal to přes trávník, nejkratší cestou k pavilonu chirurgie. MUDr. Ctirad Vinkler si musel odříct účast na včerejší party ve Floře kvůli noční službě.
Seděl v lékařském pokoji, pětatřicetiletý, ale úplně holohlavý, a zavdával si z velikého hrnku kávy, kterou mu právě uvařila hezká, unaveně vyhlížející sestra.
„Snad jsi mi nepřinesl výslužku?“ Místo pozdravu ukázal na balíček, který Milan třímal v ruce. „Je to něco ke kafi? Martičko, najděte ještě jeden hrnek!“
„Měl byste si raději trochu zdřímnout, pane doktore,“ upjatě řekla sestra Marta, která měla s inženýrem Herinkem jisté nevyřízené účty. „Máte za sebou dvě hodiny na sále –“
„Buďte hodná holka, sestři!“
Když velmi vzpřímeně odešla, vysvětlil doktor:
„Spal jsem jako mimino, a tu máš, po půlnoci přivezli inkarcerovanou skrotální hernii.“
„Co to je?“ zeptal se Milan u vědomí, že sestra Marta se obratem vrátí.
„Uskřinutá šourková kýla,“ přeložil lékař. „Chudák děda měl pytlík málem jak dětskou hlavu! Něco takovýho jsem ještě neviděl. Z medicínskýho hlediska to bylo docela zajímavý, ale –“
Když Marta postavila před inženýra Herinka nejmenší hrneček, jaký se jí podařilo najít, doktor Vinkler přerušil zaujatý popis svého krvavého výkonu.
„Seš zelenej jak nezralej citron, člověče! To ses včera tak rozšoupnul? Že jsi skončil v posteli nějaký roztoužený dámy! Povídej mi o tom.“
Sestra se pohrdlivě ušklíbla a odkráčela. Milan rozbalil „výslužku“.
„Copak to asi bude dobrýho, že by nějaká specialitka paní Alžběty nebo snad senátora samotnýho?“ Doktor se mlsně sklonil nad mističky a po chvilce užasle vzhlédl. „Kdes k tomu přišel?“
„Jsou moje,“ děl inženýr Herink dutým hlasem Hamletova tatínka.
„Nekecej.“
Milan vstal a rozepnul si kalhoty. Doktor Vinkler si ohromeně prohlížel Ivanino dílo.
„Tentokrát jsi to teda přehnal. Cos prováděl?“
„Dáš mi je tam zpátky?“ napjatě vyhrkl Milan.
Lékař sebral ze stolu tužtičku a začal šťouchat do obsahu misek.
„Jsou odešlý definitivně jako můj skalp. Chudinky varlátka,“ mumlal něžně.
Milan ho odstrčil od stolu. „Musíš s tím něco udělat! Nic přece nechybí –“
„Dokonce přebývá, neměls přece dva páry,“ podotkl lékař. „Dal ses na skupinový orgie?“
„Copak česká medicína je tak neschopná? Pojedu třeba do Ameriky –“
„Dělal by sis zbytečný výlohy.“ Doktor Vinkler znovu prozkoumal Milanův zmrzačený orgán. „Je to provedený čistě a odborně, ale takhle se kastrujou kanečci! U mužů se jenom přeruší ductus deferens – oba chámovody. Jestli nikdy nechceš potomka, udělal bych ti to bez viditelnejch stop.“
„Aspoň ty stopy zahladit dovedeš?“ zeptal se Milan zoufale.
„Jistě, chlape, protetika je na výši.“
„Jakýpak já jsem teď chlap,“ zalkal inženýr Herink, plácl sebou na lékařovo lůžko a skryl obličej do dlaní.
„Pořád stejnej. U dospělýho mužskýho, kterej má vypěstovaný pevný sexuální stereotypy, o ty žlázy tolik nejde. Je to psychická záležitost a ty budeš v pořádku, Milane.“
Troska inženýra Herinka pozvedla zuboženou tvář. „Ručíš mi za to?“
„Záleží jenom na tobě,“ alibisticky řekl lékař. „Kdo je ten druhej postiženej?“
„Vypil bych si to kafe.“ Milan se zvedl, zapnul si kalhoty a chopil se šálku.
„Kdopak je tvůj druh v neštěstí?“
„Dej pokoj, Ctirade. Starám se jenom sám o sebe.“
„To vím, co tě znám. Ale tentokrát jsi narazil, co? Řek bych, že někdo s tebou naložil jako dívky s mým mytickým jmenovcem,“ mudroval MUDr. Ctirad Vinkler. „Ty Vlastiny vojandy ubohýho Ctirada jistě nejprve vykleštily, než mu zakroutily krkem. Dělali to s oblibou taky Přemyslovci, ovšem z důvodů politickejch.“
Milan, který usrkával vychladlou kávu a usilovně přemýšlel, jak lékaře donutí k mlčenlivosti, nápaditě řekl:
„V tomto případě šlo o totéž.“
„Prosim tebe! Ty přece nejsi – že by ten druhej?“ pochopil doktor Vinkler a lačně se otázal: „Kdo to byl?“
Inženýr Herink okázale váhal.
„Nebyl to náhodou Drtina Štěpán? S tím ses přece svýho času kamarádil.“
„Výš, Ctirade, mnohem výš,“ tragicky řekl Milan.
Lékař ho probodával očima jako dvě špikovačky.
„Teda senátor Hroch!“ pochopil a cynicky se zasmál. „No, ten se kvůli tomu žrát nemusí. Jeho Běta už rok dochází dvakrát měsíčně k Přemkovi Zajíčkovi, jelikož gynekologickej stůl je jediný místo, kde ji osahává mužská ruka. Jednou prý málem měla orgasmus.“
Milanovy pochybnosti, zda učinil správně, když první porušil přísahu, kterou vynutil na zdeptaném Hugovi, se rozplynuly. Ukazuje se, že Vinkler je užvaněný až hrůza, ale nějakého doktora jsem vyhledat musel!
„Co já vím, co tím ti gauneři sledovali, já do těch politických piklů nevidím. Co jiného by v tom mohlo být než politika!“ A důtklivě dodal: „Jestli o tom někde cekneš, je s tebou zle, rozumíš? Nejde o mne.“
„Neboj, budu mlčet jako hrob,“ ujistil ho doktor Vinkler. „Stejně ty seš na tom, chudáku, relativně hůř.“
„Jak to! Tvrdils přece –“.
„Jasnačka, dám tě krásně do pořádku. Ale dokud nebudeš ve formě esteticky, bude asi krásná Evička muset dřzet erotickej půst. Jak jí to vysvětlíš?“
Milan si hořce uvědomil, že alespoň téhle starosti o chlup a bez vlastní zásluhy unikl.
Hugo Hroch se obezřele vkradl do ložnice. Když slyšel tiché pochrupování, sáhl po pyžamu na své půlce manželského dvoulůžka a nahmátl měkké stehno. Lekl se, Alžběta ležící napříč prostornou postelí hvízdavě vydechla, natáhla paži a rozsvítila noční lampičku.
„To jsi ty,“ řekla rozespale, „kolik je hodin?“
„Moc. Zhasni.“ Sebral pyžamo a zarazil se.
Neměl bych si vzít čisté? Nebo radši noční košili, v rozkroku mě pekelně řeže –
Alžběta se posadila. „Kdes byl tak dlouho?“
„Měli jsme nějaké jednání. Spi.“
„Doteďka?“ pohlédla na budíka. „Ty zas budeš ráno vypadat!“
„Tak mě nezdržuj. Nevíš, kde mám tu noční košili, cos mi dala k Vánocům?“
„Ani jsi ji nevybalil z celofánu. Najdu ti ji ráno –“
„Chci ji teď,“ přerušil ji Hugo zlostně. „Kde je?“
„Co je ti?“ podivila se Alžběta dotčeně. „No dobře, podívám se po ní. Běž zatím do koupelny.“
Vstala a začala hledat v zásuvkách prádelníku. Manžel vyčkával za jejími zády.
„Kam jsem ji jenom strčila – prosím tě, jdi se vykoupat! Páchneš putykou.“
Vytrhl jí z ruky nerozlepený průhledný obal a uposlechl příkazu. Dnes ne pouze proto, že tak tomu byl po léta zvyklý.
Začal se svlékat, ale koupat se nemínil. Čerstvá rána na místě tak choulostivém se určitě smočit nesmí.
Alžběta vstoupila a Hugo bleskurychle přitiskl nerozbalenou košili do klína.
„Proč nespíš!“ obořil se na ženu.
Hleděla na něho s údivem. „Co je s tebou, proboha? Chci ti jen vytahat z té košile špendlíky, ty tam určitě nějaký zapomeneš a popícháš se –“
„Dej mi pokoj!“ zavřískl Hugo a otočil se k manželce holou zadnicí.
Alžbětin údiv se začal měnit v podezření.
„Proč se přede mnou schováváš? Kdes vůbec byl skoro do rána? Doma jsi k ničemu – že ty máš někde nějakou děvku a ona si tě poznamenala, ukaž se mi,“ sápala se na muže.
Fyzicky i psychicky zdeptaný ubožák neměl proti rozběsněné ženě šanci.
Marně k sobě úporně tiskl balíček, Alžběta mu ho vyrvala ze slábnoucích rukou a vytřeštila oči.
„Co to tam máš – to je hnusné – – –“
„Je to hrozné,“ opravil ji Hugo, a když už neměl co skrývat, sebral trosky své důstojnosti. „Ale nestalo se to tak, jak si myslíš. Byl to zločin!“
Seděli na posteli, Hugo v modrém nočním rouchu potištěném růžovými hrošíky, které dostal od Ježíška, Alžběta v župánku s labutěnkou určeném spíš pro prodejné dívky než pro manželku senátora.
„Zablokovali silnici,“ líčil dramatickou noční scénu, „domníval jsem se, že měli nehodu. Vystoupil jsem a uviděl čtyři chlapy s punčochami přes obličej. Měl jsem dojem, že se zarazili, když mě spatřili. Oni nečekali, že v tom autě budu já! Na mne neměli spadeno, rozumíš?“
„Ne,“ hlesla Alžběta, „vůbec ničemu nerozumím. Kdyby tě zbili – jenom trošku, samozřejmě, ještě bys z toho mohl vytlouct politický kapitál.“
„Povídám ti, že o mne nešlo! Byla to rafinovaně vymyšlená pomsta.“
„Za co?“
Manžel ji objal kolem ramenou a potichu, jako by nebyli sami dva v soukromí své ložnice, spustil:
„Včera ve Floře, chvilku předtím, než jsem odjel, jsem šel na hajzlík. Chodbička je přepažená závěsem, uslyšel jsem za ním nějaké podezřelé zvuky, nakoukl jsem tam a co bys řekla, že se tam odehrávalo?“
Alžbětou projel elektrický výboj, že sebou škubla jako galvanizovaná mrtvola. Hugo si toho nevšiml a zadýchaně pokračoval:
„Inženýr Herink tam klátil nějakou ženskou. Zřejmě to byla manželka někoho z pozvaných, on se toho domákl, sebral kamarády a – ti chlapi byli všichni ožralí.“
Alžběta se zbavila tíhy jeho paže a chvilkové hrůzy, že ji Hugo poznal. Vystřídala ji podivná, zatím neurčitá tíseň.
„S kým jsi vlastně z Flory odjel? Odcházel jsi s tím mladým inženýrem, ne?“
„Vždyť ti to povídám! Šli po něm. Rozhodli se udělat z býka vola a já jsem se s ním svezl! Když mě poznali, museli to provést i mně, aby mě umlčeli.“
Alžběta naň zírala s otevřenými ústy a z nakrémované tváře jí mizela barva.
„Ne – to není pravda –,“ vydechla skomírajícím hlasem.
„Musíš být silná za nás oba, miláčku! Kdybys věděla, jak mi je. Jak je mi líto, že jsem tě poslední dobou tak zanedbával, ale věř mi, právě dnes jsem se rozhodl, že všecko bude jinak – tak jak to bývalo dřív –“
„Uááá,“ rozkvílela se Alžběta a zvrátila se na postel.
Milane, miláčku můj – – –
Hrome, skoro po roce jsem si jedinkrát zašoustal a zas je všemu konec! Navždycky.
Senátor Hroch se složil vedle své ženy a usedavě se rozplakal.
Dvě obtloustlá stárnoucí těla se k sobě přivinula.
VII.
Ivanu probudilo slunce, pronikající do polosuterénní místnosti mezi mřížemi okénka posazeného vysoko u stropu. Na okamžik se ulekla, že je v base, ale potom se rozpomněla na události minulé noci.
Hnus a ponížení odplavil hluboký bezesný spánek, strach ani výčitky se nedostavily. Cítila se odpočatá.
Hned ji potěšilo, že po nočním dešti nadešel slunečný den.
Z rádiobudíku nastaveného na půl sedmou zazpíval Ivan Hlas: „– není to žádná laciná holka –“
To tedy nejsem, zaplatili mi draze. Ivana odhodila bílou vlněnou houni a vyskočila z lehátka. Cestou k umyvadlu svlékla košilku a nahá se celá vydrhla ostrou žínkou a studenou vodou. Byl to její obvyklý ranní obřad, jedině správné zahájení pracovního dne mladé a výkonné veterinární lékařky.
Tento bude stejný jako každý jiný.
Vytřela podlahu kolem umyvadla, oblékla se a z lehátka odklidila všechny známky toho, že na něm nocovala. Z firemního pytlíku si uvařila kávu a usedla k psacímu stolu.
MVDr. Leo Mores dorazil krátce před osmou.
„Ahoj, slepičko,“ pozdravil Ivanu, pilně se věnující papírování.
„Vezmu to jako poklonu, jestli tou slepičkou míníte ranní ptáče,“ ušklíbla se na majitele ordinace a svého šéfa, jehož někdy polovážně titulovala „pane primáři“.
Jemu ale do žertování nebylo.
„Copak jsi to včera kvokala, Ivko?“ zeptal se beze stopy úsměvu na protáhlé semitské tváři.
Dívka, která nesnášela jakoukoliv zkomoleninu svého jména, se ošklíbla. „Vy mě teda dneska titulujete. Špatně jste se vyspal? Já za to nemůžu.“
„To si piš, žes mi pokazila spaní! Promarnit takovou šanci – co promarnit! Všecko jsi pokazila,“ naříkavě řekl Mores.
„Než spustíte to vaše aj-vaj, pověděl byste mi, o co jde?“ zeptala se užaslá Ivana.
„Poštvala jsi proti nám tu Beckovou! Copak sis neuvědomila, že před kamerou nejsi za nějakou citlivou slečnu Bílou, ale jako profesionálka a reprezentantka naší ordinace?“
„Vaší,“ odsekla Ivana nabroušeně. „Sice nevím, co jsem provedla, ale měl jste si tam včera jít sám. Já nestojím o to předvádět se v televizi.“
„Já už teprve ne! Ostatně paní režisérka mě nechtěla,“ uřekl se Leo Mores, „myslím, že je antisemita.“
„Sedněte si, pane primáři,“ Ivana uvolnila šéfovu židli, „udělám vám kafe.“
„Už tady mělo být,“ reptal starý cholerik, čímž vyčerpal svůj dnešní arzenál hromů a blesků.
„Paní Becková si vám na něco stěžovala?“
„Brojilas proti kastraci. Nelíbilo se jí to.“
Ivanina záda skloněná nad vařičem strnula.
„Ale já jsem jenom prohodila, že to není můj nejmilejší výkon,“ namítla tiše. „Byla bych radši, kdyby točili něco jiného.“
„Becková chtěla právě tohle, sama si o to řekla. Ona zřejmě patří mezi ženské, které by rády nadělaly eunuchy i ze všech chlapů.“
Ivana před něj mlčky postavila kávu. Leo utopil v hrnečku čtyři kostky cukru a smířlivě se na ni zazubil.
„Třeba té dámě křivdím, televize Luna se nezajímá o nic jiného než o sex a o krev. Dej si pozor, oni jsou jak hyeny. A nejraději hltají úlovek, když se ještě cuká.“
„Vždyť se s ní už určitě nesetkám,“ usmála se Ivana nuceně.
MVDr. Mores se líbezně usmál. „Ale to se mýlíš, drahá dívko, paní režisérka si tě vyžádala na celé dnešní dopoledne. Výslovně tebe!“
„Ani mě nenapadne zas tak hloupě marnit čas! Mám jinou práci. Jedu do hřebčína –“
„To rád vezmu za tebe,“ prohlásil její šéf. „A koukej si režisérku naklonit, ať to vystřihne tak, aby nám to udělalo reklamu. Tentokrát by ti to nemělo jít proti srsti, jelikož jde o plození, a to ty máš ráda– jak prý jsi Beckové svěřila.“
„Jé, ten je velikej,“ vydechla asistentka Magdička a úctyplně si prohlížela zvíře v pevném, bezpečně ohrazeném stání.
„Něco přes dvanáct set kilogramů,“ poznamenal Mgr. Valeš, význačný odborník v oboru chovatelství skotu. „Mezi našimi plemennými býky je king.“
„Není trochu obézní?“ zeptala se Dagmar Becková holčičím hlasem.
„Je nádhernej,“ prohlásil kameraman, ctitel Hemingwaye a jeho literárního zpracování býčích zápasů.
„Nemá na sobě gram zbytečného tuku,“ řekl Valeš. „Ten si svoji píci odpracuje.“
„Až už nebude moct, tak ztloustne,“ mínila režisérka.
„Pletete si býka s muži,“ uštěpačně podotkla Ivana.
Režisérka si jí nevšímala. „Co s ním potom uděláte, skončí v klobásách?“
„To víte, že stářím ho umřít nenecháme.“
„Jak dlouho ho můžete používat k chovu?“
„Fyziologická potence je prakticky neomezená, ale optimální věk plemenného býka je pět až šest let. Tomuhle je pět a pro inseminaci byl vybrán před rokem.“
„Do té doby jste ho živili zbůhdarma jako trubce?“ pozastavila se Becková.
„Ani ne,“ usmál se Valeš trpělivě, „od jednoho roku věku, kdy býk dosáhne pohlavní dospělosti, jeho sperma testujeme a posléze použijeme zkušebně. Pak si musíme počkat na potomstvo a zjišťovat jeho užitkovost. Když je výborná, má plemeník zelenou.“
„Jaký je tohle plemeno?“ zeptal se kameraman, který od býka neodtrhl uchvácený pohled.
„Černostrakaté holštýnsko-fríské.“
„Radši teď běžte pryč,“ nevrle řekl ošetřovatel a zcela jiným tónem pokračoval k býkovi, „tak pojď, kamaráde!“
Vstoupil do stání a karabinku na konci dlouhé kovové tyče, kterou třímal v ruce, obratně upevnil na kroužek protažený býkovými mulci.
Obrovské rohaté zvíře stálo klidně a koulelo očima.
„Vypadá apaticky,“ mínila Dagmar Becková.
„Jen počkejte, jak půjde na fantoma.“
„Co je to fantom?“
„Myslel jsem, že doktorka Bílá vám celou proceduru objasnila předem?“
„Chci to slyšet od vás,“ tvrdohlavě řekla Becková, která jako mnohá skalní feministka se cítila nadřazená nejen veškerým mužům, ale i ostatním příslušnicím vlastního pohlaví.
„Fantom je maketa krávy,“ řekla Ivana. „Ze dřeva, zpevněná kovovou konstrukcí a potažená hovězí kůží. Býk na ni skáče a –“
„To se nechá tak ošidit?“ přerušila ji režisérka otázkou adresovanou opět Valešovi.
„Skočí na všecko. Dokud jsou mladí býčci ve stádu, dělají to jeden druhému.“
„Opravdu?“ Režisérka si jazykem objela rty. „Mají tedy homosexuální sklony.“
„U zvířat se to tak označovat nedá,“ řekla Ivana, , je to prostě reakce na něco živého. Takové projevy se vyskytují i u samců jiných živočišných druhů.“
V pootevřených ústech se opět mihla špička jazyka.
Tu ženskou to vzrušuje, pochopila Ivana se znechuceným úžasem.
Mgr. Valeš jim pokynul k připouštědlu, kde kromě fantoma uviděli jiného muže držícího menšího býka.
„Tenhle už si užil?“ zeptala se Becková.
„Tenhle je tady jen proto, aby Kinga vydráždil.“
Muži s býky na tyčích obešli připouštědlo. King už nebyl netečný a ošetřovatel měl co dělat, aby ho udržel. Po dvou kolech nasměroval býka k fantomu. Kameraman točil.
„Teď je nutné nasadit umělou vaginu,“ pokračoval Mgr. Valeš, jako by přednášel studentům. „Je pětadvacet až třicet centimetrů dlouhá, gumová a uvnitř vystlaná latexem, který dobře simuluje sliznici. Vidíte, milostivá, že se snažíme býkům co nejvíce vyhovět.“
Ivana se pro sebe usmála. Jakmile Valeš nějakou ženu oslovil „milostivá“, měla to u něj prohrané.
„Šidíte je,“ opakovala Becková nikoliv vyčítavě, ale potěšeně, „a oni jsou tak hloupí, že vám to baští.“
„Vždyť jsou to jenom samci.“ Ivana v poslední chvíli nahradila slovo „muži“ jiným výrazem.
„To je jedno,“ prohlásila oportunistka Becková.
„Myslíte, že ty uměle oplodněné krávy jsou taky ošizené?“ nevinně se zeptala Ivana.
Režisérka se nasupila. „Ted mluvíme o býkovi. Je to nepřirozené!“
„Ale prospěšné a tím pádem výhodné.“ S ohledem na svého šéfa jí ty včerejší útočné řeči oplácím velice umírněně. „Z jednoho ejakulátu se dá získat šest až sedm set inseminačních dávek.“
„To je pane produktivita,“ uznale řekl kameraman.
„Platíš na tři děti, tak nemáš co závidět,“ setřela ho Becková. „Natočils to všecko?“
„Jasně, rejžo. Co s tím semenem uděláte teď?“ otázal se zvědavě.
„Posuzuje se objem a hustota ejakulátu a taky počet spermií,“ ochotně vysvětlil chovatel potěšený upřímným zájmem. „To znamená mikroskopické vyšetření. Potom ejakulát zředíme kapalinou, která se v podstatě skládá z výživného roztoku a kryoprotektivní látky. No a pak se to zmrazí v kapalném dusíku při minus stošestadevadesáti stupních.“
„A potom?“ zeptala se asistentka Magdička.
„Postupně to použijeme k inseminaci a zbytek si schováme.“
„Jak dlouho to v mrazáku vydrží?“
„Neomezeně dlouho, máme tu použitelné vzorky z roku 1967.“
„To je ohromný!“ Magdička se nadšeně obrátila ke kameramanovi. „Představte si to – šest nebo sedm stovek telátek od dávno snědenýho tatínka –“
„Nám tady stačí jedno dvounohé tele, Magdo,“ zchladila ji režisérka, která bůhví proč ztratila náladu. „Seber všecky naše věci a pokus se nic tady nezapomenout.“ Obrátila se k Ivaně: „Jestli chcete jet s námi, tak spěcháme.“
„Když počkáte čtvrt hodiny, vezmu vás,“ nabídl dívce magistr Valeš, „musím za doktorem Richterem.“
„Kvůli Beckové se nežer,“ řekl zamlklé Magdičce kameraman u Forda Tranzita.
„Vám se to mluví,“ vzdychla, „jste jednička a ona může být ráda, že berete takový prkotiny. Mě se zbaví od hodiny.“
„Vždyť jsi to jen schytala za tu mladou veterinářku. Becková na ni má nevím proč vztek.“
„Já to vím,“ moudře řekla Magda. „Na tu nestačí, ona je totiž tak strašně normální. Docela vobyčejná spokojená ženská bez našich blbejch problémů. Rozumíte?“
„Jo,“ přisvědčil kameraman, trochu překvapený bystrým očkem televizní „podržtašky“. „Ale neboj, Bečka je stará jezinka a zítra si najde novýho Smolíčka.“
„Stará je a zlá. Jenom abych tím smoldou nezůstala já!“
VIII.
„Vyhoďte mě tady,“ řekla Ivana na brodském náměstí, „musím si koupit něco k jídlu, snídala jsem jenom kafe.“
„To je pořádek,“ pohoršil se Valeš. „Dejte si vydatnou dávku píce, neškodilo by, kdybyste byla trochu oplácanější.“
„Mám vysoko do žlabu,“ vrátila mu přihrávku.
„Vdejte se a budete muset denně vařit teplé jídlo.“
„No právě,“ ušklíbla se Ivana a vystoupila. „Děkuju vám –“
„Mám pozdravovat Tomáše?“
„Samozřejmě.“ Přibouchla dvířka a zamířila k samoobsluze.
„Hej, Ivano – počkej!“ Podporučík Malina si to čároval přes náměstí. „Ahoj.“
„Ahoj. Co tady halekáš jak na lesy?“
„Chci si s tebou promluvit.“
„Něco jsem provedla?“ Ivana předvedla legrační úlek.
„Pojďme někam stranou.“
„Teď nemám čas,“ přidala do kroku. „Jdu do sámošky, jestli chceš, přidej se ke mně.“
„Cos dělala včera v noci?“
„Coby, spala jsem,“ odvětila s dobře předstíranou lhostejností a trochu zrychleným tepem.
„Kde?“
„Co je ti po tom, Vašku? Koupím si svačinu a potom letím do ordinace, tak promiň –“
„Tam jsi spala?“ bystrozrace uhádl podporučík.
„Ano. Jak to víš?“
„Byl jsem u tebe kolem třetí ráno s Tomášem. Víš, jak to tam vypadalo?“
„Prosím tě, vydrž chvilku –,“ rozběhla se do krámu.
Škoda že jsem Tomášovi ráno nezavolala, kde má auto, vyčítala si, když házela do košíku dalamánky a jogurty, byla bych v obraze.
„Pojďme do parku, musím něco sníst nebo padnu,“ oznámila policistovi hlídkujícímu před samoobsluhou. Sotva usedli na lavičku v jednom z pověstných brodských sadů, ujala se sama slova.
„Copak jste u mne v noci dělali – ty a Tomáš?“
„Tomáš a potom já,“ opravil ji. „Zavolal mě, když objevil ten binec ve tvým nezamčeným a docela prázdným domě.“
Ivaně se trochu ulevilo. Pohrdlivě řekla: „To ho nenapadlo nic chytřejšího než volat poldíky?“
„Volal mě,“ zdůraznil Václav Malina. „Předtím jsem se u něho stavil, jelikož kus před Skorcem jsem našel jeho opuštěnej auťák.“
„No jo, zas jednou to nejelo.“ Ivana si plastikovou lžičkou pilně míchala jogurt.
„Jak ses dostala domů?“
„Stopem.“
„Tos teda měla štěstí,“ mínil podporučík pochybovačně.
„Nechceš taky? Koupila jsem tři,“ ukázala na kelímky. „Ne? Ani dalamánek?“
Malina mlčky vrtěl hlavou a Ivana se rozhodla reagovat na jeho poslední poznámku.
„Ani moc ne,“ řekla s politováním, „z těch chlápků se vyklubali pěkní otravové.“
„Kolik jich bylo?“ zahájil výslech policista.
„Dva. Vůbec jsem nepočítala, že po té silnici něco v noci pojede, málem jsem je nestačila stopnout. Zastavili mi sami, měli radost, že zachránili ženskou v maléru,“ rozvláčně improvizovala Ivana. „Zdáli se fajn.“
„A potom se ti vnutili do domu?“
„Ale ne, pozvala jsem je sama. Říkali, že mají před sebou ještě dlouhou cestu a chtěli se jenom napít.“
„Tys napájela řidiče slivovicí?“ pohoršil se podporučík.
„Nejsem polda, abych poučovala dospělé chlapy.“
„Nemuselas tu slivovici vytahovat,“ mravokárně vedl svou.
„Flaška stála na stole, sami měli vědět, co nesmějí! Proč bych jim nedovolila, aby si nalili?“
„Oni si ovšem dovolili víc, že ano?“
Hezky mi přihráváš, Václave, díky! Ivana zkroušeně vzdychla.
„No jo. Rozseděli se, byli samá legrace, ale když na mě začali zkoušet, že by tam přespali a pokračovali v cestě až ráno, přestalo se mi to líbit. Vypadalo to skoro, že by mohli pomýšlet na nějaké skopičiny.‘’
„Proč jsi nezavolala nás?“
„Co blázníš‘? Vzala jsem je dovnitř a popíjela jsem s nimi. Byli to kluci tak v mém věku a třeba by ani k ničemu nedošlo.“
„Třeba jo,“ pravil podporučík hlasem sýčka.
„Právě proto jsem se radši vytratila,“ přisvědčila Ivana, spokojená, jak hezky všechno vysvětlila.
„Tak to mi nepovídej!“ rozhodně odmítl Malina. „Něco takovýho se nedělá.“
„Neudělala jsem to poprvé! V podobné situaci jsem se už kdysi ocitla,“ přiznala podle pravdy.
„Neříkej! Že bys patřila mezi ženský, který takový maléry přitahují?“ podivil se ironicky.
„Byla jsem dvacetiletá studentka a kluci mě pozvali na kolejní mejdan. Hodně se tam pilo, mě ta společnost moc nebavila, tak jsem si jako šla pro kapesník a už jsem se do toho pokoje nevrátila. Hanka – moje spolubydlící – přišla až ráno opilá a ubrečená. Naše kamarádství tím skončilo, nikdy mi neodpustila, že jsem ji tam s těmi kluky nechala.“
Nedojatý policista se vychytrale ušklíbl. „Mezi těma dvěma příhodama je nepatrnej rozdíl. Tehdy jsi totiž utekla z cizího pokoje. Dnes v noci ze svýho domu. Mohla sis tu story ušetřit, jenom dokládá, co jsou študáci zač.“
„Pendreky na ně!“ zaječela Ivana. „To by se ti líbilo, poldo?“
Podporučík se k ní prudce naklonil a dívka mu nastavila tvář.
„Vraž mi jednu a já ti ji vrátím – a můžeš mě sebrat pro napadení veřejného činitele!“
„Nekřič,“ rozhlédl se opatrně.
Kristepane, ta je ale vzteklá! Kdysi jsme o ni s Tomášem soupeřili, ještě že jsem neuspěl a teď mám svoji hodnou Marunku.
„Já ti chci jenom pomoct, Ivano,“ řekl rytířsky.
„Spíš sobě, rád bys povýšil mezi kriminalisty, vid, Vašíku,“ odhalila ho s posměchem, „na mém případě teda rozhodně kariéru neuděláš. To totiž žádný případ není!“
„Jezdit s ním ještě budete,“ váhavě připustil automechanik Říha v dílně, kam dopravil Tomášův volkswagen, „ale na vašem místě bych si to rozmyslel. Chtělo by to – „ odříkal celý růženec závad. „Jenže za ty prachy, který byste do toho musel vrazit, tahle plechovka už nestojí,“ dokončil útěšně.
„Tak ho jenom zpojízdněte,“ navrhl Tomáš. „Kdy se mám zastavit?“
„Vyměnil jsem akorát kabílek od rozdělovače, měl prodřenou izolaci,“ řekl Říha. „Vemte si auťák třeba hned, ale jestli si myslíte, že v Brodě to pořídíte lacinějc, tak to se prohnete, nebo vás rovnou pošlou někam. Já bych to zkusil dát do rychtyku jenom kvůli Ivaně, když s tím jezdí taky ona. Už mi o to nedávno říkala, ale netušil jsem, že to bude tak hrozný, a vy jste to nakonec stejně nepřivez.“ Ivana, která se o vozík postarala sama, neboť právoplatný majitel se na něj ve víru starostí vykašlal, při výčtu závad tiše skřípala zuby. Teď se na Říhu kouzelně usmála a vrazila mu dvě stovky.
„Za ztrátu času,“ řekla.
„To nemuselo být.“
„Tak jako zálohu na tu větší opravu.“
„Okej,“ souhlasil automechanik. „Víte co – vyměním teda olej, je to už nutný. Skákněte si zatím třeba na pivčo.“
Když Tomáš porovnal obsah své peněženky s předpokládanou cenou oleje, který Říha slíbil dodat ze své garáže, na pivo nezbylo. Loudali se polní cestou, neboť Ivana do domku ležícího na vzdáleném konci obce nepospíchala. S Tomášem si po telefonu smluvili schůzku v autodílně a zatím unikla nezbytnému vysvětlování.
„Myslel jsem, že zajdem někam na večeři, ale –,“ pokrčil Tomáš rameny.
„Stejně jsem utahaná, že nejradši padnu rovnou do postele,“ zívla Ivana. „Ale kdybys chtěl jít sám, doma mám nějaké peníze –“
„Ještě že tě neokradli!“
Ivana se nadechla chladného podvečerního vzduchu a rozhlédla se po polích. „Brzo bude foukat ze strnišť –“
„Uvědomuješ si, jak seš lehkomyslná?“
„Ano, Tomáši, už jsem to dnes jednou schytala.“
„Od Vaška Maliny,“ přisvědčil dotčeně. „Nemyslíš, že jsem měl být první v pořadí?“
„On přiběhl za mnou, ne já za ním! Znáš moje mínění o policajtech.“
„Jen aby ses v nich nespletla! Aspoň ve Vaškovi.“
„Podívej, tamhle nechali kombajn!“ Ivana se pustila přes strniště k červenému kovovému monstru.
Tomáš ji chtě nechtě následoval, ale ona se vyšplhala na sedátko a z výšky se na něho usmívala.
„Kdysi dávno jsem s tím jednou jela.“
„Nech toho, Ivano. Malina je kamarád, ale především –“
„Polda,“ dopověděla za něj.
„Bereš mi slova z úst,“ přisvědčil kousavě. „Na té tvojí pohádce se mu ledaco nezdá. Mně taky ne.“
„Ó vy detektývové!“ zasmála se strojeně.
„Nechceš vědět co?“
„Mně se ten výslech taky moc nezdál,“ řekla Ivana kriticky. „Kupříkladu zeptat se mě na auto těch chlápků, to pana podporučíka napadlo až těsně předtím, než mě laskavě propustil.“
„Asi tu otázku pokládal za zbytečnou.“ Tomášovi silně vadilo vzhlížet k dívce sedící jako na trůně.
„Já bych ji určitě položila jako jednu z prvních.“
„Jenže on myslel, že mu nic novýho nepovíš. Když jsem k tobě jel, málem mě smetl z kola i ze silnice auťák se stříbrnou metalízou. Bylo to blízko tvýho domku a on krátce předtím startoval. Pochopitelně jsem se o něm Vaškovi zmínil. Slez, prosím tě!“
Ivana na něj pohlížela přimhouřenýma očima. „Stopla jsem červenou škodovku,“ řekla po chvíli, „starou stopětku nebo stodvacítku.“
„Číslo neznáš?“
„Ty sis snad všiml čísla toho auta, co tě mohlo srazit?“
„Jelo rychle a bez světel a neměl jsem důvod je zjišťovat, když se mi nic nestalo. Tys nechala ve svým domě dva úplně neznámý chlapy, kteří ti ho mohli taky docela vybílit. Když jsi odcházela, jejich auťák stál u plotu – předpokládám,“ metodicky porovnával obě situace Tomáš. „Mělas dost času si to číslo třeba i zapsat. Nebo tě honili?“
„Nikdo mě nehonil.“
„Má někdo ve Skorci stříbrně metalízovanej výkonnej auťák?“
„Pokud vím, nemá.“ Ivana přemýšlivě svraštila a hned zas rozjasnila čelo. „Asi někdo cizí jenom projížděl.“
„Odkud kam?“ umíněně dotíral Tomáš. „Do Skorce se i z okresky odbočuje. Proč sem někdo v noci zajížděl?“
„Co já vím! Třeba byl na záletech. Bydlí tady dost ajzboňáků, kteří často slouží noční,“ řekla nápaditě.
„Znáš nějakou takovou záletnou manželku?“
„Neznám! I kdybych znala, neprásknu ji, protože co povím tobě, zítra ví Malina. Dej mi pokoj, Tomáši.“
„Pojď dolů.“
Ivana slezla, nechala se obejmout kolem ramenou a vést zpátky.
„Co ještě se Vaškovi nelíbí?“ osmělila se po chvíli.
„Ti tvoji návštěvníci prý měli před sebou dalekou cestu. Proč nejeli po dálnici?“
„Neptala jsem se jich na to. A dál?“
„Vadí mu, že tobě nevadí zdemolovanej pokoj.“
„Nepřeháněj! Zastavila jsem se doma odpoledne, uklidila jsem pár střepů, vytřela slivovici a vyvětrala. Ti kluci měli prostě vztek, když zjistili, že jsem se vypařila, a namazali se. Copak jsme tak staří, Tomáši, abychom to nedokázali pochopit a omluvit?“
„Když jsme u té slivovice,“ pokračoval neúnavný inkvizitor, „řeklas Vaškovi, žes nemohla odmítnout nalít z flašky, která jim stála na očích. Jenže já jsem nikdy, opravdu nikdy neviděl, že bys ji nechala na stole.“
„Ty jsi ale detailista!“ Ivana se škádlivě zahihňala. „Dávám si po ránu panáka, to nevíš? Alespoň to teď nebudu muset dělat tajně.“
„Nekecej.“ Tomáš prudce obrátil Ivanu proti sobě.
Smála se na něho provokativně, vášnivě ji políbil a nepostřehl, že chladné a semknuté rty polibek neopětují.
IX.
Tři minuty předtím, než hodiny na věži brodské radnice odbily osmou večerní, do směnárny na rynku vrazil holohlavý muž a zahulákal: „Nehýbejte se, tohle je přepadení!“
Dívka, která se právě hotovila zavřít trezor, se bleskově otočila. Třeskla rána, muž couvl, zakolísal a rozhodil paže.
„Ježiš, pane doktore!“ zděšeně vykřikla Eva Horká a nesklonila zbraň, kterou třímala obouruč, jak to odkoukala v akčních filmech.
MUDr. Ctirad Vinkler vyrovnal balanc a s očima visícíma na zbrani zaprosil: „Prosím vás, nemiřte na mne! Dejte to pryč.“
Eva spustila paže a vydechla: „Co jsem to udělala.“
„Netrefila jste mě. Radši mi tu pistolku dejte, než to napravíte.“
Zmateně pohlédla do ruky. „Tohle je revolver. Vy byste zasloužil! Co vás to napadlo?“
„Chtěl jsem vás trochu pobavit,“ nekajícně přiznal doktor. „Nějak mi to nevyšlo, co?“
„Mohla jsem vás zabít!“
„To jste mohla,“ přisvědčil vesele. „Copak vy nevíte, že výstražná rána se má střílet až jako druhá?“
„Proboha, přestaňte.“
„Jenže to byste musela líp mířit. Naučte se s tou věcí zacházet, jestli si myslíte, že ji potře-, co je vám?“
Bledá Eva se teprve teď začala klepat jako ratlíček. „Pře e se nesložíte! Nic se nestalo – podívejte, nikdo si ničeho ani nevšiml.“
Ač výstřel musel být slyšet venku, kolem směnárny přecházeli lhostejní lidé. Nikdo se nezastavil, nikdo nevykřikl, jen radniční hodiny se ozvaly osmi údery.
Doktor Vinkler dívku odzbrojil, vyjmul z revolveru náboje a obojí uložil do trezoru.
„Zamkněte to tady všecko a pojďte. Nutně potřebujete posilnit – neodporujte mi! Je to příkaz lékaře.“
Až v otřískaném favoritu, zaparkovaném v postranní ulici, se Eva docela vzpamatovala.
„Ten žertík vás přijde draho,“ prohodila s nuceným úsměvem.
„Jestli máte na mysli večeři, na kterou vás vezu, tak proto jsem přece pro vás přijel těsně před zavřením té vaší vekslárny,“ zazubil se doktor.
„Hm,“ udělala Eva.
„Máte něco proti tomu?“
„Ne.“
„Nemyslíte si náhodou, že lezu kamarádovi do zelí?“
„Ne.“
Doktor se zatetelil radostí, ale pro jistotu pokračoval: „Víte, on Milan není zas tak moc dobrej kamarád.“
„To teda není,“ řekla úsečně.
Lékařova sotva vzklíčená naděje se zazelenala.
„Mně se vůbec nelíbilo, že vám našel místo ve směnárně,“ pravil s vážnou tváří. „Jeho chápu, začínal jako vekslák – to přece víte, ne? Nejmilejší muzika je pro něho dodnes šustění bankovek, ale vy ji přece celej den poslouchat nemusíte! Taková práce vás nemůže uspokojovat, i když si vyděláte.“
„Chcete mi nabídnout něco lepšího, pane doktore?“ zeptala se dívka posměšně.
„Patřila jste mezi nejlepší sestry, Evičko! Své instrumentářce dovedu vyboxovat mimořádné podmínky.“
„To má být nabídka?“
„Berte to tak.“
„Budu o ní uvažovat,“ usmála se rozmarně.
MUDr. Vinkler odtáhl pravici z volantu, zmocnil se dívčiny ručky a začal ji žmoulat. „Nebudete svého rozhodnutí litovat,“ řekl vroucně. „S Milanem to vyřídím, promluvím mu do duše.“
„To ať vás ani nenapadne!“ odbyla ho zhurta. „Milan je na tom dost špatně.“
Že by se jí byl přiznal ke svému úrazu? Těžko, usoudil lékař znalý psychických traumat i mnohem méně postižených mužů.
Ale nabídla mi dobrý start k tomu, abych Herinka vystrnadil z její přízně – a z postele. Starého obšourníka, který si tuhle krásnou, miloučkou a hodnou holku vůbec nikdy nezasloužil! Nyní eunucha. Co jí může nabídnout ve srovnání se mnou?
V době, kdy v luxusní restauraci Atlantic krmil MUDr. Ctirad Vinkler Evičku Horkou vybranými lahůdkami a poťouchlými hanlivými úštěpky na adresu inženýra Herinka, tento mladý muž U Medvěda zasmušile upíjel červené víno.
Ve střídmé míře prý podporuje potenci, ale – čert ví. Já teď potřebuju především prolomit blok, který zatarasil moji sebedůvěru v bludišti nejistoty.
Určitě zbytečně, mám přece nespočet důkazů, že o sobě nikdy nemusím pochybovat. A Ctirad je zkušený lékař a kamarád, který by mě určitě nechtěl dostat do trapné situace.
Přesto bude lepší, když si svoje schopnosti napoprvé ověřím v takové posteli, v níž na výsledku příliš nezáleží.
U sousedního stolku seděla nad kolou s rumem Nada Králová. Služebně nejstarší brodská prostitutka začala provozovat tohle řemeslo načerno ve svých šestnácti, kdy nastoupila v Národním domě jako pokojská. O několik let později se hotel zprivatizoval a Nada taky. Obojí šlo z ruky do ruky, ale zatímco druhdy věhlasné pohostinské zařízení chátralo, dívka prosperovala. Nemusela se dennodenně štvát za výdělkem jako většina podnikatelů v jiných branžích. Občas si mohla dopřát „sanitární“ večer.
Nada smyslným pohledem, který jí byl vlastní, líně bloudila po vinárně. Ne, dnes tady není nikdo, kvůli komu by stálo za to odřeknout si zasloužený odpočinek – – –
Inženýr Herink ji pozdravil pozvednutím sklenky.
O dvacet minut později společně vystoupili do podkroví domu v nedaleké uličce.
„Kdopak ti zařídil takový hezký pelíšek?“ zeptal se Milan prodejné dívky.
„Pořídila jsem si ho sama za svý těžko vydělaný peníze,“ odvětila hrdě.
Ty mrchy se o sebe dokážou postarat, nevraživě si pomyslel inženýr v souvislosti s ženským bydlením již podruhé v krátké době.
„Začínalas v Národním domě v komůrce na špinavé prádlo,“ připomenul jí jízlivě.
Naďa se na něj roztomile usmála. „To jsem ještě bývala rozdávačná – občas. Dneska zadarmiko ani šust, chlapečku!“
„Ani starému kamarádovi?“ zkusil to Milan, jen aby se neřeklo.
„Nikomu,“ prohlásila tvrdě, „doba mě naučila. Já když si dnes pozvu starýho kamaráda, aby mi utěsnil kapající kohoutek, taky už to není za kafe, ale nejmíň za kilo!“
„Uklidni se, královno,“ nuceně se usmál inženýr, „to bude v pořádku.“
V pořádku však nebylo něco jiného. Když se Milan po nekonečném marném pachtění odkulil, Nadá věcně konstatovala:
„Ale ty mě vůbec nepotřebuješ!“
„To není pravda, jsem jenom strašlivě utahaný,“ zabručel do polštáře, v němž skrýval rozháranou tvář.
„Já si tě vzkřísím.“
Laškovně ho štípla do zadku a rukou zajela pod jeho břicho. Zarazila se a převrátila Milana na záda. Reagoval bleskově, uchopil dívčin župánek podobný Alžbětinu a zakryl se od pasu dolů.
„Co to tam máš?“ Nadiny oči se ve světle bordelové lampičky rudě leskly.
„Nic.“ Milan začal sbírat svoje svršky.
„Seš nemocnej? Ještě od tebe něco chytnu!“ polekala se.
„Nekřič, prosím tě. Nemusíš se bát, já –“
Nadino nepěkné podezření se obratem změnilo v lítý vztek.
„Dej si vodpal, kriple, než ti naklepu koule!“ zaječela a mrštila po Milanovi polštářem.
„To těžko,“ řekl se šibeničním humorem, když si až na chodbě dopínal kalhoty.
Ve dveřích se zjevila vyparáděná Jana Roháčová, z felicie parkující před domem vystoupil muž a čekal. Slečna mu vyzývavě nabídla ruku a ten o půl hlavy menší obtloustlý chlápek na ni vlepil polibek. Z průjezdu na protější straně ulice inženýr Herink sledoval, jak dvojice nasedá do vozu a odjíždí.
Okouněl zde už chvíli s očima přilepenýma na rozsvíceném okně v prvním poschodí, za nímž se objevovala a hned zase mizela ženská postava bujných tvarů.
Té krávě ale trvá, než zaleze do pelechu! To tam cvičí, nebo co?
Janin odjezd ve společnosti obstarožního nápadníka sliboval, že bude pryč delší dobu. Přišel Milanovi vhod, neboť Eviččina vlezlá bytná vždycky pospíchala otevřít první a dnes neměl nejmenší náladu na její nakrucování a popichování.
Musí se s Evou setkat. Musí jí nabídnout šanci, aby odvolala ten nesmyslný rozsudek, který nad ním vynesla ve Floře. Klidně před ní padne na kolena, to ji určitě oblomí. Nabídne jí, že se podrobí zkoušce, že budou několik týdnů udržovat cudný vztah. Stejně mu nic jiného nezbývá. I kdyby mu náhodou padla do náruče, musí na té čistotě trvat. To ji určitě jednou provždy přesvědčí, že je jeho jediná.
Protože tak tomu je. Žádná děvka, žádná ženská na celém široširém světě mu nevrátí jeho mužnou sílu. Určitě není ztracená nadobro, jen dříme a potřebuje probudit.
To dokáže právě Eva, protože ji miluju. Proč jsem na to nepřišel dřív?
Milan mačkal tlačítko v prvním patře a slyšel, jak zvonek uvnitř vyzvání. Proč neotevírá, že by mě viděla před domem? I kdyby, nebyla by tak neefektivně odmítavá. Každá ženská si na chlapovi zgustne, když jí k tomu poskytne příležitost, a to jsem já doposud nikdy neudělal.
Seběhl dolů. Okno Evina pokoje vedoucí do dvora vydávalo slabé světlo, jako by si dívka četla v posteli. Milan si vzpomněl, že se nerada vrací do temného pokoje, že nechává rozžatou alespoň noční lampičku.
Není doma. Asi šla sama do kina, aby zaplnila pustý večer. Donedávna jsme je většinou trávili spolu – – – Ovečka moje opuštěná!
Vrátil se do skrytu průjezdu. Brousil ulicí už příliš dlouho a nějaký ponocující podezíravý důchodce by mohl zavolat policii.
Během nekonečného čekání Milanova arogantní sebejistota postupně vadla. K půlnoci se již zmítal mezi rajskou euforií a pekelnou depresí jako narkoman propadlý drogám. Potom před domem zabrzdil zánovní favorit.
Vystoupil z něj muž s lebkou, kterou by za slunečného dne mohl vrhat prasátka, a dlouhovlasá blondýnka v minišatech odhalujících závratné nohy. Chviličku si špitali něco, co k Milanovi nedolehlo. Potom se Eva rozpustile zasmála a zahrozila doktoru Vinklerovi prstíkem: On zamkl auto a oba zašli do domovních dveří.
V průjezdu ve Ztracené ulici inženýr Herink propadl zoufalství, že je ztracený. Plazil se odtamtud jako bývalý vůdce smečky, kterého z jeho místa vyhryzal nějaký méněcenný vlk.
X.
Po dvou prášcích, jimiž se nakonec uspala, procitala Alžběta Hrochová ztěžka. Cítila se slabá a nemocná a měla nutkání znovu se poddat spánku, ale v otupělé hlavě se jí neúprosně rozjasňovalo. Pozdní slunečné dopoledne se měnilo v šeredné listopadové ráno.
Ne, to nebyl jenom sen!
Druhá půlka postele byla prázdná, v koupelně zurčela voda. Když ji Hugo zastavil, Alžběta se otočila na bok a zavřela oči.
Nechci ho vidět, teď bych nesnesla pokračování hovoru o tom, co se stalo v noci!
Byl na tom asi podobně, protože prošel ložnicí tiše a hned poté klaply dveře bytu. Alžběta chvíli vyčkávala, potom vstala a vlekla se do koupelny.
Pohled do zrcadla z ní vynutil zděšený výkřik. Viděla zmačkaný obličej s opuchlýma očima, vlasy s krásným novým přelivem matné a zknocené a beztvará ústa prozrazující bídnou porážku.
A to je teprve začátek.
Alžběta se malátně vykoupala a vypila dvě sklenice džusu. Trochu ji to vzpružilo, ale k jídlu se nepřinutila. Oblékla si lehké šaty, k nimž příslušel široký letní klobouk. Elegance byla její silná stránka, na kterou byl manžel právem hrdý. Ať se stalo cokoliv, na ní město nic nepozná! Nasadila si veliké sluneční brýle a vyrazila do ulic.
Kosmetický salon Beatrix byl jednou ze součástí zkrášlovacího programu paní Vostré. Mezi pěti kabinkami oddělenými plátěnými závěsy tu poletovala tři stvoření v plandavých bílých řízách a s vlasy ukrytými pod čepečky. To byla součást obchodní strategie vychytralé majitelky, neboť ty takřka bezpohlavní osůbky se po skončení šichty měnily ve štíhlé a krásné dívky, které žádnou nákladnou péči nepotřebovaly. Povadlé dámy neměly mít na očích mládí, které se jim už nevrátí, a svěžest, které nikdy nedosáhnou.
Alžběta byla objednaná, tak jen letmo pozdravila a metla si to rovnou do kabiny. Teprve tam odložila brýle i oděv. Stáhla si vlasy čelenkou a zahalila tělo do bledězeleného rubáše, čímž se k nerozeznání připodobnila ostatním klientkám. V chodu ji držela utkvělá myšlenka: jen neudělat chybu!
Nad bolestí ze ztráty milence a nejistotou, co může manželovo postižení pro budoucnost znamenat, začalo nabývat vrchu její bytostné sobectví. Jeden každý z těch dvou mužů doposud měl svoji cenu, která se jejich zmrzačením změnila.
„Dnes máme na řadě tonizační masku, paní magistro,“ oznámila jí Lenka, která vstoupila zahleděná do deníčku označeného jménem klientky, „samozřejmě po masáži. Nebo navrhujete něco jiného?“
„Nechám to na vás,“ krátce odvětila jindy výřečná Alžběta.
„Vám není dobře?“ zeptala se dívka proti pravidlům, která přikazovala ujišťovat stálé zákaznice, že zásluhou péče salonu Beatrix vypadají a cítí se líp a líp. Paní senátorovou, vždy příjemnou a hlavně štědrou, si celkem oblíbila.
„Nestěžuju si.“
Lenčiny lehké a pevné prsty jí začaly přejíždět po obličeji, avšak ten blahý pocit, kvůli němuž sem hlavně chodila, se tentokrát nedostavoval.
Já potřebuju především popleskat duši a vyhladit na ní hluboké rýhy, Lenko! Dnes víc než kdykoliv předtím.
Měla jsem milence, s nímž se můj život zase stal barvitým a plným očekávání. Teď jsem zas vržena do šedivé a prázdné reality.
Co mi zbylo? Hugo, s nímž jsme si čím dál víc cizí. Ne mou vinou, co já jsem pro něho všechno dělala, myslela jsem na něho víc než na sebe –
„Nemohla jsem o sebe dbát,“ řekl naříkavý hlas v sousední kabince, „pořád jen v kuchyni a s dětmi –“
Alespoň toho jsem zůstala ušetřena, pomyslela si Alžběta. K čemu mít děti? Když jsou malé, potřebují péči a lásku, jak rostou, vynucují si už jen péči v podobě služeb a láska je jim na obtíž. Nakonec chtějí jenom peníze.
„– na všecko jsem sama, muže skoro nevidím, on tvrdí – já vám nosím peníze a doma si potřebuju odpočinout! Musím dbát o svůj pracovní růst.“
Ano, tak se taky dá říkat kariéře, souhlasila žena senátorova.
„Já jsem po něm nikdy nic nechtěla, byla jsem na něho pyšná! A na sebe, že všecko zvládnu sama.“
„To jste udělala chybu,“ mínila kosmetička Jitka, „A teď už nemluvte, popraská vám maska.“
„Mužského musíte zvyknout na jeho pravidelné povinnosti,“ poučila Jitčinu zákaznici Lenka, „třeba ho aspoň posílat na nákupy.“
„On mi místo masa a zeleniny donesl prací prášek, protože se mu líbila krabice,“ žaloval hlas zkreslený úsilím nepoškodit omlazující škraloup na tváři.
My jsme chodívali nakupovat spolu, vzpomněla si Alžběta nostalgicky.
„Měla jste mu dát k večeři chleba a sýr.“
„A on mi zmizí do hospody!“
„Tak půjdete s ním a on si to příště rozmyslí.“
„Naše Leny to má vykoumané,“ zasmála se kosmetička Monika.
„Asi nemá děti,“ přidala se její klientka.
„Nemám,“ připustila Lenka.
„To teda nevíte, o čem mluvíte.“







„Vždyť vám už děti odrostly, paní Svobodová,“ podotkla Monika, „jsou samostatné.“
„Ale já už nejsem! Najednou mě nikdo nepotřebuje. Co mám dělat?“
„Jděte do práce.“
„Dělávala jsem sekretářku, ale kde by dnes o mne stáli? Všude chtějí mladé. Nemám nic.“
„Máte manžela, který vás potřebuje.“
„To jsem si myslela taky.“ Sardonický smích skončil vzlykem. „A teď jsem se dozvěděla, že má jinou, o dvacet let mladší. Chce se rozvést!“
Tak tohle mě teď zaplaťpámbu potrefit nemůže, potěšeně si uvědomila Alžběta.
„Co si počnu? Já nedokážu být sama –“
Mě takový osud nepotká. To Hugovo neštěstí je vlastně moje štěstí! V naší posteli už stejně nebyl k ničemu.
„To je peklo,“ neudržela se žena s maskou.
Všechny dámy – i ty, které se doposud nezúčastnily – a kosmetičky začaly mlít jedna přes druhou:
„Co byste dělala na jejím místě?“
„Mně se něco takového nestane, ten můj je jak bečka sádla, kdo by ho chtěl!“
„Jen si nemyslete, má milá, taková mladá děvka nekouká na břicho, ale na peníze!“
„Vždyť si sám kope hrob –“
„Já vím, že se zničí, ale jak mu to mám vysvětlit? On mě vůbec neposlouchá. Jsem tlustá a stará a utahaná bojím se! Ano, já se bojím. Potřebuju nějakou jistotu.“
„Jistá je jenom smrt,“ zvesela prohlásila Lenka.
„Na to jsem už taky pomyslela.“
„To byste tomu dala!“
„Za to žádný mužský nestojí.“
„Třeba na to čeká, co vy víte. Měl by všecko jednodušší.“
„Já taky,“ tragicky přisvědčila paní Svobodová, „ale co by tomu řekli lidi?“
Alžběta už chvíli bouřlivému repetění nenaslouchala.
Hugovo minus je moje plus. Vyrostl a začal být moc nezávislý, ale teď potřebuje ženu, která ho dobře zná, o níž ví, že je na ni spolehnutí a která mu bude foukat na bolístku. Nyní, když jsem si jím jistá, to dokážu. Nadarmo jsem nesložila zkoušku z psychologie na pedagogické fakultě. Pozvednu jeho ego na nebývalou výši. Hugo je tvárný a má budoucnost. Pryč s maloměstem, protlačím nás natrvalo do Prahy! Tam si pořídím deset mladých milenců. Milan byl jenom provinční frajírek, dobrý tak akorát do postele. Co s ním jinak?
„Určitě bych to nenechala dojít tak daleko!“ vykřikla Lenka do všeobecného povyku.
„Jistě, tobě by se takový malér stát nemohl,“ popíchla ji Jitka, opravující popraskanou pleťovou masku ženy, která celý ten příval nářků, komentářů a rad spustila.
„Já bych takového chlapa vykastrovala!“ Lenka popadla misku s libovonnou směsí a energicky ji začala plácat na Alžbětin vymasírovaný obličej.
Pozor! Co s Herinkem? On totiž ví něco na Huga i na mne, a to je nepříjemné – – –
Musím ho z mého světa odstranit.
Alžběta se chvilku kochala představou fyzického zrušení inženýra, přehlížejíc, že senátorovo vysvětlení důvodu kastrace rukama pochopů nějakého podvedeného manžela je zcela scestné.
Musím najít nějaký bezpečný způsob zneškodnění té bezcenné nuly.
V kosmetickém saloně Beatrix magistra Hrochová bilancovala, čeho v pětačtyřiceti letech dosáhla. Především je to perspektivní a nyní spolehlivě pojištěný manžel – a ničím neomezovaná svoboda. Co by za to daly ty frustrované fňukny!
Senátorova žena nevědomky objevila starou pravdu, že cena všeho se ozřejmí teprve srovnáním s tím, co vlastní ostatní. Neboť všechno je relativní.
Z kabinky vyšla zcela jiná žena, než byla ta, která se do ní uchýlila.
V digitálním zápisníku vyhledala dvě telefonní čísla. První bylo do kadeřnictví, kde jí mistr Ambrož nikdy neodřekl.
Pak zavolala kancelář JUDr. Arnošta Pravce. Sekretářka ji s advokátem okamžitě spojila.
Během rozhovoru si Alžběta uvědomila, že má strašlivý hlad.
XI.
„Příjem,“ řekl JUDr. Pravec do telefonu, jak to dělával za svého předlistopadového působení u hospodářské kriminálky. Nemohl se tohoto nežádoucího zvyku zbavit, avšak jiné praktiky, které mu z těch časů zůstaly, byly i dnes velice užitečné. Titul získal dálkově díky zaměstnání u Bezpečnosti, ale lustrace dopadla uspokojivě a advokátskou zkoušku složil rychle a bez problémů. Komerční právník měl ve svém počítači uloženy nejen všechny význačné osobnosti města a celého okresu, jeho aktivity sahaly mnohem dál. A protože rád spisoval, obzvláště zajímavé informace svěřoval listům papíru zabezpečeným v nedobytném trezoru.
Chvilku naslouchal s nezbadatelným výrazem, který ani bystrozraká Beáta Vostrá nedokázala přečíst. Z křesla, které zcela zaplnila, bedlivě a marně natahovala uši.
„Ano,“ řekl advokát, „samozřejmě.“ – – – „Kdykoliv.“ – – – „Pro vás si čas najdu vždycky!“ – – – „Dnes tady zůstanu jako obvykle, tak pokud vám nevadí, že tu budeme sami,“ zasmál se. – – – „Bude mě těšit. Na shledanou!“
Zavěsil a s pozoruhodně spokojeným výrazem se vrátil ke konferenčnímu stolku v rohu kanceláře.
Prostorná místnost byla zařízená účelně a záměrně ošklivě, neboť JUDr. Pravec zavrhl všechny výstřelky módních interiérových architektů, jež by mohly zastiňovat jeho pomenší obtloustlou postavu. Spolehl se na sílu své osobnosti, která se nejlépe vyjímala na pozadí regálů zaplněných právnickými folianty. Architekty nechal vyřádit se v předpokoji, kde Greta Kubová přijímala návštěvy. Pak tu měl ještě kamrlík, ve kterém za mrzký peníz otročili dva koncipienti plní nenávisti a bezmezné bázně před šéfem. Jedním z nich byla mladá žena, protože advokát rád dával najevo svoji toleranci k podřadným společenským skupinám.
„Zdržuju vás?“ formálně se zeptala Beáta, ač vůbec nezamýšlela poradu ukončit.
„Vůbec ne.“ Advokátův dlouhý pohled na nástěnné hodiny popřel to ujištění. „Jen pokračujte, pokud ještě máte o čem mluvit.“
„Zatím jsme přece k ničemu nedospěli,“ namítla podnikatelka.
„Ale drahá paní Vostrá! Jste příliš zkušená, než abyste nevěděla, že ode mne můžete očekávat nanejvýš radu.“
„To není přesně to, o co bych stála,“ řekla zklamaně. „Jak tedy zní?“
„Nepleťte se do politiky,“ doporučil jí, „vezměte si příklad ze mne.“
To bych právě ráda, ty prolhaný a pokrytecký intrikáne! Beáta uctivě přikývla, nicméně řekla:
„Nepochybuji o vaší moudrosti, pane doktore, ale když jde o zájem města, tak to se politiky dotýká, ne?“
„Trošičku,“ zdrženlivě přisvědčil JUDr. Pravec.
„Myslím, že hodně. Víte, kolik lidí tam najde slušnou obživu? Tušíte, jaké daně bude Centralpark městu platit? A s návštěvníky se nám sem peníze jen pohrnou!“
Především tobě, ty nenasytná krakatice, která se svými chapadly už teď roztahuješ až moc.
„Chtělo by to ovšem značné investice,“ připomenul lítostivě, „a městská pokladna není právě bohatá.“
„Z čeho by tedy samotné město financovalo rekonstrukci těch bytových bloků a celého zpustlého areálu?“
„Proti vašemu způsobu využití vyvstanou vážné námitky. Lidi budou reptat, že potřebují něco jiného než nějaké středisko zábavy. Mohou se obávat, že se do Stříbrného Brodu začnou stahovat kriminální živly.“
Advokát pilně přemýšlel, zda má torpédovat rozpínavou podnikatelku včetně jejího nápaditého záměru, nebo jí ho pouze ukrást.
„Právě proto hledám podporu vlivného a váženého občana, který to všem rozhodujícím osobnostem vysvětlí a případné výhrady rozmluví.“
„Obávám se, že já nejsem ten pravý.“
„Pan senátor Hroch na vás dá víc než na koho jiného.“
„Přeháníte,“ skromně odmítl právník a snaživě dodal: „Co kdybyste přistoupila na nějaký kompromis?“
„Na jaký?“ zeptala se opatrně.
„Třeba se finančně podílela na obecní bytové výstavbě. Někde jinde, rozumíte?“
„Na to nemám dost prostředků, Centralpark bude nákladná záležitost.“
„Měla byste asi hledat spoluinvestory, kteří by do toho taky něco vložili.“
„To právě dělám,“ řekla Beáta Vostrá důrazně. „Vkladem pro vás a pana senátora bude prosazení mého projektu na magistrátě.“
JUDr. Pravec se zatvářil velice spokojeně a Beáta se domnívala, že učinila první důležitý krok k plné realizaci svého plánu. I když ji kouzelné slůvko „privatizace“ svrbělo na jazyku, dnes se chránila je vyslovit.
Netušila, že jakmile ji právník vyprovodí ze dveří, vypne magnetofon důmyslně umístěný na spodní desce stolku, u něhož seděli.
A mám tě, pletichářko! Tohle je jasný důkaz pokusu o korupci.
Vyjmul kazetu a potěšeně ji uschoval do trezoru.
Paní Vostrá by nade mnou zlomila hůl, napadlo Alžbětu, když mlsně studovala jídelní lístek v restauraci Ambrosia vedle stejnojmenného kadeřnictví (obé vlastnil pan Ambrož), ale já už nemusím kvůli Hugovi redukovat! Pak si však vzpomněla na deset mladých milenců, kteří na ni čekají v Praze, a objednala si jen rybu se salátem.
Beáta se zatím usadila v bistru proti advokátní kanceláři, u okna, jímž dobře viděla na vchod do domu pres ulici. Ji samotnou clonily slunečníky nad stolečky v předzahrádce.
Advokátův telefonický rozhovor vzbudil její zvědavost. Nevyslovil žádné jméno, avšak bylo jasné, že ohlášený návštěvník přijde až po skončení pracovní doby zaměstnanců. Pravec se přitom tvářil tak nadšeně, že vypadal skoro lidsky. Jistě jde o někoho, na kom mu velice záleží, tak si tady počkám.
Zdálo se sice, že jsem se mu dostala pod kůži, jenže ten studenokrevný plaz ji svléká, jak se mu to hodí. Senátorova zanedbávaná manželka a jeho poskok Drtina jsou použitelné, nicméně jen podpůrné nástroje. Hlavní pákou bude JUDr. Arnošt Pravec.
V koupelně, která současně sloužila jako minikuchyňka pro nestydatě náročné podřízené, se advokát pečlivě holil. Když si vetřel do brady balzám Old Spice, zálibně se na sebe zahleděl. Viděl plochou tvář s nosem jako třešnička a malými bledě modrými očky, nevinnými jako zraky batolete, protože zcela prázdnými. Kdo ho dobře neznal, nehádal by, že za nimi a za vysokou čelní pleší se skrývá mozek, který předčí výkonný computer, neboť navíc je nadaný mimořádnou předvídavostí. Ta ovšem právníka vedla k nedůvěřivosti tak principiální, že někdy podezíral z úskoků a nepravostí i sám sebe a měl co dělat, aby si to rozmluvil.
Muž, v jehož kartotéce byla uložena všechna temná tajemství prosperujícího a zkorumpovaného Stříbrného Brodu, bydlel na okraji města ve vile obehnané vysokou zdí a chráněné spolehlivým bezpečnostním zařízením. Málokdo byl pozván do požitkářova sídla, vybaveného vším, co lze za peníze pořídit. Ve dvougaráži stála felicia určená pro místní popojíždění a Audi A8, s nímž vyrážel na delší cesty.
Mistr ve vytváření image nalezl v senátoru Hrochovi skvělý materiál. Třebaže prošel lustrací, nebyl tak bez poskvrny, aby si sám troufl na dráhu profesionálního politika, takže by mohl být za důvěru, kterou ho Hugo poctil, zavázán. Ve skutečnosti jím pohrdal z důvodu zdánlivě podružného.
Při jedné velmi soukromé oslavě nějakého úspěchu, ve společnosti ochotných sekretářek, na které bylo spolehnutí, se Hroch choval podivně. Ne že by byl docela zdrženlivý, spíš to vypadalo, že by si rád užil, ale v poslední chvilce se něčeho zalekne. Právníkovi to vrtalo hlavou. Sledoval senátora mezi ženami při každé vhodné příležitosti, zkoumal ho málem pod lupou a dospěl k názoru, že ten robustní chlap, ten charizmatický řečník, ten správný lidový kumpán si prostě nevěří. Před ženskou se bojí selhání, je nedostatečný, a tudíž méněcenný.
On sám si jen neochotně a ve skrytu duše připouštěl, že Hrochův dar rychlé a bezprostřední komunikace s lidmi postrádá. Teď zjistil, že toho populistu vysoko převyšuje. JUDr. Arnošt Pravec byl totiž muž hypersexuální v takové míře, že mu jeho nikdy neutuchající potence často působila potíže. Dokonce nedbal osvědčeného varovného úsloví – co je v domě, není pro mne – a hledal úlevu u své sekretářky.
Greta Kubová vstoupila do místnůstky, kde se advokát šlechtil, a vrhla na něj oddaný pohled. Svobodná, osmatřicetiletá, drobná a štíhlá jako mladé děvče milovala svého šéfa slepě a kvůli němu si udržovala postavu drastickou dietou a úporným cvičením. Netušila, chudák, že krátkonohý pořízek preferuje vysoké baculky. Jejich kopulace se odbývala výhradně za zamčenými dveřmi kanceláře a o jeho ostatních eskapádách nic nevěděla. Jednou sice zahlédla, jak se k němu vine ta tlustá štětka Roháčová Jana, ale domnívala se, že majitelka květinářství loví právníka, nikoliv mužského.
„Budete mě ještě potřebovat, pane doktore?“ zeptala se toužebně.
„Ne.“
„Odcházíte?“
„Ještě se zdržím.“
„Mám dnes čas, mohla bych třeba –“
„Jděte už,“ přerušil ji hrubě.
„Na shledanou,“ pípla Greta a vycouvala.
Když uklízela svůj sekretářský stůl, smutná pokora se měnila v žárlivé podezření.
Kdy se tady holil naposled? Na jaře, když měli přijet ti Belgičani, co jim potom zprostředkoval koupi naší sámošky, nyní supermarketu. Dnes snad ale žádnou důležitou návštěvu nečeká?
Vzor všech sekretářek doposud neodposlouchával šéfovy telefonické hovory.
A jak se navoněl! Na mne se vrhá, když páchne jako kozel. Přivolá si mě bzučákem jako služku. Dneska mě jako služebnou propustil.
Greta už pro doktora Pravce prolila mnoho sentimentálních slz, ale ta, kterou uronila nyní, chutnala jako zeměžluč.
Na odchodu se zarazila. Vrátila se ke dveřím šéfovy svatyně a obezřele nakoukla dovnitř. Místnost byla prázdná a průvan povíval záclonami na otevřených oknech.
Vždycky jsem mu musela vyvětrat já sama, teprve až vypadl!
Greta vstoupila a hbitě aktivovala zařízení, které uvádělo do chodu magnetofon, jakmile někdo usedl do křesla pro klienty.
Vypadá jako bohyně! JUDr. Pravec spěchal vstříc Alžbětě, která vstoupila, ovívajíc se kloboukem.
Pozdravil, sáhl po její ručce a sklonil se nad ni. Políbení ruky považoval za účinnější hold než květinový dar, a taky lacinější.
Pro vás ale nebudu litovat ničeho, krásná paní senátorová!
Alžbětin širák upadl na podlahu, právník přidřepl a podal jí ho s úsměvem kuliho.
„To máme dnes horko,“ prohodila, když ji vedl ke konferenčnímu stolku.
„Mohl bych zapnout ventilátor.“
„Ne ne,“ odmítla v obavě o zbrusu novou frizuru. „Užijme si zbytku léta, vždyť už pomalu končí.“
„Máte pravdu, ale podzim bývá taky krásný.“
Alžbětin hluboký povzdech přehlušil tiché klapnutí spínače špiónského zařízení.
„Dny se krátí –“
A noci prodlužují – Pravec potlačil chlípný úsměv.
„– a my jsme letos ještě ani nebyli na dovolené.“
Přišla se snad ujistit, že ohlídám senátorovu branku za jeho nepřítomnosti?
Advokát nastrojil vážný obličej. „To je chyba, pan senátor se potřebuje zotavit po tak náročné senátní sezoně a nabrat nové síly.“
„Na mne nemyslíte?“ upřela na něj dlouhý vyčítavý pohled, který ho málem sklátil.
„Samozřejmě, vy si neméně zasloužíte odpočinek, nové zážitky a hlavně změnu prostředí! To člověka vzpruží nejlíp.“
„Jenže teď v druhé půlce srpna už Huga nikam nedostanu,“ věcně řekla Alžběta.
„Obávám se, že ne. Co kdybyste vzala za vděk mojí společností,“ navrhl jí žertovně.
Usmála se na něj a potřásla hlavou. Zdálo se mu, že s lítostí.
„Já jsem neškodný a nikdo by si nedovolil podkládat mi pokoutní úmysly,“ lákal ji nadějeplně.
„Já vím, ale Hugo se bez vás neobejde ani den.“
Polichotilo mu to. Tak ona ví, koho má za muže! Hroch mě předčí v jediném, ve vlastnictví téhle nádherné ženy. Když mu ji uloupím, připravím ho o jeho poslední trofej.
Moje vila v Karlových Varech by k tomu byla ideální prostředí.
„Tak jeďte sama.“
„Už jsem o tom uvažovala.“
„To je rozumné. Přemýšlela jste, kam –“
„Jenže jsem od toho musela upustit,“ přerušila ho nešťastně.
„Copak, manžel něco namítá?“ podivil se právník. „Jste noblesní dáma, o vás si nemusí dělat starosti.“
,,Já mu je nesmím přidělávat,“ řekla s důrazem na zájmenu.
Nos jako třešnička zrůžověl jako vždycky, když jeho majitel něco chutného zvětřil.
„Že by si někdo troufl šířit nějaké pomluvy?“ zapochyboval rozhořčeně.
„O mně?“ ulekla se Alžběta. Snad se ten ničema Milan už někde nevychloubal!
Tak se mi zdá, že jsem trefil hřebík na hlavičku. JUDr. Pravec bojovně napřímil zavalitá ramena.
„Jestli k něčemu takovému došlo, já s každým klevetníkem zatočím! Vždyť by se jednalo o utrhání na cti manželky ústavního činitele.“
Manželka ústavního činitele sklopila oči do klína a začala si navíjet na prst stuhu širáku.
„Nechci to zbytečně rozmazávat,“ špitla ke klobouku.
„Svěřte se mi,“ lakonicky děl advokát.
„Nedávno jsem se seznámila s jedním mladým mužem. Vlastně – doporučila mi ho paní Vostrá,“ svědomitě doplnila Alžběta, pamětliva zásady, že když člověk lže, měl by uvádět co nejvíce pravdivých detailů.
JUDr. Pravec nad jménem osoby, která se před krátkou chvílí pokoušela zkorumpovat jeho i manžela paní Hrochové, nesouhlasně svraštil obočí.
Alžběta to postřehla.
„Ona je moje masérka, tedy formérka, jak si sama říká,“ pousmála se přezíravě. „Co chcete, pane doktore, když žena před někým leží nahá, vydává se mu vlastně všanc. Padají zábrany a dochází k nemístné důvěrnosti.“
Advokát zkřížil nohy, aby potlačil erekci, a žárlivě mínil: „Není vhodné dělat si důvěrnici z placené osoby. Proč vám ho doporučila?“
„Já jsem někdy tak sama, pane doktore! Kvůli senátorovi jsem se vzdala zajímavého povolání – to nevíte? Jsem absolventka filozofické fakulty, ale co s tím ve Stříbrném Brodě. Mohla bych učit na střední škole, jenže manželka senátora by ve sboru neměla lehké postavení, nemyslíte?“
„Ani vaši kolegové a kolegyně,“ přitakal Pravec.
Paní magistra tklivě pokračovala: „Já mám tak ráda děti a vůbec mládež! Paní Vostrá mě přivedla na myšlenku, že bych se mohla přičinit o vybudování sportovního centra pro mladé lidi. Byl by tam minigolf a plocha pro skateboard a tak podobně.“
„To by od vás bylo velice šlechetné,“ pokývl právník hlavou plnou nešlechetných představ nahaté paní senátorové v obscénních pozicích.
„Já s něčím takovým nemám zkušenosti, vlastně bych tomu hlavně poskytla záštitu. Realizace by se ujal ten inženýr, poté co bychom se shodli na projektu. Setkala jsem se s ním dvakrát – nebo snad třikrát – ale pořád jsme nedospěli k ničemu konkrétnímu.“ Alžběta se dramaticky odmlčela. „Potom jsem si uvědomila, že se stala chyba!“
„Začal si dovolovat?“ zamručel právník.
„Ne, ne, co si to myslíte,“ ohradila se žena senátorova, „s tím bych si poradila sama a neobtěžovala vás! Pořád byl uctivý, skoro servilní. To bylo v pořádku, jsem přece starší a usedlá žena –“
Advokát odmítavě kroutil hlavou, div mu neulítla.
„– ale proč na mně pořád mámil další neplodné schůzky? Tak jsem se ho rovnou zeptala, co ode mne čeká. Představte si, že ten chytráček si chtěl mým prostřednictvím otevřít cestu k senátorovi.“
Alžběta vůbec netušila, že v této chvíli nelže.
„Aby ho využil k nějakým svým obskurním záměrům,“ pochmurně přisvědčil JUDr. Pravec.
„Zděsila jsem se!“
Advokát si dal dohromady Vostrou a její Centralpark s faktem, že podnikatelka dohodila senátorově manželce jakési podezřelé individuum.
„Má ten troufalec nějaké jméno?“
„Je to inženýr Milan Herink.“
„To mi nic neříká – počkejte! Slyšel jsem o něm. Je to šíbr.“
„Co je to šíbr?“
„Spekulant. Draze prodává, co lacino koupil.“
„Ale to přece dělají všichni obchodníci, to je snad princip byznysu, ne?“ prostoduše se zeptala Alžběta.
„Záleží na tom, o co jde,“ vysvětil jí shovívavě. „Herink je troškař a rád by se dostal mezi velké ryby.“
„Když se mu to povede, tak už nebude šíbr?“ dotazovala se stále tak prostomyslně.
Advokát se na ni pozorně zadíval, ale viděl jen oči dychtící po poučení.
„Nepodaří se mu to. Postarám se, aby ho ve Stříbrném Brodě pálila půda pod nohama,“ ujistil ji zarputile.
Ač právě tohle od něho očekávala, ušlechtile řekla: „Třeba by stačilo, kdybyste ho jenom upozornil, že my v našem městě si na nějaké pokoutní manýry nepotrpíme. Vy už si najdete vhodný způsob.“
„Nechte to na mně.“ Pak ho něco napadlo a opatrně se zeptal: „Povězte mi, zadala jste si s ním?“
„Ach, ne!“
„Vyhrožoval vám něčím?“
„Nemusel,“ vzdychla usouženě. „Během těch několika málo schůzek určitě pochopil, že mi ze všeho nejvíc záleží na senátorovi, na jeho klidu a duševní rovnováze. Takový jedovatý štírek by ho mohl otrávit i pouhými náznaky.“
Doktor Pravec se k ní naklonil přes stůl a uchváceně zvolal: „Jak panu senátorovi závidím, že má takovou ženu!“
„Budu vám nadosmrti zavázaná,“ řekla slibně, „to poznáte.“
„Nepoznám,“ pravil naivně.
Alžběta, která nevěděla, že každý naivní advokát by byl tak vzácná odrůda svého druhu, že by ho vystavovali v muzeu jako exponát, ho koketně ujistila:
„Ale ano. A kdyby ne, tak já vám to sama připomenu.“
„Jak?“
„Třeba růžovým psaníčkem,“ plácla, co jí první padlo na jazyk.
JUDr. Pravec na ni žádostivě vypoulil očka.
XII.
Cedulka na dveřích oznamovala, že až do konce prázdnin má Městská knihovna zavřeno. Mgr. Alžbětu Hrochovou to rozladilo, ale pak usoudila, že manželovu pošramocenou psýchu spraví i bez pomoci pánů Sigmunda Freuda a Alfreda Adlera. Pomalu se vydala k domovu.
Na tržišti již většina stánkařů balila, takže paní výhodně nakoupila rajčata a papriky na Hugovo oblíbené lečo. Zastavila se u Vietnamce a chvilku s ním vesele smlouvala o cenu slaměného košíku. Pak do něj přihodila ještě svazek kopru, neboť koprová omáčka byla manželovo druhé nejmilovanější jídlo.
Budu mu podstrojovat, když už mu k potěšení zbyl jenom žaludek.
Byl podvečer a ulice ještě stále vydechovaly sluneční žár pozdního léta. Kéž bych podzim už trávila v Praze! A proč vlastně ne? Stačila by docela maličká garsoniéra pro mne samotnou. Hugo ať si zůstane na senátorské ubytovně, když se nedokázal postarat o přiměřený byt. Neměl se nechat zvolit na pouhé dva roky, hlupák! Já chci být oběma nohama v Praze. Jemu jednou ujelo, že lepší je být v Brodě pán než v hlavním městě kmán. Všecko musím napravovat já, ale teď to vezmu pořádně do ruky.
Z dokořán otevřených dvoukřídlých dveří chrámu Panny Marie Sněžné na ni dýchl chladivý vzduch. Alžběta vystoupila po několika schodech, na nichž se obvykle fotografovali svatebčané, a posadila se do poslední lavice.
Panovalo tu kadidlem vonící šero. Nějaká stařenka urovnávala do vázy na oltáři bílé květiny, a než odešla, třikrát se otočila zpátky a pokřižovala se. Alžběta tu zůstala sama.
Původně chtěla jen dopřát pár minut odpočinku nohám nacpaným do střevíčků s vysokými podpatky, ale po chvilce na ni začala působit zvláštní atmosféra místa vzdáleného horečnému lopotění za penězi á požitky. Tady vládl vznešený mír a pozvolna pronikal do Alžbětina neklidného srdce.
Třeba na tom náboženství něco je, pomyslela si s údivem.
Ze sakristie vyšel kněz, vysoký a štíhlý v černé sutaně. Zamířil k východu, a když míjel Alžbětu, sedící se sklopenou hlavou, s úsměvem jí mlčky požehnal. Byl to mladý a krásný muž, ale po něm se zjevil pajdavý kostelník s podezíravýma očima.
Alžběta se spiklenecky usmála na jakousi rozjásanou barokní světici a dotkla se pohledem obrazu mučedníka prošpikovaného šípy. Je hubený, že by stejně brzo umřel na podvýživu, usoudila realisticky. To se Hugovi stát nemůže.
Vstala, pro jistotu se pokřižovala a křepce opustila chrám.
Doma už v předsíni uslyšela mužský hlas, který jednotvárně recitoval nějaké texty. Copak se Hugo zbláznil? Prudce vstoupila do ložnice.
Senátor ležel v posteli, ze židle vedle něj mu Štěpán Drtina předčítal z novin, jichž ležela na podlaze hromádka.
„Co to děláš?“ oslovila Alžběta manžela.
Hugo se jen bolestínsky usmál. Odpověděl Drtina hlasem, v němž se dala rozpoznat otrávenost.
„Pan senátor se necítí dobře. Čtu mu z tisku, co jsem si za poslední týden zaškrtl, on neměl čas –“
„Pan senátor má oči v pořádku,“ přerušila ho Alžběta. Rozhrnula závěsy, které oběma mužům dodávaly vzhledu utopenců, a otevřela okno. „Je tady k nedýchání!“
„Pana senátora –“
„Dnes už vás nebude potřebovat! Na shledanou.“
„Je to zlatý kluk,“ dojatě řekl Hugo, když se jeho asistent odporoučel.
„Nanejvýš šmuk, kterého tys pozlatil.“
„Pšššt, může tě slyšet!“
„No a?“ odsekla Alžběta. „Je to pokrytec.“
„Pšššt,“ syčel senátor poplašeně.
„Vždyť už je pryč. Ty taky naletíš každému patolízalovi, Hugo! S tím Herinkem to určitě bylo taky tak.“
Ač mu na čele stály kapky potu, pňřitáhl si přikrývku až k bradě jako dítě, které se v noci bojí. Alžběta se posadila na kraj postele.
„Musíme si promluvit,“ oznámila schoulenému muži.
„O čem?“
„No tak, Hugo! Jsem přece tvoje žena.“
„Ty se chceš rozvést?“ zeptal se ubohoučkým hláskem.
„Jak tě to napadlo! Snad kvůli tomu tvému úrazu? Ale chlapče, to není vůbec podstatné,“ ujistila ho lehkovážně.
Senátor odhrnul přikrývku a uraženě se posadil zpříma. „Jak to, že ne?“
„Mám na mysli, že to není to nejhlavnější,“ vysvětlila. „Teď je důležité, kdo všechno ví o tom, co jsi utrpěl.“
„Přece inženýr Herink. A ta ba –“ zarazil se v půli slova.
„Banda těch darebáků,“ dopověděla Alžběta. „Říkals, že byli čtyři, tak to je celkem pět lidí.“
„Herink bude mlčet,“ zamumlal senátor.
„Taky si myslím,“ přisvědčila s postranním zlým úsměvem. O to jsem se postarala. „Ale co ti zbývající?“
„No jo,“ hlesl Hugo zmateně.
Jak rád bych tě uklidnil, moje dobrá ženo, že žádní další nejsou! Ta ženská se přece nikomu nebude chlubit ani znásilněním, ani tím, co spáchala.
Alžběta vytáhla kapesníček, osušila manželovi potem stále více zbrocené čelo a zblízka mu naléhavě řekla:
„Musíš předejít i jen kapičce podezření! Rozumíš?“
„To je mi jasné, byl bych znemožněný.“
„Chlapi se v hospodě napijí a potom žvaní! Zvlášť takoví.“
Hugo se zdárně pokusil o bezradný výraz. „Co mám dělat?“
„Teď hezky vstaneš a dáš si sprchu,“ zavrkala něžně. Nevzpíral se, byl rád, že získá trochu času, aby se připravil na otázky, na které nemohl odpovědět.
Mořil svoji hlavu zbytečně. V kuchyni na něho čekala horká voňavá káva a usměvavá manželka. „Měl bys jít ke zpovědi,“ řekla.
Hugo klesl na židli, vytřeštil na Alžbětu oči a vydechl: „Svatý Bože – – –“
„Hezky ti to jde od pusy,“ pochválila ho.
„Co tě to, proboha, napadlo?“
„Jsme přece oba pokřtění katolíci. Já jsem dnes byla v kostele a ujišťuju tě, že je to velice inspirující. A užitečné.“
„Pro mne ne! Moji voliči by si mysleli, že jsem přeběhl k lidovcům.“
„Jsou horší strany než křesťanská,“ mínila klidně.
„Jenže tohle je hrozně bezbožný okres.“
„Je nejvyšší čas, aby se trochu polepšil.“
To teda je. Proč mají souložit, až se jim od zadků práší, když jejich senátor nemůže, zapškle si pomyslel Hugo.
„Vyzpovídáš se páteru Hermanovi,“ pokračovala Alžběta.
„Tomu jezuitovi?“ chabě namítl senátor, který dokázal ovládnout dav, ale silného jedince nikoliv.
„Jezuité jsou nejvzdělanější řád,“ poučila ho.
„Jsou lstiví a – a pálili knihy –“
„Určitě je mezi nimi i pár doktorů,“ zvýšila hlas, „a ty lékaře potřebuješ! Bezpodmínečně.“
Ano, měl by mě nějaký prohlédnout, jenže –
„Jezuitům není co věřit.“
Alžběta obrátila oči ke stropu, jako by v horním poschodí bydlel Bůh, jehož pomoci se dovolává.
„Jedině lékaři velebníčkovi můžeš věřit! Copak to nechápeš? Svěříš se mu pod pečetí zpovědního tajemství. Musí mlčet a páter Herman, který ti ho dohodí, taky.“
Senátorova umíněně sevřená ústa se začala zvolna roztahovat v úsměvu, který však brzy pohasl.
„Mně by pomohl jenom zázrak,“ vzdychl beznadějně. „Úplně postačí, když tě nějaký šikovný a diskrétní lékař vyspraví tak, aby na tobě nebylo nic vidět,“ prohlásila veskrze praktická Alžběta.
Pohlédl na ni zraněně. „K čemu mi to bude?“
„Potom se hezky předvedeš, aby bylo zřejmě, že nemáš žádnou chybu.“
„Kde?“
Alžběta potlačila nutkání na toho tupce zaječet a vlídně řekla:
„Co já vím, kde si muži rozepínají kalhoty. Třeba na pánském záchodku, to by snad mohlo stačit.“
Hugo se zamyslel, a když zvážil všechna pro a proti, rozjasnil líc.
„Ty jsi, pane, hlavička, Betynko.“
„A ty hodný a chytrý chlapeček,“ líbla ho na ucho.
„Máš mě pořád ráda?“ zeptal se žadonivě.
„To víš, že ano.“
Sebrala prázdné šálky a u dřezu se otočila zpátky k manželovi.
„A tomu Herinkovi se důsledně vyhýbej!“
„Jistě,“ přisvědčil, neboť právě to měl v úmyslu.
„Stejně za všecko může on.“
„Samozřejmě! Mne by přece ani nenapadlo –,“ zarazil se jako lhář v nejkrásnějším proudu výřečnosti.
„Co?“ vybídla ho Alžběta.
Hugo, který už zapomněl, že to byl on, kdo vyzval Milana, aby zastavil osamělé dívce na noční silnici, zavčas spolkl ošklivé slovo „znásilňovat“ a pohoršeně dopověděl: „– klátit cizí ženu na svojí party!“
„Já vím, miláčku, ty jsi docela jiný než ostatní chlapi,“ souhlasila jeho manželka.
V souvislosti se stavem senátorova šourku to bylo dost pochybné uznání.
ČÁST DRUHÁ
V osidlech
 
I.
„Ne,“ řekla Ivana, „radši já za tebou.“ – – – „Tak kolem páté.“ – – – „Jen hezky bádej, třeba přijdeš na něco objevného.“ – – – „Zkusím to, ale neslibuju. Ahoj.“
Zavěsila a otočila se. Doktor Mores vyprovázel z ordinace dvouletou dogu, kterou převzal do své péče, když zavolal mladou kolegyni k telefonu.
„Hlavně na něho nekřičte,“ radil pánovi psa vypadajícího velice spráskaně.
„To máte těžký, on jinak neposlechne.“
„Ale poslechne, když ho navyknete na odměnu. – To je dobrý, necháme to napříště,“ máchl rukou, když mladík vytahoval peněženku.
„S takovou přivedete ordinaci na buben,“ mínila Ivana pobaveně.
„Prosím tě, vždyť mě to stálo jenom pár minut času.“
„Ta kalcium, co jste tomu člověku dal, taky nic nestojí?“
„Daroval jsem to Bonymu, ne tomu klukovi,“ upjatě řekl Leo Mores, „on by mu to třeba nekoupil. Proč by investoval do pejska, kterého dostal zadarmo?“
„Co mu vůbec je?“ zeptala se milovnice všech psů, velikých zejména.
„Potřebuje jenom minerály jako všichni tihle kolohnáti.“ Lítostivě potřásl hlavou. „První majitel mu nedal, co se patří, a zřejmě s ním zacházel surově. Obávám se, že Bonymu zlomil ducha.“
„Bony je silný a statečný pes,“ mínila Ivana.
„Takoví se zlomí dřív než slabí a zbabělí,“ poučil ji Leo, „ti se totiž ohnou. Platí to i u lidí. To byl Tomáš, co ti volal?“
„Máte zvláštní asociace,“ zasmála se Ivana. „Myslíte si snad, že patří mezi ty ohebné?“
„Nic si o něm nemyslím, vždyť ho sotva znám!“
„Nemáte ho rád.“
„Ani rád, ani nerad. Copak neexistuje nic mezi tím?“
„Vy ale dnes máte filozofickou náladu.“
„To není nálada, nýbrž životní postoj, jenže tomu ty nerozumíš,“ povzneseně řekl starý veterinář. „Radši plav za svým amantem a dohlídni, ať s tou svou vědou nenadělá na téhle planetě a v přilehlé galaxii moc velkou paseku.“
„Vy máte něco proti genetikům?“
„Na jejich zločinné hokuspokusy zahynula za války v koncentráku polovina mojí rodiny.“
Cestou do brodské pobočky Ústavu živočišné genetiky Ivana přemítala, zda chlad mezi oběma muži nemá původ v Leově předsudku vůči Tomášovu vědnímu oboru. K velkorysému šéfovi jí to příliš nesedělo, jenže – Ale vždyť na tom nezáleží.
RNDr. Tomáš Richter seděl s nohama na svém psacím stole a s barevným magazínem v rukách.
Ivana ho letmo políbila na skráň a s pohledem na tiskovinu ostentativně zesmutněla.
„Ale těmhle kráskám já konkurovat nemůžu! Že bych radši zas šla?“
Tomáš se zasmál a hodil Playboye na stůl.
„Na tebe nemá žádná. Pojď ke mně –,“ zkusil Ivanu vzít kolem boků.
Vymkla se mu a zalistovala v časopise. „Odkdy si kupuješ papírové kočky?“
„Moh bych odpovědět – od té doby, co ta moje živá na sebe pomalu nedá šáhnout,“ řekl vyčítavě, „jenže já jsem si ty obrázky nekoupil, nechal je tady Daňo.“
„Zuzka by mu dala, za tohle vyhazovat peníze,“ mínila dívka.
Daniel, mimořádně šikovný ošetřovatel laboratorních zvířat, byl syn romské matky, otec pěti dcerušek a poddaný ve velice matriarchální rodině.
„Nejspíš to někde ukrad,“ ušklíbl se Tomáš.
Ivana si ho změřila zaraženým pohledem. Její přítel vstal, napřáhl k ní paže a podivil se.
„Co to – ty máš sukni?“
„Vidíš, ne?“
„Ještě jsem tě v sukni neviděl.“
„Aspoň ses u mne dočkal něčeho nového.“
„Ukaž se –,“ sáhl po dívce, a ona mu opět uhnula. Pozvedla paže nad hlavu a s afektovaným úsměvem se točila na špičkách jako baletka. „Líbí?“
Tomáš ji zkoumal a hodnotil a nakonec definitivně zamítl. „Nemyslím. Kalhoty ti sluší líp.“
„Dnes na ně bylo moc horko.“
„Mohla sis vzít kraťasy.“
A ukazovat ještě víc než vyšpulenou zadnici? Ani náhodou!
„Poslyš, já ti taky nemluvím do toho, co si vezmeš na sebe.“
„Rozhodně nenosím sukni.“
„Samo, nejsi Skot,“ vyprskla Ivana. „To mi připomíná – neslibovals náhodou nedávno, že mě vezmeš na večeři?“
„Od té doby jsem musel zaplatit nějaký složenky a taky účet za –“
„Takže jsi Skot,“ přerušila ho zarmouceně, „seš škót!“
„Prosím tě, Ivano –“ Tomáš se shýbl a za spodní okraj nadzvedl novou hedvábnou sukni. „Co to tady máš?“
Pleskla ho přes ruku. „Kruciš, nevšimla jsem si, že mi tam nechali cenovku! Převlékala jsem se do toho v obchodě. Neměl bys nůžky?“
Posloužil jí sám a nevěřícně řekl: „Tys dala dvanáct stovek za sukni?“
„Sukni, sukni, sukni,“ rozzlobila se Ivana, „meleš to jako kolovrátek! Ano, prosím, vyklopila jsem dvanáct set za sukni. Asi ji potřebuju.“
„Kolikrát ji vezmeš na sebe?“
„To je jedno! Chci být jiná.“
„Jak – jiná?“ nechápal Tomáš.
„Prostě jiná,“ odbyla ho Ivana. „A když už jsem tak nehorázně utrácela, na tu večeři tě zvu já. Uvařím ji sama.“
„Seš skvělá,“ zazářil na ni.
„Jestli ten tvůj kripl zase zkolaboval, pojedeš ovšem autobusem,“ neodpustila si zlomyslnost.
„Ach nechme toho,“ smířlivě navrhl Tomáš s vědomím, že mají před sebou rozkošný večer a celou noc.
Když poté, co dojedli špagety, chtěl odnést láhev červeného vína do ložnice, Ivana otálela u stolu.
„Nepospíchej, měli bychom si o něčem promluvit.“
„Proč tak obřadně?“
„Sedni si, ať tě to nepoloží.“
„Chceš mi snad nabídnout ruku?“ zeptal se lehce, ale oči měl pozorné.
„To určitě! Jde o vážnou věc.“
Tomáš matným úsměvem skryl, jak nelibě se ho dotkla. „Tak copak máš na srdci? Vyklop to bez okolků.“
„Chtěla bych si koupit auto.“
„No to je přece řeč,“ zasmál se Tomáš. „Mezi těma, co ho ještě nemají, seš určitě vzácná výjimka.“
„Nesměj se! Pro mne je to zásadní rozhodnutí. Ještě nikdy jsem nepomýšlela na nic, na co jsem neměla peníze,“ vysvětlovala skoro omluvně.
„Tys k nějakým přišla?“
„Ne.“
„Tak proč měníš názor? Máme přece brouka, víš, že si ho můžeš vzít, kdykoliv potřebuješ.“
„Ten auťák nenávidím! Samotná už do něho nesednu.“
„Prosím tě, nebuď hysterická! Chápu, onehdy tě nechal na holičkách, ale to se ti může stát i s novým vozem. I ten nepříjemnej zážitek by se moh opakovat, pokud budeš pořád tak hříšně neopatrná –“
„Pitomá jsem!“ přerušila ho zlostně. „Že se o tom bavím s tebou.“
„Myslíš, že já z toho mám nějakej požitek?“ odsekl Tomáš popuzeně. „Co ode mne, sakra, čekáš?“
„Jenom radu, co si mám koupit,“ řekla vzdorovitě.
„A prozradíš mi laskavě, kde na to vezmeš?“
„Mám padesát tisíc na knížce, po babičce,“ přiznala Ivana.
„Za to by byla slušná starší škodovka,“ ožil Tomáš, „žes o tom nikdy ani nemukla?“
„Chodíš snad se mnou pro peníze? Nechci starou škodovku, vezmu si na leasing novou.“
„To by ses musela trhnout od toho židáka, kterej tě tak bídně platí!“
„Doktor Mores je Žid, ale ne židák! Platí mi tolik, kolik může a kolik si zasloužím. Vydělávám na tom já, u nikoho jiného bych se nenaučila tolik co u něho. Má zkušenosti a rozhled a nijak mě nevykořistuje, naopak.“
„Když myslíš.“
„Navrhuje mi, že mi zařídí zahraniční studijní pobyt!“
„Kde, na Slovensku?“ poškleboval se Tomáš.
„Ve Švýcarsku. Žil přece skoro deset let v Curychu.“
„Že v takové krásné a bohaté zemi nezůstal?“
„Některým lidem se tam nelíbil jeho nos,“ odvětila Ivana unaveně, „ale všichni takoví nejsou, pořád odtamtud dostává léky.“
„Pro mne by tam nějakou stáž nenašel?“
„Nevím, můžu se ho zeptat. Fakt je, že já jsem se k tomu stavěla dost vlažně.“
„To není můj případ, jsem muž a vědec,“ samolibě řekl Tomáš.
Hleděla na něho bezvýrazně a nevěděla, jestli ji brní hlava z únavy nebo z nějakého jiného nevyzpytatelného důvodu.
„Radši jeď domů, Tomáši,“ vybídla ho sklesle. „Dnes už jsme toho zkazili dost.“
II.
„Ještě jeden – tady ho máme – pryč s ním!“ MUDr. Vinkler se napřímil a zálibně se pochválil. „Krásně jsem to vyšil, podívej!“
Ale díků se nedočkal. Sotva nůžky cinkly do misky se zbytky použitých chirurgických nití, Milan, který odstřel proradného lékaře nuceně odložil až do vytažení stehů, na něj vypálil:
„Jak ti to jde s mým děvčetem, Ctirade?“
Vinkler na něj chvilku hleděl mlčky a s hlavičkou na stranu. Pak řekl mírně: „Mýlíš se, Milane.“
„Nezkoušej ze mne dělat vola!“
„Mýlíš se v tom, že Eva je tvoje děvče.“
„To asi já vím líp.“ Milan stihl chirurga vražedným pohledem. „Ty sprostě využíváš situace!“
„Jak, prosím tě?“ nevinně se podivil Vinkler.
„Onehdy jsi vlekl Evu do jejího bytu!“
„Když do jejího, tak to by spíš ona vlekla mě, nemyslíš?“
„Porušuješ lékařskou etiku!“
Výpady nevděčného pacienta přestaly doktora bavit. Svraštěním obočí si dodal uhrančivého výrazu, což u holohlavých mužů bývá snadné, a výstražně řekl:
„To ovšem nemyslíš vážně, vid? Jinak nevím, proč jsi s tím svým malérem přišel právě ke mně.“
Inženýr Herink se stáhl do defenzivy.
„Přísahej, žes Evě nic neprozradil,“ řekl přiškrceně. „Trochu jsme se poškorpili, ale když se mezi nás nebude nikdo plést, zas bude všecko dobré.“
„Můžeš být klidný,“ obojetně se usmál Vinkler.
„Ona s tebou o mně mluvila?“ dychtivě se zeptal Milan.
„Měli jsme na programu jiný věci.“
„Které jste museli probírat v noci u ní doma?“
Tak tos byl ty, ten šmírák! Je mi tě skoro líto, Herinku, docela ztrácíš úroveň.
„Ty jsme probírali v Atlantiku,“ řekl chladně, „vzal jsem ji tam na večeři, jelikož nutně potřebovala nějaký rozptýlení. Abych předešel tvým dalším nemístným otázkám – Evě se ten večer stalo něco moc ošklivýho.“
„Co asi,“ pochyboval Milan.
„Někdo ji vyděsil ve směnárně. Kdybych nevrazil dovnitř – šel jsem právě náhodou kolem – zle to mohlo dopadnout!“
„Kdo to byl?“
„Utekl a Eva nechtěla volat poldy. Zřejmě jsme udělali chybu, ten chlap asi nešel po prachách, ale po ní. Když jsem ji přivez domů, někdo se schovával naproti v průjezdu, tak jsem ji odved nahoru a počkal, až se zamkne,“ plynně fabuloval doktor.
Fiktivní zlosyn v průjezdu nalomil Milanovo přesvědčení o Vinklerových nečistých úmyslech.
„Hlavně že se nic nestalo,“ řekl lehkomyslně. „Počítám, žes využil situace, aby ses jí zase pokoušel zhnusit směnárnu? Jenže něco takového může hezkou holku potkat kdekoliv.“
„Jsem rád, že aspoň tobě nehaprujou nervy,“ chmurně řekl Vinkler.
„Proč by haprovaly? Dal jsi mě zas do parády – ještě jsem ti ani nepoděkoval. Ujistil jsi mě, že budu fungovat jako dřív, a já cítím v kostech, že máš pravdu.“
„Ověřil jsem si to u psychiatra. Neboj, není z Brodu a samozřejmě jsem nikoho nejmenoval. Potvrdil můj názor.“
„Okej.“
„Dostali jsme se na hrozně zajímavý téma, člověče,“ pokračoval chirurg zaujatě. „Zmínil se mi o jednom případu z odborný literatury. Šlo o muže, kterej se dostal do těžký závislosti na jedné prostitutce.“
„To mně teda nehrozí,“ vzpomněl si Milan na Nadu Královou.
„Ona měla syfla, on byl ke všemu lékař, ale s jinou prostě nemoh.“
Milan zvadl. S maximálním vzepětím vůle se křivě usmál.
„To je ale opravdu výjimečný případ, že?“
„Tyhle složitý mechanismy někdy spouštějí a zasekávají se naprosto nepředvídatelně,“ vysvětil mu MUDr. Ctirad Vinkler zcela v zajetí vědy.
Doufám, že jsem tě pořádně nahlodal, šmejde. Nejsem si jistej, že jsem dokázal Evičku proti tobě dostatečně imunizovat, když jsem se nemoh dopustit prohřešku proti té zatracené lékařské etice.
III.
JUDr. Arnošt Pravec vyndal z trezoru ve své kanceláři dva svazky, odnesl si je ke stolu a ten slabší, nedávno založený, nadepsaný ŠAKAL, otevřel. Ač sám nebýval registrovaným agentem, znal praktiky někdejší Státní bezpečnosti a liboval si v krycích jménech zejména z oblasti zoologie.
Inženýru Milanu Janu Herinkovi bylo dnes třiatřicet let. V roce 1989 dokončil studium na Vysoké škole ekonomické, které zahájil v letech, kdy maturanti ještě pamatovali rčení – každý blbec, každá kráva, studuje ekonomku či práva. Přičinlivý chlapec si však z vlastní píle vylepšoval školní socialistickou teorii soukromou kapitalistickou praxí, což mělo velmi příznivý vedlejší vliv na jeho životní standard. V devatenácti si koupil zánovního Forda Cortinu, v jednadvaceti se už proháněl v novém escortu. Až do konce studií bydlel na koleji, ale samotný, v pokoji s krásnou vyhlídkou na Prahu. Spolubydlícího se zbavil odstupným, vyplaceným v tuzexových poukázkách.
Ing. C“ jak se po vzoru mediků – MUC. – otituloval na své vizitce, si mohl ten zanedbatelný výdaj dovolit. Kšeftoval totiž s bony ve velkém a tak šikovně, že jeho měsíční příjem představoval součet platů vysokoškolských učitelů celé jedné katedry. Peníze používal hlavně k rozvoji byznysu a jediný přepych, který si nedokázal odepřít, byly rychlé automobily. Začátkem devadesátého roku už jezdil s Fordem Sierra, neboť zůstával věrný značce. V té době přesedlal z bonů na valuty a rozšířil předmět podnikání o dovoz západního zboží, zejména spotřební elektroniky, samozřejmě beze cla. Když vinou nekalé konkurence ze strany registrovaných obchodníků to přestalo být výnosné, byl inženýr, kterému škola dala pouze titul, v balíku. Jeho maminka – byl poloviční sirotek – si ho povolala do rodného města, aby jí pomohl uplatnit nárok na vilku, o kterou je komunisti způsobem nelegálním i za totality připravili, když Milanova starší sestra emigrovala. V domku teď byla mateřská školka. Velkodušný mladý podnikatel přesvědčil matku a sestru, která přikvačila z Austrálie, aby přistoupily na finanční náhradu. Svůj podíl jim přenechal a maminka odcestovala s nepříliš úspěšnou emigrantkou Věrou do buše. Milanovi odtamtud brzo začala chodit slzami skropená psaníčka, na která neodpovídal. Stará paní pak adresovala svoje stesky a nářky dávné kamarádce paní Komínkové. Od ní načerpala většinu informací o inženýru Milanu Herinkovi Greta Kubová, advokátova úhlavní špionka. Matka v dopisech hořce vzpomínala všech synových špatných sklonů a nečistých skutků již od jeho dospívání. Hodně místa věnovala avantýrám se ženami, které v jejím podání byly do jedné děvky. V tom jediném Milana očerňovala neprávem, neboť balil výhradně mladé naivní dívky či se nechával ulovit ženami zralými a počestně provdanými. Děvky totiž většinou dost stojí.
Inženýr ozdobil dveře bytu, přeplněného matčiným starým nábytkem a dojemnými suvenýry, mosaznou tabulkou:
Dipl. Ing. Milan J. Herink
Commercial Consultant
Bezcenné suvenýry a část nábytku postupně vyházel, byt si podržel. Proč se trvale usadil ve Stříbrném Brodě, Gretin metodicky vypracovaný a paní Komínkovou barvitě ilustrovaný elaborát neozřejmoval.
Vekslák, pašerák, šíbr, pohrdavě zhodnotil inženýra Herinka advokát, když dospěl ke konci. Za téměř tři roky v Brodě se výrazněji projevil jen jako celkem šikovný překupník nemovitostí.
A děvkař. Nad seznamem paní a dívek, které tomu šupákovi podlehly, se Pravcovi sbíhaly sliny. Jméno senátorovy manželky tam ke svému uspokojení nenašel, ale stejně – co na něm mají?
Nevraživě studoval Milanovu fotografii a usoudil, že vypadá na svoje léta moc vyžile a mazaně.
Ani kontakty s muži nebyly příliš zajímavé: řadoví místní podnikatelé, jeden doktor z nemocnice a – Drtina Štěpán. Jediné jméno, které si v souvislosti s tím, co mu na Herinka žalovala krásná Alžběta, zasloužilo pozornost. U schůzky těch dvou mužů stálo nedávné, něčím povědomé datum. Právník obrátil nazpět list ve stolním kalendáři a byl to den, kdy se konala party v hotelu Flora.
Znovu vzal do ruky fotku drze se šklebícího mladého inženýra a poznal v něm toho otrapu, který přilepený na senátorova asistenta hladově obzíral dlouhý stůl, jako by hledal škvíru, do níž by nacpal svůj zadek.
Telefon zazvonil, právě když se chystala odložit růžový, stužkami zdobený peignoir, který si dovezla z Paříže. Tam dovedou vyhovět vkusu každé dámy a žádná drzá prodavačka se po straně nehihňá!
Ostatně Guy de Maupassant s oblibou psal o statných dámách z kabaretu Folies Bergeres, které v mužích vzbuzovaly nepotlačitelné choutky.
Beáta Vostrá vzdychla a tučnou rukou zvedla sluchátko. Po prvních slovech, která uslyšela, obratem a peňoár nepeňoár nabyla své obvyklé tvářnosti šampiona v zápase sumo.
„Jistě, pane doktore,“ řekla, když si vyměnili několik vět, „i když já vlastníma rukama pracuju jen výjimečně.“
„Škoda, paní senátorová si vás nesmírně pochvalovala,“ zalitoval právník, jemuž bylo srdečně jedno, jestli formérka jeho přímluvu odmítne. Byla to stejně jen záminka, proč jí volat, neboť zásadně nechodil přímo, když měl na vybranou cestičku křivolakou.
„Opravdu? Tak to budu muset pro vaši sekretářku udělat výjimku taky.“ Třeba moje šikovné ruce vydolují z té obstarožní dívky nějaké Pravcovy poklady.
Možná nebude marné nasadit na Vostrou moji nejobratnější vyzvědačku, napadlo advokáta, dřív než stačil prosbu odvolat. „Může vám tedy slečna Kubová zatelefonovat?“
„Budu se snažit najít si pro ni brzo čas. Nemáte pro mne nějakou dobrou zprávu, pane doktore?“
„Prosím? Ach ano, všechno je na dobré cestě,“ neurčitě řekl Pravec.
Ten starý sup pro mne nehnul spárem, rozlítila se Beáta. „Kdy vás mám navštívit?“
„Zatím by to bylo předčasné. Mimochodem, už jste se porozhlížela po nějakém spoluinvestorovi?“
„Zkouším to.“ Poslední z dynastie kořistníků Vostrých se s nikým nedělí!
„Nemusím vám snad znovu připomínat, že pokud byste chtěla počítat s mou podporou a taky s nápomocí další osoby, musel by to být člověk naprosto bezúhonný.“
„Ovšem,“ přisvědčila mechanicky a podrbala se pod secesně načesanou blond parukou.
„Každý, kdo by se na té věci nějakým způsobem podílel, musí být přímo křišťálově čistý,“ zdůraznil JUDr. Pravec.
„Rozumím.“
Beáta strhla paruku a v kulaté, krátce ostříhané hlavě se rozpoutal ohňostroj.
Volal mi, jen aby pronesl poslední dvě věty, z nichž druhá pouze akcentovala tu první. Nic mi nepřipomínal, tohle jsem slyšela poprvé. Je to zřejmě velmi důležité upozornění, tak proč se s ním nevytasil, hned když jsem ho navštívila?
Od té doby se něco přihodilo. Přijdu na to co, zakousnu se do toho jako doga.
Ani si nevzpomněla, že přezdívka „Doga“, kterou na ni kdysi dávno, před mnoha lety, pokřikovaly ostatní děti, ji přiváděla k nepříčetnému vzteku. Byla velká a robustní holčička, pozdní dítě rodičů, kteří se už strachovali, že nebudou mít komu odkázat veliký majetek. Byly to hotely lázeňské, městské, některé z nich hodinové a taky ty nejvýnosnější – bordely. Beáta byla ještě štěňátko, když vládnoucí proletariát to panství, roztroušené po celé zemi české, znárodnil. V „Dogu“ dospěla v rodině sice blahobytné, protože obratně čachrující se starožitnostmi, avšak prolezlé záštím jako jedovatou houbou. Vyrostla z ní žena mimořádných rozměrů fyzických i psychických. Nenáviděla veškeré příslušnice svého pohlaví bez rozdílu věku a vzhledu – vždyť i hrbatá Apolena z brodského slumu má milujícího druha! Opovrhovala všemi muži, neboť ti si lásku kupují. Ona by si cenila jen opravdové touhy a něžnosti. Pohrdání celým lidstvem bylo živeno jistotou, že je mnohem bystřejší a schopnější než každý, koho znala.
Beáta Vostrá, čtyřiapadesátiletá, do převratu pracovala jako provozní v hotelu Merkur, četl JUDr. Arnošt Pravec ve spise nadepsaném VELRYBA. Bez úhony přežila tři vedoucí odsouzené pro rozkrádání majetku v socialistickém vlastnictví. Za nového režimu uplatnila svoje restituční nároky. Kromě zmíněného hotelu jí jen ve Stříbrném Brodě patří památkově chráněný blok domů na náměstí a celá jedna strana uličky ve Starém Městě včetně vinárny U Medvěda. Veškerý tento majetek dobře spravuje, stejně jako velkosklad potravin a městské lázně.
Advokát si to všechno přepočítal na kalkulačce a zahleděl se takříkajíc doblba.
IV.
Točí se a nadouvá jako holub! Přesně tak vypadá, když nemá to svoje panděro schované pod sakem, které jsem mu nechala ušít na zakázku.
„Udělal to výtečně, co?“ Nahý Hugo v koupelně vypínal prsa a pokoušel se zatáhnout břicho, čímž docílil jedině toho, že obojí se spojilo v mohutnou výdut skutečně připomínající obří vole.
„Ano.“
Senátor se přestal nakrucovat před vysokým zrcadlem a otočil se čelem k Alžbětě, sedící na okraji vany.
„To je všecko, co mi řekneš?“ otázal se dotčeně.
„Opravdu ti to spravil moc dobře. Vůbec nic není znát.“
„Je to mnohem lepší, než to bylo dřív! Jen se podívej pořádně, nevypadám mužněji?“ strkal ženě pod nos zrekonstruovaný orgán.
„Vypadáš dobře, ale hlavní je, jestli se taky tak cítíš.“ Alžběta vstala a podávala mu koupací plášť.
Hugovi se nelíbil laxní manželčin přístup.
„Jak se cítím? Vůbec tě nezajímá, že jsem trpěl. Už podruhé! Jak se cítím teď, je vedlejší.“
„Tentokrát tě přece uspal,“ podotkla Alžběta a s nově probuzeným zájmem se otázala: „Jak to vlastně bylo poprvé? To tě řezali zaživa – vás oba?“
Hugo jí vytrhl plášť a začal si ho oblékat, pleta si rukávy.
„Počkej, pomůžu ti. Pověz mi, řvali jste moc?“
„Ten jezuitský doktor konstatoval, že to bylo provedeno velmi odborně,“ utrousil a zavázal si pásek.
„Ještě že tak,“ zklamaně přikývla krvelačná manželka. „Co víc ti povídal?“
„Dejme si panáka.“
V kuchyni u koňaku Alžběta podezíravě pokračovala: „Ty mi něco zamlčuješ, Hugo? Co sis to dovezl za léky?“
„Jenom nějaké hormony. On říkal, že mě to zas brzo postaví –,“ zakuckal se a sípavě dokončil, „– na nohy.“
„Mám dojem, že bys spíš potřeboval nějaká psychofarmaka,“ měřila si ho zkoumavě.
„On říkal, že někdy může být psychický stav trochu složitý,“ soukal ze sebe Hugo, „že by mohlo dojít k nežádoucímu vývoj i – – –“
„Ale co s tím?“ zeptala se znepokojená Alžběta.
„Nesmím prý dopustit, aby byl narušený rytmus mého pohlavního života.“
„Jaký rytmus, proboha?“
„Mám prostě souložit tak často, jak jsem byl zvyklý,“ vyklopil Hugo s očima upřenýma do skleničky.
Alžběta se upřímně rozesmála. „Tak to ti teda problémy dělat nebude! Kdyby tak věděl – – – Poslyš, to je opravdu dost zvláštní rada od kněze.“
„Nesměj se. Ptal se mě, jestli jsem ženatý.“
„Na co se tě ptal ještě?“ vyzvídala neklidně.
„Na nic, říkal, že nechce vědět, jak se mi to stalo.“
„Vidíš, dobře jsem udělala, že jsem tě poslala k jezuitům.“
„Ano.“
„Jsi přece spokojený?“
„Ano. Ale ten chirurg – ten jezuita byl smutný z toho, že spolu žijeme na hromádce. My dva,“ zdráhavě vysvětloval senátor Hroch.
„Jak to na hromádce!“ pohoršila se jeho žena.
„Před tváří boží. Neuzavřeli jsme přece církevní sňatek. Páter Herman mě na to upozornil taky.“
„Prosím tě, copak na tom záleží po pětadvaceti letech?“
„Mohlo by,“ pokračoval Hugo rozpačitě. „Třeba by to mělo příznivý vliv na moji potenci.“
Co když je něco na tom – víra tvá tě uzdravila? Jenže já nepotřebuju potentního chlapa, který zvětří kdekterou čubku!
Alžbětě ani nedalo moc práce tvářit se hloubavě a ustaraně.
„To by bylo fajn,“ řekla po chvilce, „ale co tvoji voliči?“
„Vzali bychom se v Praze,“ odvětil Hugo pohotově, „páter Herman mi nabídl, že nám to zařídí v chrámu svatého Ignáce na Karlově náměstí.“
Ježíši, to tvoje Tovaryšstvo opravdu polapí do tenat každého!
„To by bylo romantické,“ přikývla nuceně. „Musíme mít taky svědky? Já rozhodně nechci nějaké sebrat na ulici.“
„Myslel jsem, že bych o to mohl požádat doktora Pravce a tu jeho sekretářku.“
„Máš to už hezky prokoumané, co?“
„Když člověk nevinně trpí jako já, má čas na to, aby zpytoval, za jaké chyby vlastně pyká,“ řekl Hugo vážně.
„Hlavně jde o to, uchránit se před dalšími.“ To za tebe udělá Pravec, ty opožděný pámbíčkáři!
V.
„Prosím, Drtina.“
„No že aspoň ty bereš telefon,“ zahalasil inženýr Herink. „Kde ses v poslední době skrýval, člověče?“
„Á, to jsi ty,“ nenadšeně řekl Štěpán. „Neskrýval jsem se, vzal jsem si pár dní dovolené.“
„To ty smíš? Co když senátor zjistí, že jsi postradatelný,“ ušklíbl se Milan do sluchátka.
„Pan senátor nebyl ve městě. Zavřel jsem kancelář, protože –“
„Tak proto to tam nikdo nebral,“ přerušil ho inženýr. „Ani doma jsem ho nesehnal.“
„Tys ho obtěžoval doma?“ pohoršil se asistent.
„Nikdo to nezvedl,“ nepravdivě odpověděl Milan, neboť když se mu ozvala Alžběta, vždycky zavěsil. Celkem pětkrát.
„Stejně jsi to neměl zkoušet.“
„Jdi do háje, ty lokaji! Co je s Hrochem, není snad marod?“ Ten hejhula se skutečně mohl sesypat.
„Pan senátor je ve výborné kondici, dnes jsem s ním mluvil.“
„Už se vrátil? No to je fajn!“
„Ne abys ho rušil! Má za sebou náročný program a dneska si chce užít manželky.“
Jen ať si jí užívá, když si s ní už neužije. „Já bych ho určitě neobtěžoval, jsme spolu jedna ruka.“
„Tak proč sháníš mne,“ logicky namítl Štěpán.
„Přece abych se tě zeptal, kam se poděl.“
„Zítra se zastaví tady. Jelikož po mně už nic nechceš, tak bych šel dojíst –“
„Počkej! Mluvil jsi s ním vůbec o tom, co jsme spolu probírali u Medvěda?“
„Umožnil jsem ti, abys s ním ve Floře strávil večer.“
„Tam bylo moc lidí.“
„Přesto jsi s ním jedna ruka.“
„Ježiš, nebuď tak háklivý na to, co mi sem tam ujede,“ vemlouval se inženýr Herink; když si uvědomil, že se neopatrně zbavuje cenného informátora o senátorových pohybech. „Pořád se na tebe spoléhám, Štěpáne.“
„Co jsem ti slíbil, to jsem splnil.“ Drtina zvýšil hlas: „Přivedl jsem tě ke žlabu, ale žrát bys mohl umět sám!“
Když se vrátil ke stolu, Jarmila vstala a okázale odnesla svůj prázdný talíř.
„Máš to studený.“
„To nevadí.“ Duchem nepřítomný Štěpán se dal do borůvkových knedlíků a zvažoval, jak moc pochybil, když pustil moskyta Milana příliš blízko k senátorově háklivé kůži: Hugo je moje enkláva a ten parazit se bude pokoušet okupovat ji pro sebe –
„To byl Herink?“ zeptala se jeho žena.
„Ano.“
„Být tebou, dala bych si na něho majzla.“
„Není důvod,“ řekl ledabyle.
V jednadvaceti se oženil se sedmnáctiletou svačinářkou ze stavebního podniku, kam po vojně nastoupil. Měl před sebou slibnou kariéru profesionálního svazáka a lehký život s krásnou mladičkou ženou po boku. O několik let později si mladý ctižádostivec musel svoji budoucnost pracně vydobývat z pozice méně než nulové, vinou jistých zavánějících aktivit, do kterých se zapletl v minulosti. Spanilá Jarmila ho už tenkrát varovala před přílišnou horlivostí. Po dvou dětech její zářivá krása dost vybledla, ale zdravý selský rozum, kterým vynikala odjakživa, ještě vyzrál.
„Seš blázen, jestli mu urovnáváš cestu ke Hrochovi,“ řekla ode dřezu.
„Nic mě to zatím nestálo.“
Jarmila třískla rendlíkem a otočila se. „Ale bude! Vsadím se, že se pokusí vyhodit tě ze sedla, až si bude myslet, že v něm pevně sedí sám.“
„Myslet si může, co chce,“ zamumlal Štěpán s plnými ústy, „on nemá tu správnou kvalifikaci.“
„V téhle době všichni začínali bez kvalifikace,“ namítla mladá žena. „Herink možná už nějakou dobrou šanci prošvihl. Určitě! V Brodě se objevil, když už tady bylo to nejlepší rozebraný.“
Na tom něco je, připustil Štěpán, že mě to taky nenapadlo. Měl bych možná kutat v jeho předbrodské minulosti.
Uznale se na manželku usmál. „Asi si na něho drobet posvítím.“
„To rozhodně udělej, kocourku. Vůbec se nebudu divit, když se ukáže, že nám do města přitáhl zkrachovanej póvl.“
Prozíravost půvabné paní Jarmily Drtinové zakrátko potvrdila žena, která veškeré fyzické přednosti totálně postrádala.
„Vy znáte dobře inženýra Herinka?“ zeptala se Beáta Vostrá Štěpána, když mu předávala svůj už druhý štědrý příspěvek na provoz kanceláře senátora Hrocha.
Oba věděli, že ty peníze nikdy v senátorské pokladně neskončí.
„Trochu se s ním znám,“ připustil zdrženlivě, „ale že bych ho znal dobře – ne, nemyslím. Jak jste na to připadla?“
„Měl se k vám ve Floře. Velice přátelsky, vzpomínáte?“
„Opravdu? Tam bylo lidí! Chtěl bych mít vaši paměť.“
Přešla poklonu bez komentáře. „Právě jsme spolu hovořili, ale když jsem si všimla, jak se k vám hrne, šla jsem radši stranou.“
„Ale to jste neměla,“ řekl Štěpán shovívavě. „Víte, já jsem musel ztratit slovo s každým, přece jsem tu party organizoval.“
Beáta, která se ve Floře od Drtiny odpoutala, protože nechtěla, aby se k ní její nájemný gigolo na veřejnosti hlásil, se zakabonila.
„Měl jste si dát lepší pozor, komu posíláte pozvánku.“
„Je těžké –,“ spustil Štěpán, a když postřehl urputný výraz pichlavých, jako trnky černých očí, rozhodl se upustit od neplodného kličkování.
„Máte něco proti inženýru Herinkovi?“
„Je to cizák mezi námi, co jsme se v Brodě narodili.“
„To on taky, kdysi jsme tady spolu chodili do školy.“
„Kdysi,“ opakovala pohrdavě. „Vrátil se sem po letech a první, co udělal, bylo, že se honem zbavil matky.“
„Odjela s dcerou, co my víme, jak to mezi nimi bylo.“
„Je to zřejmě vypočítavý mladý muž.“
O svém projektu jsem konkrétně hovořila pouze v advokátově kanceláři. Herinka jsem angažovala, jen aby zaplnil prázdný život té Hrochovy paničky zájmem o blaho mládeže. Že se přitom postará i o její blaho, bylo mi jasné. Jinak by to s ní totiž nešlo. Jsem si jistá, že mu propadla tělem i duší! Viděla jsem to na vlastní oči ve Floře.
Jenže Hrochová nedávno navštívila Pravce a zdržela se u něho víc než hodinu. A poté mě advokát, senátorova šedá eminence, důrazně varoval před nějakým problematickým společníkem.
„Lepil se na pana senátora půlku večera,“ osvědčila Beáta svoji opravdu vynikající paměť, „o takovém člověku byste měl vědět všecko!“
Jelikož totéž Štěpánovi vštěpovala jeho manželka, dal paní Vostré za pravdu.
Rozloučili se v nevědomosti; že k tomu, aby odhalili dvojí tvář Milana Herinka, by stačilo jen vyměnit si informace o rozdílné hře, kterou s každým z nich hraje.
Beáta nepřijala Štěpána Drtinu ve svém tajném budoáru, ale ve velikém pokoji zařízeném nábytkem, kterého se její otec a dědeček zmocnili při poválečném rabování sudetských hotelů. Zdědila po nieh nejen benátská zrcadla, perské koberce a křesla potažená purpurovým sametem, ale taky bezednou nenasytnost, kterou jí nové poměry dovolily uspokojovat libovolným způsobem. Kdyby nějaký genealog sledoval rodinu Vostrých až ke kořenům, bylo by to jako číst román Honoré de Balzaca. Proklatý lichvář Konrád Scharf, jehož potomci si jméno počeštili, skončil začátkem minulého století nějakým nedopatřením v káznici, ale toho se Beáta ve zřízení veskrze demokratickém bát nemusela.
Pobíhala ode zdi ke zdi jako podrážděná medvědice v příliš těsné kleci, neboť rozhovor se senátorovým asistentem ji neuspokojil. Ten prodejný šunt si nejspíš myslí, že jsem ho dostala příliš lacino. Za moje dobré peníze mi neodvedl poctivou protihodnotu. A Herinka jsem možná podcenila, když jsem ho pokládala jen za dobře použitelného šotka dámských ložnic s omezenou podnikatelskou erudicí.
Beáta si rázně přitáhla pásek černého kimona a vyrazila dlouhou chodbou se stěnami ozdobenými portréty cizích předků k pokoji v zadním traktu domu.
Vili Kohut spočíval ve fotelu otočeném ke zdi pokryté obrázky novějšími. V suterénu hotelu Merkur býval noční bar s programem a kabaretní hvězdy nešetřily na všemocném panu vrchním svou přízní. Vili je taky nešetřil dokud mohl. Dnes mu bylo sedmdesát osm let a zbyly mu jen vzpomínky a podepsané fotografie, některé podle měřítek té dávno odváté doby odvážné. „Navždy Irma“ vystavovala bříško až po ohanbí, Lili vystrkovala na „milovaného rošťáka“ skoro holý zadek. Prdelky Vili miloval ze všeho nejvíc, a tak když na chodbě zaduněly kroky, jen s lítostí odtrhl zrak od své favoritky.
„Kocháte se?“ řekla Beáta a složila svých sto deset kilogramů živé váhy na sofa pod fotografiemi. „Vy aspoň máte koníčka, který nezklame.“
„Tak, tak, děvenko,“ sentimentálně přisvědčil Vili, „tyhle moje holky mě již podvádět nemůžou.“
„Nic už není, jak bývalo,“ posteskla si.
„Svět je čím dál tím horší. Něco se nedaří, děvenko?“ To oslovení plynulo z úst starého přítele rodiny, který Beátu znal od dětských střevíčků, docela přirozeně.
„Až zjistím, že se mi nedaří, bude pozdě,“ zamručela. „Musím předcházet každému špatnému úmyslu.“
„Úmysl není důležitý, rozhoduje výsledek,“ poučil ji starý vrchní.
Úplňkovitá tvář se trochu rozjasnila. „Vy mě vždycky dokážete rozptýlit, Vili, co bych si bez vás počala. Víte něco nového o Herinkovi?“
„U Medvěda byl minulý týden. Zdržel se půl hodiny, pak odešel v patách Králové Nadi. Od té doby jsem ho neviděl.“
„Ten ale upadá,“ zasmála se Beáta. „Že by si ho Nada držela u sebe do dneška?“
„Kdepak. Vrátila se ani ne za hodinu a poručila si deci rumu.“
„Obsloužil jste ji?“ nesouhlasně se zeptala majitelka vinárny.
„Vypila si to na toaletě,“ odvětil zaměstnanec, přísně dbající dobré pověsti podniku. „Potřebovala to, byla velice rozčilená.“
„Řekla vám proč?“
Vrchní s politováním zavrtěl hlavou.
„Vili, Vili,“ káravě řekla Beáta, „že vy jste si zase nechal za rum zaplatit malým záchodovým striptýzem!“
Pokrytecky svěsil stříbrovlasou hlavičku a satyrsky se ušklíbl.
„Však ona mi to poví,“ ujistil šéfku.
„Chci vědět všecko, co souvisí s Herinkem!“
Vili si uvědomil, že nepodal hlášení o inženýrově schůzce s Drtinou a jejich společném odjezdu do hotelu Flora, ale usoudil, že by nebylo vhodné zpochybnit svoji paměť. Místo toho se zeptal:
„I pokud jde o jeho styky s kurvama?“
„Naďa je slušná prostitutka, kurva bude spíš Herink. Jako byste nevěděl, že lidi dokážou zkurvit všecko, když k tomu dostanou šanci,“ vzdychla těžce zkoušená podnikatelka.
Chvíli si ještě povídali, a když Vili osaměl, neobrátil zrak zpátky k vnadným dívkám na fotografiích. Křepce se zvedl a šouravým, ale hbitým číšnickým krokem se přemístil ke starožitnému sekretáři s mnoha zásuvkami. Byly v nich uloženy deníky nadepsané letopočty a v souhrnu obsahující stříbrnobrodskou skandální kroniku druhé poloviny dvacátého století.
Vili otevřel nejhlubší šuplík a stiskl skryté pero. Z tajné přihrádky vyndal tlustý sešit v žlutočerně tygrovaných deskách bez nápisu.
Kdyby Beáta Vostrá věděla o existenci tohoto svého podrobného curricula vitae, rozčtvrtila by jeho sepisovatele zaživa.
VI.
Stříbrně metalízovaná Honda Legend parkující pod pouliční svítilnou zablikala reflektory a řidič se chystal vystoupit.
„Zhasněte to,“ vyhrkl Hugo Hroch, který se přískoky a s mnoha pohledy nazpět blížil ve stínu vysokého plotu Zimního stadionu, „a popojeďte. Honem!“ hrnul se do auta.
„Copak vás někdo sleduje?“ podivil se Milan Herink.
„Člověk nikdy neví.“ Senátor se konspirativně rozhlédl. „Nestůjte pod tou lampou, sakra!“
Milan nastartoval a navrhl: „Sedneme si na chvilku někam do hospody.“
„Vy jste se zbláznil!“ zhrozil se Hugo. „Nikdo nás nesmí spolu vidět.“
„Proč?“
„Jeďte, jeďte –“
„Kam?“ zeptal se Milan podrážděně.
„Jezděte jen tak dokola stadionu, tady teď snad na nikoho nenarazíme.“
Honda se pomalu a skoro neslyšně rozjela.
„Proč jste mi vůbec volal?“ zeptal se Hugo nevrle, když se ujistil, že v dohledu není žádný automobil ani chodec.
„Chtěl jsem vědět, jak na tom jste.“
„Nestarejte se o mne. Já vás neznám – vy mě neznáte!“
„Uklidněte se, pane senátore,“ řekl Milan konejšivě, ač by s ním nejraději pořádně zatřásl. „Proč by nás spolu neměli vidět?“
„Je to nebezpečné.“
„Proč, proboha? Ta ženská bude zticha, to, co nám provedla, je mnohem horší, než co jsme my udělali jí. Každý soud by ji odsoudil.“
„Já bych se měl nechat tahat po soudech?“ zhrozil se Hugo.
„Vždyť vám povídám, že se nemáme čeho bát! Když budeme mlčet. Oba!“
„Vám se to mluví.“
Milan bezděčně sešlápl plynový pedál. „Přísahali jsme si to. Vy jste ten slib porušil?“
„Ne, ne,“ nepřesvědčivě popíral senátor.
Honda zastavila tak prudce, že oba muži se zhoupli dopředu.
„Komu jste to vyslepičil?“
„Nežiju sám jako vy, mám ženu. Jeďte, člověče.“
„To je fakt.“ Milan rozjel vůz podle plotu. „Asi jste jí to musel nějak vysvětlit, ale o mně jste, doufám, nemluvil?“
„Ovšem že ne,“ ohradil se Hugo, „jenomže ona je strašně chytrá. Když nás uvidí spolu, nebo jestli mi budete pořád telefonovat, může se ledaco domyslet.“
Milan měl o Alžbětině rozumu jiné mínění, ale nestálo za to pouštět se kvůli tomu do sporu.
„Co jste jí namluvil, když je tak chytrá?“
„Že to byla perzekuce z důvodů politických,“ řekl Hugo důstojně.
Ale, ale, přesně to jsem použil pro Ctirada Vinklera! Milan se po straně usmál.
„Uvěřila tomu?“
„Ví, že jí nikdy nelžu.“
„Jenže potom si musí myslet, že toho někdo proti vám použije,“ napadlo Milana. „A že vás bude chtít zostudit. Jinak by to nemělo smysl!“
„Ne, mělo mě to vyřídit jenom psychicky,“ vysvětlil senátor, navyklý rychle sám uvěřit lžím, kterými častoval voliče. „Alžběta to pochopila, jelikož studovala psychologii. Ohromně mi v téhle prekérní situaci pomáhá.“
„Vy se máte,“ ironicky povzdychl inženýr.
„Nevím, co bych si bez ní počal! Měl jste se taky oženit.“
„To jsem měl. Už dávno. Jenže co teď můžu ženě nabídnout? Každá chce děti.“
„My je nemáme.“
„Vy máte skvělou kariéru a vaše paní se veze s vámi.“ Senátor začal tušit něco nedobrého. „Jste mladý, máte všecko před sebou a nic vám nebrání, abyste se taky vyhoupl na výsluní.“
„Když mi pomůžete,“ přikývl Milan a široce se na něho usmál.
„Ale vy se beze mne obejdete!“
„Jenže vy se neobejdete beze mne.“
„Nevím –“ Hugo měl pocit, že se mu kolem krku zadrhává smyčka.
„Nevíte? Já vám to povím,“ řekl inženýr Herink tvrdě. „Tu noc na silnici jste něco potřeboval. Vy sám byste se nikdy na nic nezmohl, tak jsem vám nabídl příležitost. Do ničeho jsem vás nenutil! Věděl jste, co děláte. Stala se chyba? A měl bych na ni doplatit jenom já? Ani náhodou. Prokázal jsem vám službu, tak teď mi ji oplatíte.“
Senátorovi se nahrnula krev do hlavy a začal se dusit. Milan ho sledoval nelítostným pohledem.
Podporučík Václav Malina už chvilku pozoroval automobil, šinoucí se podle ohrady Zimního stadionu. Třeba jsou to ti samí lotři, co tady vloni vykradli šatny. Na co asi mají políčeno tentokrát? Nejlíp bude chytit je při činu. Osahal si pouzdro s pistolí.
„Co – chcete?“ přerývaně ze sebe vypravil senátor.
„Vy víte. Copak jste mě neposlouchal, když jsem vám o tom povídal chvilku poté, co jste se utrhl ze řetězu?“
„To by mi zničilo kariéru!“
„Už teď ji máte nahnutou. Já zatím nemám co ztratit. Jsem mladý, ve Stříbrném Brodě mě nic nedrží a zítra můžu klidně začít někde jinde.“
„To by bylo nejlepší.“
„Postaráte se, aby mě vybrali jako generálního dodavatele na rekonstrukci domů po ruské posádce a celého toho areálu?“
„To nezáleží na mně, nedovedu to zařídit!“
„To je váš problém. Radši to zkuste, nebo vám budu muset ukázat, co by vás mohlo potkat.“
„Ale to je nízký nátlak!“
„Sorry, okolnosti mě k tomu donutily.“
„Neuděláte nic, namočil byste se taky,“ vyhrkl senátor.
„Nemyslím. Když povím vaší paní, proč a jak jste přišel o kulky, ona s tím nikam nepoběží.“
Bledé světlo pouliční lampy ozářilo politikovu mrtvolně namodralou tvář.
Metalíza hondy bleskla do pátravých očí podporučíka Maliny.
Hola, hola, stříbrnej auťák! Policista dupl na plyn a zapnul majáček na střeše hlídkového vozu.
„Ježíšikriste, mlčte,“ zachroptěl Hugo Hroch, „všecko udělám – všecko, co chcete –“
Policejní forman smykem přehradil dráhu hondy.
VII.
Když Ivana přicházela k domku, na zápraží se vztyčila urostlá postava. Dívka pevně stiskla klíče v zaťaté pěsti.
„Ahoj,“ řekl Tomáš, „sedím tady už hodinu.“
„To je mi líto. Proč jsi nezavolal, že se stavíš?“
„Za prvé jsem nemoh vědět, že vyměníš zámek, a za druhý jsem si nebyl jistej, jestli tě ta nálada už přešla.“
„Jaká nálada?“ Ivana odemkla.
„Blbá. Ale s tím zámkem jsi to udělala chytře, ten starej byl dobrej tak ke dřevníku –“ Tomáš se překvapeně rozhlédl po pokoji. „No ne, tys to tady celý předělala!“
„Jenom jsem trochu přestavěla nábytek. Skleníček jsem pošoupla do kouta, pořád má rozbité sklo.“
A staré dřevo nasáklo slivovicí. Už se jí v životě nenapiju!
„Dobrý je to,“ pochválil Tomáš, „je tady víc místa. Skleník ti spravím. Nemělas to všecko tahat sama, s tím stěhováním bych ti byl pomoh.“
„Třeba budeš mít brzo další možnost.“ Ivana urovnala v křesílku oválný polštářek, který nahradil dřívější čtyřhranný.
„Chceš si snad místo auťáku koupit novej nábytek?“ poťouchle se zeptal Tomáš.
„Prosím tě, nezačínej zas. A posaď se, nebo třeba –,“ nedopověděla.
„Nebo plav?“ dokončil za ni. „Co je s tebou, Ivano, v poslední době ti vůbec nerozumím.“
„Nebo si lehni, chtěla jsem říct,“ usmála se nervózně. „To už je lepší,“ přikývl potěšeně a natáhl se na pohovku. „Pojď ke mně, kozičko,“ vábil ji slůvkem, které mezi nimi padlo jen v důvěrných chvilkách.
„Ale Tomáši, vždyť jsme sotva přišli.“
Prudce spustil nohy na podlahu a roztrpčeně dívku obvinil: „Ty mě už nemiluješ!“
„Miluju tě.“
„Láska bez důvěry není žádná láska.“
„Ale já ti důvěřuju,“ ujistila ho Ivana a s vědomím, že slova nestačí, posadila se vedle něho.
Nevyužil situace. „Jenže já ti nemůžu důvěřovat, když jsem přesvědčenej, že mě nemiluješ.“
Ivana se neudržela smíchy. „Ty kasuisto! Jak tě můžu milovat, když ty mi nedůvěřuješ?“
Tentokrát Tomáš příležitost nepromarnil a vzal dívku do náruče.
Leželi už zase klidně vedle sebe na manželské posteli po babičce, když v obývacím pokoji zazněl zvučný hlas.
„Haló, lidi, kde jste kdo?“
„Do prdele,“ utrousil RNDr. Tomáš Richter a navlékl si spodky.
„Co tady hulákáš, četníku,“ řekl, když vyklouzl ze dveří, za nimiž se Ivana rychle oblékala.
„Nebýt četníků, nemoh by ses bezstarostně miliskovat v nezamčeným domě,“ zazubil se podporučík Malina pramálo omluvně, ač jeho neomylnému policejnímu zraku nemohlo uniknout, že přišel v nevhodný čas.
„Můj dům, můj kastlík – zamčenej, nebo nezamčenej! V Americe bych tě moh zastřelit.“
„V Americe jsem dnes už byl. Nebo jsem si tak skoro připadal.“ Policista zamířil ke křesílku. „V Česku ale dostanu kafe, ne?“
„Dáme si všichni.“ Ivana prošla pokojem. „Ahoj, Vašku.“
„Tě zdravím, průšvihářko,“ pokynul jí Malina.
„Proč mi nadáváš?“
„Před chvilkou jsem kvůli tobě málem spad do průšvihu.“
„Tak to jsi spíš průšvihář ty,“ mínila Ivana z kuchyně.
„To si nechte vyprávět,“ spustil výborně naložený podporučík. „Sedím v auťáku pod akátem v tom parčíku u zimáku. Jelikož je srpen, akát už nevoní, ba ani chrousti nelítají. A –“
„A ty se tam zašíváš za peníze nás daňovejch poplatníků,“ přerušil ho Tomáš. „Vem to zkrátka, chlape.“
„A najednou moje bdělý oko zpozoruje auťák, kterej se beze světel šine kolem ohrady. No co, řeknu si, nějakej šlendrián má v háji baterii a chce se aspoň doplazit domů. Protentokrát ho nechám být.“
„Jelikož ti za pár minut končí šichta,“ podotkl Tomáš jedovatě.
„To taky. Ale co nevidím? Znova ten auťák! Zřejmě krouží kolem dokola stadionu, a já si vzpomenu na všecky loupeže, únosy a vraždy –“
„Který jste nevyšetřili.“
„Dej mu už pokoj, Tomáši;“ zasmála se Ivana, „nebo nás bude obveselovat do rána.“
„Dík za kafe i za zastání,“ řekl podporučík, „já to teda zkrátím. Byla to Honda Legend se stříbrnou metalízou. Jak mi bleskla do očí, zablesklo mi i v hlavě. Podobnej auťák zběsile uháněl přes Skorec, že málem přejel Tomáše, když k tobě celej ustaranej šlapal na svým velocipedu.“
„Jenže já jsem nestopla hondu, ale –“
„Tak jsem ho zastavil,“ pokračoval nepřerušitelný policista. „Měli jste to vidět: forman napříč přes cestu, moje neprůstřelná líc a ruka poblíž pistole! Chyběla mi jenom šerifská hvězda. Kdybych ji měl, tak by se ti chlápci možná tak neposrali – promiň, Ivano,“ dodal, když postřehl dívčin spalující pohled.
„Viděli hlídkovej vůz a tvoji uniformu,“ mínil Tomáš.
„Asi si toho v první moment nevšimli. Došlo k oboustrannýmu omylu, já je a oni mě považovali za zločince.“
„Kdo to byl?“
„To je ta největší sranda! Pan senátor Hroch a nějakej inžinýr Herink, kterýmu ta honda patří. O toho nešlo, a on se ani tak strašně moc nevyplašil. Ale senátor byl na mrtvici! Bylo mi to dost žinantní.“
„Tys jim řekl, proč je stavíš?“ zeptala se Ivana.
„Samo! To jsem přece musel, ne? Ta honda vypadala, že je plná mafiánů, co kujou nějakej zločin. To vysvětlení jim stačilo.“
„Takže ses neptal, kde byla honda té noci, co tady Tomáš údajně viděl podobný vůz,“ ujistila se Ivana.
„Žádný údajně,“ ozval se Tomáš popuzeně. „Projel tu stříbrnej auťák, kterej docela dobře moh být honda. Zmínil ses o něm, Vašku?“
„Neblázněte, lidi! Dnes v něm seděl senátor.“
„Měl ses ptát řidiče,“ tvrdošíjně stál na svém Tomáš.
„Senátor mi řek, že bych si zasloužil pochvalu nebo dokonce povýšení,“ pochlubil se podporučík. „Měl jsem před ním blábolit o nějaký tvý utkvělý představě?“
„Já nemám halucinace!“ zařval Tomáš.
„Nechte toho oba!“ vykřikla Ivana úpěnlivě. „Já už o té noci nechci slyšet slovo, Tomáši. To jsi tak samolibý, že budeš na věky omílat – viděl jsem stříbrný přelud? Dobře jsi udělal, Vašku, žes o tom s těmi muži nemluvil. Vždyť o nic nejde!“
„Jde o tebe,“ zarputile řekl Tomáš.
„Jak to?“
„Nevidíš, že od té noci seš jak vyměněná? Ani v posteli, když jsem tě tam konečně dostal, to už nejseš ty!“
„Tak u tohodle já být nemusím,“ prohlásil Václav Malina a chvatně se odporoučel.
„Snad nepláčeš?“ provinile zabručel Tomáš k dívce sedící s hlavou v dlaních.
„Já nebrečím.“
„Tak co ti je?“ přisedl k ní, za bradu pozvedl její tvář a spatřil uslzené oči.
„Ježiši, Ivano,“ řekl zmateně, „ještě nikdy jsem tě plakat neviděl! Potom že nejseš jiná.“
„Věci se mění.“
„Ty nejseš věc!“
„Lidi se taky mění.“ Ivana se mu vymanila a odešla do koupelny.
Tomáš seděl, úporně přemýšlel, a když se vrátila umytá a učesaná, rozhodným hlasem řekl:
„Máš pravdu, my dva spolu chodíme už moc dlouho. To se pak musí něco změnit. Lidi se buď rozejdou – nebo se vezmou.“
„Nikdy se nevdám,“ řekla okamžitě a posadila se do křesílka v bezpečné vzdálenosti od svého přítele.
„To slyším poprvé,“ usmál se shovívavě.
„Protože jsme o tom spolu ještě nikdy nemluvili.“
Ivana se napila vychladlé kávy a ušklíbla se. Tomáš nevěděl, čemu ta grimasa platí.
„Teď nastal ten správnej čas. Nechceš přece zůstat sama?“
„Sama neznamená osamělá,“ poučila ho dívka.
„Jakej je v tom rozdíl?“
„Osamělost je nedobrovolná, samota je volba. A svoboda. Já dávám přednost tomuhle – jednoznačně!“ uťala všechny případné námitky.
„Myslíš, že život ve dvou je nějaký otroctví?“
„Nemyslím. Ale –,“ Ivana se odmlčela.
Vybavili se jí rodiče, jací byli v polovině sedmdesátých let, v době, kdy jejich jedináček začal nabírat rozum. Nikdy neměla sourozence, bratra advokáta si vymyslela účelově pro ty dva chlapy, kteří se v tomhle pokoji nestydatě rozvalovali v noci nedávno minulé.
Rané dětství Ivana prožila v něčem, co by mnozí lidé pohrdavě nazvali veselou bídou. Rodiče věnovali svůj čas spíš jeden druhému a dcerce než pachtění za hmotnými statky. Každý z nich měl jen jeden, zatím nesplněný sen: maminka druhé dítě a táta automobil, aby se jim pohodlněji jezdilo na výlety. Ivana obě přání sdílela.
Bratra či sestry se nedočkala, auto si koupili, když otec začal v podnikové hierarchii postupovat. Na žádné společné výlety už nejezdili. Když táta vyšplhal tak vysoko, že k překonání další příčky mu chybělo jen členství v komunistické straně, dlouho neváhal. Maminka začala tajně pít. Ivana oběma pohrdala, a až po mnoha letech, v nové historické epoše pochopila, že pro peníze a společenské postavení je schopna šlapat po svých blízkých i ideálech většina lidí. Ale odcizení mezi ní a rodiči už zůstalo.
Jenže tohle Tomášovi vysvětlovat nechtěla. Nehodlala čelit podobným argumentům, jaké nyní používal její otec, v současné době demokrat.
„Co kdybysme spolu jen tak bydleli,“ navrhl tázavě.
„Kde?“
„Snad u tebe, ne? Místa je tu dost, ale kdybych ti měl překážet, přestavím půdu na mansardu. Moji garsonku pronajmeme, a když dáme peníze dohromady, budeme mít na novej auťák.“
Pod vlivem nedávné vzpomínky se Ivana rozklepala hrůzou.
„Ne! Prosím tě, nic neplánuj.“
„Jenom naši společnou budoucnost, Ivano! Copak ty –“
„Já tenhle barák prodám!“ vyhrkla proti své vůli. „Nechtěla jsem o tom mluvit, donutils mě k tomu. Nehodlám se o to přít!“
Na Tomášově tváři se vystřídala celá škála vzrušených výrazů. Nakonec řekl podezíravě:
„Tos měla na mysli, když ses zmínila, že ti můžu pomoct při dalším stěhování?“
„Ano.“
„A kam to bude?“
„Nevím. Nejradši pryč ze Skorce a daleko od celého Stříbrného Brodu.“
„Děláš si srandu,“ usoudil uklidněný Tomáš. „Tady máš všecko, co miluješ –“
„Nenávidím to tady!“ vykřikla bezhlavě. „Chci pryč.“
„Fajn,“ přisvědčil Tomáš tónem psychoterapeuta. „Tak odtud uteč.“
„Nemůžu,“ vzlykla. „Když to udělám, tak potom už budu odevšad utíkat celý život.“
„Před čím bys utíkala,“ řekl Tomáš na kolenou u jejího křesla, „co se stalo, děvče moje?“
Padla mu kolem krku a přerývaně vydechla do jeho ucha: „Lhala jsem ti – oni mě znásilnili.“
VIII.
Alžběta Hrochová již před lety nechala vybourat příčku mezi koupelnou a sousedním malým pokojem, projektantem zamýšleným jako dětský. Získala tak prostornou místnost, kterou chlubně nazývala „můj salon“ a kam se díky stavební úpravě nyní vešlo masážní lehátko i objemná Beáta Vostrá.
Dnes formovala senátorovu manželku bez obvyklého familiárního klábosení. Alžběta nezabírala na žádné návodné poznámky, které měly obnovit dřívější sdílnost. Měla v paměti nelibost doktora Pravce nad tím, že její styky s paní Vostrou překročily rámec vztahu dámy k osobě placené. Ale hlavně se chtěla vyhnout každé zmínce o tom prevítovi, kterého jí formérka neuváženě doporučila za poradce.
Jak pečlivě si musí žena v mém postavení vybírat lidi, které poctí důvěrou, vzdychla žena senátorova.
„Copak,“ starala se Beáta, která ucítila příležitost rozvázat jí jazyk, „sáhla jsem snad vedle?“
Vedle jsem sáhla já. „Ne, ale zkrátíme to dnes.“
„Všimla jsem si, že nejste ve své kůži.“
„Špatně jsem se vyspala,“ přisvědčila Alžběta úsečně, ale pravdivě.
O spánek ji připravil Hugo, když se v pozdní hodinu připlazil domů v krajně znepokojivém stavu. O žádnou část těla sice tentokrát nepřišel, to si zkontrolovala, ale byl jako bezduchý a nedostala z něho slovo.
„Na to je nejlepší čerstvý vzduch,“ mínila Beáta.
„Radši si dám šlofíčka.“
„A v noci pak nezavřete oka. Vy máte málo pohybu, paní magistro!“
„Ten nám chybí všem,“ přisvědčila netečně.
„Co říkáte tomu místu, kde bude vaše Sportcentrum?“
„No – víte –,“ zaváhala Alžběta, jejíž hned první schůzka s poradcem skončila jeho přičiněním na kolbišti docela jiném než určeném pro sportovní klání nějakých nedospělých blbečků. Smyslně přimhouřila oči.
„Inženýr Herink vás nepřesvědčil?“ znepokojeně se zeptala Beáta. „To by mě mrzelo, pokládala jsem ho za toho pravého.“
Alžběta zapudila nežádoucí vzpomínky a s despektem utrousila: „Na mne moc velký dojem neudělal.“
„Nejde přece o něho, ale o váš záslužný projekt!“
„Nevím, jestli by to pro mne nebylo příliš velké sousto. Musela bych sehnat spoustu peněz – a sponzoři si svoje dary dobře rozmýšlejí,“ vytáčela se Alžběta.
„Už jste to s někým konzultovala?“
„Proč vás to tolik zajímá?“
„Chtěla bych přispět taky,“ prohlásila Beáta přičinlivě, „podle svých možností. Pojedte se tam podívat se mnou!“
„No dobře,“ souhlasila Alžběta vlažně, „někdy –“
„Hned! Prosím,“ pronesla Beáta slovo, které jí odjakživa šlo těžko od úst.
„Vaše možnosti nejsou právě malé,“ řekla Alžběta v mercedesu, který formérka bravurně vedla ulicemi Stříbrného Brodu.
„Moje tělesné rozměry taky ne. Koupila jsem ho havarovaný za poloviční cenu, v menším voze si nepohovím.“
Jely kolem Beátina velkoskladu, dříve premiérového kina Pohraniční stráže, přezývaného U Psa podle zeleného neonu hlavy vlčáka nad vchodem.
Pár zlých čtyřnohých hlídačů by se mi tady hodilo, napadlo majitelku, už dvakrát mě vykradli. Jenže ti hajzlové nejspíš patří k zaměstnancům.
Za mostem přes Jívavu minuly velkou samoobsluhu, která po osmašedesátém roce sloužila hlavně okupantským důstojníkům a jejich rodinám. Vždy k vtipkování pohotový český lid ji okamžitě pojmenoval Rudá labuť, a protože tam byly o něco nižší ceny, chodil tam nakupovat nejprve stydlivě, avšak s postupující normalizací již bezostyšně. Odnedávna patřila akciové společnosti, jejímž většinovým vlastníkem byla paní Vostrá. Ale to doposud neevidoval ani JUDr. Pravec. Ten se v těchto dnech zabýval hlavně jednáním s restituentem hotelu Bristol a netušil, že příčinou nečekané liknavosti doposud málo praktického majitele je vstup VELRYBY do povodí řeky Bystřice. Bristol stál na jejím břehu v těsném sousedství území zajímavého pro brodské žraloky, z nichž nejmladší se řídil sloganem „last but not least“.
„A jsme tady.“ Beáta krokem ujela ještě dvě desítky metrů, zastavila a obě ženy vystoupily.
Napravo od zborcené panelové vozovky stálo šest třípodlažních panelových bloků, oprýskaných a skvrnitých špínou či plísní. Některé byty měly okna vytlučená, jinde byla vytržena i se zárubněmi. Domovní dveře poněkud opožděně chránila křížem přibitá břevna, neboť co nevyrabovala odjíždějící vojenská posádka, rozebrali si domorodci, vedeni rozumnou úvahou, že to stejně všecko shnije a zrezaví. Mezi vysokou lebedou prorůstající z puklin v dlažbě se vršily hromady odpadu: zohýbané trubky, rozbitá koupelnová keramika, radiátory, které vzaly zasvé, když je někdo neodborně rval ze zdi, a trosky nábytku.
Když Beáta Vostrá pohlížela na území ohraničené z jedné strany líně plynoucí Bystřicí, z druhé městskými hradbami, nad nimiž se tyčily věže chrámu svatého Vojtěcha, neviděla v něm šerednou bradavici na tváři Stříbrného Brodu. Její vizionářské oko patřilo na promenádu ve stínu středověkého zdiva, lemovanou obchůdky se suvenýry a hospůdkami s krajovými specialitami. Dva tři nejzachovalejší bytové bloky byly přestavěny na zábavní a rekreační zařízení – kupříkladu herny a hřiště pro squash. Kolem se zelenal trávník a na něm i pozdě večer se pod svítilnami procházeli hráči minigolfu – – –
Beáta přitom myslela jenom na to, co jí to vynese. Kronikář, který by za pár desítek let zaznamenal počátek tohoto Centra pro volný čas, houby by se staral, kdo a z jakých pohnutek se o jeho vznik zasloužil.
„Musíte uznat, že to nevypadá moc slibně.“ Alžběta dbale předstírala, že místo nevidí zblízka poprvé. „Taky je to moc rozlehlé –“
Paní Vostrá se jen nerada vrátila do nevábné přítomnosti.
„Ale vy se díváte nesprávným směrem!“ Ukázala na opačnou stranu vozovky, na zaplevelený plácek, kde zbytky fotbalové branky nasvědčovaly, že tam okupanti čutávali míčem. „Tohle bývalo hřiště a dalo by se obnovit s celkem malými náklady.“
„Myslíte?“ Alžběta už byla duchem na půl cesty ze Stříbrného Brodu do Prahy.
„Ve finančních záležitostech nestačí jenom myslet. Musí se počítat! To měl udělat inženýr Herink,“ nespokojeně konstatovala Beáta.
Závan větru k nim přinesl kyselý pach vlhkého popela ze dvou nedávno založených ohnišť. Paní senátorová ohrnula nos.
„Jestli se v tom mám angažovat, nesmějí se v žádném případě použít špinavé peníze.“
Beáta ztuhla. „Na to vás upozornil doktor Pravec?“
„Proč právě on?“ podivila se Alžběta. „Inženýr Herink se o tom zmínil.“
„V jaké souvislosti?“
„Říkal, tuším, že to bude muset pohlídat,“ rozpomínala se Alžběta, která ve chvíli, kdy se jí Milan snažil vpravit svoje plány do hlavy, ji právě docela ztrácela. „Zdůrazňoval to. Proto jsem se domnívala, že se jedná o celé tohle území,“ opsala paží kruh, „na to malé hřiště přece není nutný žádný generální dodavatel.“
Ten bídák! Beátě se podařilo maskovat vztek za pohrdání. „Co vám ten mluvka ještě napovídal?“
„Sama jste mi ho doporučila,“ připomněla jí Alžběta vyčítavě. „Taky mi napadlo, že se jenom chvástá, když začal fantazírovat o Hradišti, že prý by se rovněž mohlo krásně využít.“
Paní Vostrá uhasila pekelným ohněm sálající pohled v Bystřici, při níž, necelého půl kilometru po proudu, stál bývalý vojenský lazaret Hradiště. Stejně jako hotel Bristol, ležící opačným směrem, hodlala ho v druhé etapě připojit ke svému impériu u řeky.
Já toho Herinka zabiju.
IX.
Veřejné lázně patřily mezi těch nemnoho městských zařízení, která při privatizaci nepodlehla nějakému velkolepému, leč rychle zkrachovalému záměru. Zachovaly si svoji funkci, a dokonce vzkvétaly, i když dost nerovnoměrně. Majitelka paní Vostrá věděla, že plavecký bazén a saunu bude nadále využívat jen plebs, tak do nich neinvestovala, třebaže právě ony zásluhou vysokého vstupného udržovaly mírně ziskový rozpočet podniku. Parní lázeň si ovšem zbohatlíci doma zpravidla nezřizovali, a tak většinu svého budovatelského úsilí Beáta zacílila sem. Bývala to ponurá a plísní páchnoucí místnost se zčernalými lavicemi. Dnes ji zdobily kachlíčky s orientálním vzorem a lázeňská podobná Šeherezádě po dvaceti letech zde několikrát za den rozprašovala různá aroma. Obsluhovala též sprchy, kdysi záludné, nyní však spolehlivě regulované dovezenými pákovými bateriemi, které se daly naprogramovat na teplotu i sílu vody. Jemná mlha či podle libosti ostrý proud omývaly tučná i astenická těla příslušníků stříbrnobrodské smetánky.
Hlavní změnu však představovala odpočívárna, která tu dříve vůbec nebyla. Vznikla odříznutím části šaten sloužících návštěvníkům věčně přeplněného bazénu a stala se místem stejně vyhledávaným a společensky důležitým jako denní vinárna U Medvěda.
Když senátor Hroch vstoupil, většina lehátek hvězdicově uspořádaných kolem nízkého kulatého stolu byla obsazená.
„– a bude to zaručenej zisk,“ horoval hrubý hlas, „voni nemůžou upadnout mezi neplatiče!“
„Dobrý den, pánové,“ pozdravil Hugo a všechny hlavy se k němu otočily.
„Nazdar,“ řekl bankéř Salcner. „Odkdy ty sem chodíš?“
„Člověk jednou musí začít něco dělat pro svoji kondici.“ Zahalen v prostěradlo stejně jako ostatní muži, zamířil k lehátku.
Přivedl ho sem stejný pud, jaký nutí ohrožené zvíře připojit se ke smečce. Včera v noci byl k smrti vyděšený a zůstal docela sám. Nemohl se již uchýlit k Alžbětě a čerpat sílu z její nenadále propuknuvší činorodosti, aniž jí svěřil svoje zločinné tajemství. Tady je mezi svými.
Oblil vlídným úsměvem shromáždění, připomínající sbor obzvláště zlotřilých římských senátorů.
„Tos začal brzo,“ káravě mínil primář MUDr. Fritz, „zanedlouho přece zas zmizíš do Prahy.“
„Budu sem jezdit mnohem víc,“ řekl Hugo, nezasvěcený do plánů své manželky, „v poslední době jsem pochopil, jak moc mi chybí bezprostřední kontakt s mým městem a celým okresem.“
Několik mužů si vyměnilo významné pohledy. Bankéř řekl:
„V senátu děláš pro náš region víc, než zmůžeme tady my všichni dohromady.“
„Jenže nejsem ‚in‘. Kupříkladu – co jste si to povídali, když jsem přišel? O nějaké výnosné zakázce.“
„Chlape, ty se přece nemůžeš zamotat do spekulací s realitami,“ neomaleně vypleskl majitel největší stavební firmy v okrese, dříve polír. „To by sis to v politice posral.“
„Co to meleš?“ zarazil ho jeho konkurent, inženýr Hájek. „My přece žádné nepoctivé spekulace neprovádíme.“
„Že bys ty svoje poctivý miliony vydělal na poctivý výstavbě?“ zašklebil se polír. „To bych byl zvědavej, jak se to dělá.“
„Ale pánové,“ vmísil se bankéř, „schovejte si svoje trumfy do soutěže. Bude přece vypsaná, viď Hugo?“
„To já nevím,“ zaskočeně řekl senátor.
„Musí být, když půjde vo obecní vobjednávku! Na to bych se podíval, kdybyste to chtěli vobejít,“ výhrůžně zareptal polír. „Já už zpracovávám nabídku a ručím za to, že nebude druhá lepší!“
Bankéř, který postřehl senátorovu tíseň, kulantně vysvětlil: „Pánové trošku předcházejí čas, hašteří se o zakázku na přestavbu těch domů po vojenské posádce. Mimochodem, už se městská rada nějak rozmyslela?“
„Opravdu nevím! Proč se ptáte mě, já tady o ničem nerozhoduju.“ Pro mne za mne tam můžou vybudovat třeba zvěřinec. Já se musím postarat o libru masa pro bestii Herinka a teď ho aspoň uchlácholit, aby byl trpělivý. Budu pro něho nucený lobbovat, ale pro tyhle chlapy ne! „Přesto, pánové, souhlasím s vámi ze srdce, že se s tím musí něco udělat. A rychle! Je to ostuda Stříbrného Brodu.“
Inženýr Hájek se chápavě usmál. „Ovšem přinejmenším jste v obraze, pane senátore. Co pro nás radnice chystá?“
„Lidi potřebujou byty!“ důrazně prohlásil polír.
„Ale nemají na ně peníze.“
„Podstatnej díl zaplatí město!“
„Kde by na to vzalo?“
„Půjčí si. No řekni, Salcnere!“ Bodrý polír zásadně každému bez rozdílu tykal.
„Město pořád vlastní třicet procent banky,“ pokrčil rameny bankéř.
„Tak ji zprivatizujem celou. S tímhle bys nám moh píchnout, kamaráde,“ navrhl senátorovi polír, který se navzdory nízkému společenskému původu nejbystřeji orientoval v kompetencích mocipánů.
„To udělám, Ludvo,“ přisvědčil Hugo s ulehčením, neboť takový souhlas znamenal odklad bezprostřední akce.
„Že přimějete radní, aby s tím pohli, to nám ale neslíbíte,“ kverulantsky řekl suchý mužík, o němž by nikdo nehádal, že má monopol na veškeré zemní práce a demolice v širokém okolí.
„Když vy mi slíbíte, že svoji případnou zakázku zvládnete jenom s vašimi osmi stálými lidmi a bez těch desítek Ukrajinců, které zaměstnáváte načerno.“ Senátor mu otcovsky zahrozil prstem, vstal, odhodil tógu a odebral se do páry.
Polír za ním uznale pohlížel. „Chlapi, to je bejk!“
X.
Ulice se jmenovala Jakubská a směřovala nahoru k chrámu svatého Jakuba ve Starém Městě. Náměstí, z něhož odbočovala, na rozdíl od ní vystřídalo v různých historických epochách rozmanité názvy. Předposledně se jmenovalo Rudé, nyní Masarykovo, avšak občané Stříbrného Brodu mu většinou neříkali jinak než „horní“. V sousedství logicky existovalo taky „dolní“ náměstí, ale tam nestály honosné měšťanské domy s arkýři a věžičkami kolem radnice s ošklivým socialistickým orlojem, který nahradil původní starobylý. Ve městě bývala odedávna početná vojenská posádka a uměnímilovní nacisti nechali za války sádrou obalit cenné skulptury na sousoší svaté Trojice, avšak na orloj zapomněli, takže vzal zasvé při jednom náletu spojeneckých bombardérů. Komunisti k odstranění mariánského sloupu z „dolního“ náměstí žádná letadla nepotřebovali. Paní Vostrá znala různé způsoby likvidace nežádoucího objektu a nyní ve svém domě na rohu Jakubské a Masarykova náměstí zvažovala, který bude nejvhodnější pro inženýra Herinka.
Beáta vyhlížela na náměstí s odstupem jednoho kroku od okna. I když režim padesátých let nedovolil, aby absolvovala výchovu ve švýcarském penzionátu, matka ji přísně vedla k vybraným způsobům. Bývalá madam v exkluzivním bordelu ani slečnám netrpěla, aby bezostyšně čuměly z oken. Kdyby její dcera dnes na ten zákaz zapomněla, mohla spatřit podlého inženýra, jak se plazí ke směnárně.
Čtyřpatrový dům stál na nároží a do náměstí se pyšnil novou fasádou. Na zdi obrácené do Jakubské ulice zůstala stará zašlá omítka, které paní Vostrá říkala „patinovaná“. Ta strana strmé uličky jí totiž patřila až nahoru ke kostelu a podnikatelka ji prozatím nemínila renovovat. Sousednímu domu, v němž se nacházela vinárna U Medvěda, ta patina docela slušela.
Pouze dva lidé věděli, že oba domy jsou spojeny dveřmi na konci té chodby s podobiznami něčích předků. Beáta měla po svých předcích v krvi jednak lakotu a jednak tajnůstkářství, tak si na jisté práce přivezla dva laciné zedníky až od Jablunkova. Kromě těch dveří instalovali do metr tlusté zdi taky trezor na zlaté mince a skvosty, ale o tom neměl zdání ani Vili Kohut.
Když vstoupila do jeho pokoje, uvítal ji pouze soubor těch necudných krásek na vybledlých fotografiích. Zřídkakdy se tady ocitla sama, ale nepodezírala věrného Viliho, že by před ní něco skrýval. Na sekretáři s tajnou zásuvkou ležel otevřený deník a pod včerejším datem stálo:
Objevilo se nové děvčátko Evička. Olezlý doktor Vinkler poručil šampaňské a ona si vybrala sladké. Celá je slaďoučká. Plešatec tu podvakráte pil koňak s Herinkem.
Beáta se ušklíbla číšníkově poetice a zlobně usykla nad posledním jménem. Stiskla tlačítko zvonku do vinárny a otevřela okno, aby vyvětrala pach jakýchsi orientálních tyčinek, které tu staroch pálil snad jako obětinu za navrácení potence. Byla rozmrzelá a pohled do rozkvetlé zahrádky, kterou si Vili vlastními náklady zřídil na ploché střeše zadního traktu, jí náladu nespravil.
Všichni plýtvají penězi a energií na samé zbytečnosti a nesmysly! Kde by byl dnes Kohut, kdybych se o něho nepostarala? V domově důchodců nejspíš. Místo aby se mi hleděl odvděčit, piplá se tady s kytkama a v lokále slintá nad jakousi holkou. Opravdu, jsem příliš dobrá. Hochštapler Herink zneužil mé důvěry a za to mi draze zaplatí. Za koule ho pověsím do průvanu!
„Kde jste, čekám už celou dobu,“ utrhla se na Viliho, sotva vstoupil. „Copak dnes neobsluhuje Mirek?“
„Dohlížel jsem na něho trochu,“ udýchaně řekl starý číšník, spěchem celý zardělý.
„Je to přece váš prasynovec, sám jste ho doporučil.“
„Důvěřuj, ale prověřuj,“ použil oblíbené poučky bolševiků a paní Vostrá se neubránila souhlasnému přikývnutí.
„Dobře děláte,“ pravila trochu usmířeně, „jenom jestli jste prověřil taky Herinka.“
„Zavřu okno, děvenko, jsem hrozně uhřátý,“ řekl číšník, aby ji napínal a upozornil na to, jak pospíchal.
Beáta se ztěžka posadila do fotelu. „Dozvěděla jsem se pěkné věci!“
„Copak copak.“ Vili vždy opakoval slova, když chtěl zdůraznit živý zájem.
„Ten syčák mě podrazil!“ Podnikatelka roztrpčeně vyklopila, co se dozvěděla od Alžběty Hrochové. Jak hovořila, dostávala se do varu. „Prostě zahnul na vlastní kolej a myslí si, že mě odstaví,“ dokončila bojovně, „ale to se plete!“
„Tak se mi líbíš, děvenko,“ usmál se na ni číšník, „už jsem se bál, že tě to porazilo.“
„Mě nikdy!“
„Musím ti ovšem vytknout, žes ho do svých plánů zasvětila.“
„Nic jsem mu nesvěřila, sám se dovtípil! Chce se dostat k lizu přes postel Hrochovy ženy.“
„Snad jsi ho do ní nepostrčila?“
„Netrapte mě, Vili, udělala jsem chybu,“ vyhnula se přímé odpovědi, „ukvapila jsem se! Začátkem měsíce se mi doneslo, že na nejbližším zasedání budou radní rozhodovat, co s tím areálem provedou. Zatím je tam mrtvo, a kdo poblíž s něčím začne první, bude v obrovské výhodě. To musím být já! Potřebuju k tomu senátorovu ženu. Jsem si jistá, že když pod její záštitou zahájím na tom plácku, co k tomu patří, výstavbu sportovního centra mládeže a krůček po krůčku přelezu na druhou stranu vozovky, nikdo s tím už nic nenadělá.“
„To není hloupé,“ pochválil ji číšník. „V případě nějakých rozporů by to musel řešit soud a ten by se táhl léta.“
„Prosím vás, Vili! Nedošlo by k němu, přece by nenapadli Hrochovou.“
„Nemysli, děvenko, o tenhle byznys bude rvačka. Nejde jenom o veliké peníze, ale taky o politiku.“
„Jako vždycky o peníze jde až na prvním místě,“ použila zprofanovaný bonmot, „a město je nemá. Až si to na radnici spočítají, udělají to, na co čekám. Celé to zprivatizují a já přispěchám s již zčásti realizovaným projektem.“
„Na Centrum pro volný čas? Ale ve hře jsou byty.“
„Když mezitím už něco rozestavím, kdo se to odváží zrušit? Vždyť by to bylo jako zbourat Temelín!“
„Máš pravdu,“ souhlasil Vili. „Účast té senátorské paničky je určitě důležitá. Snad teď není pasé?“
„Já nevím! Zdá se mi, že ztratila zájem. Nebo to jenom hraje,“ ulekla se podnikatelka, „jelikož ji pro sebe získal ten hajzl šukavý!“
„Kdoví jestli už nedošukal.“ Vrchní se oplzle ušklíbl. „Uklidni se, děvenko, mám pro tebe zajímavé zprávy.“
„Od Nadi Králové?“
„Ano. S Herinkem není něco v pořádku.“
„Nenapínejte mě, Vili!“
„On totiž nemůže. Selhal, v její postýlce byl docela kaput,“ sdělil jí s rozkoší.
„Ale to přece nic neznamená,“ řekla zklamaně, „pro jednou!“
„Počkej, počkej. Naďa tvrdí, že je nějaký divný.“
„Jak divný?“
„Možná nemocný. Když zjistila, že nemá všecko na patřičném místě, strašně se vyděsila. Ale on prý ještě víc!“
„A co dál?“
„Nic. Připadal jí prostě nějaký zrůdný.“
„Naďa ví, o čem mluví, je to její džob,“ přikývla Beáta zamyšleně. „Sice mi hned nenapadá, k čemu to bude dobré, ale chci vědět, co tomu kanci chybí.“
„Může to nějak souviset s chováním Hrochové.“
„Správně. Tím spíš to musím zjistit! Na vlastní oči.“
„Ani nápad, to není práce pro dámu,“ pohoršil se starý seladon. „Postarám se o to sám, spolehni se, děvenko!“
Inženýr Milan Herink vyšel z Národního domu a vykročil do ulice směřující k náměstí. Povznesenou náladu, která se ho držela od večera, kdy u Zimního stadionu zdeptal senátora Hrocha, právě přiživil třemi panáky.
Už se zase všecko daří! Pryč je ta noc, kdy jsem plný dětinských předsevzetí čekal na Evu v průjezdu, abych ji pak spatřil v doprovodu doktora Vinklera. Ctirad je znamenitý chirurg a vůbec zlatý kluk. Ale holohlavý. Tak krásná blondýnka může mít jinšího frajera. Zejména mne.
Přesto už v půlce krátké ulice se Milanův rázný krok pozvolna měnil v loudavý. Na náměstí se zastavil u několika výkladů se zbožím, které ho vesměs nezajímalo. Až před klenotnictvím – nyní Jewellery – zaostřil zrak na plato, které paže v černém rukávu zrovna uklízela.
Chybělo několik minut do zavření a napomádovaný Levantinec neklidně a jen zdráhavě nabídl pozdnímu zákazníkovi výběr drobných šperků. Milan rozptýlil jeho podezření, když rovnou požádal o baculaté zlaté srdíčko, pro něž se rozhodl již před krámem. Nakonec si z obchodu odnášel ještě řetízek a taky ujištění, že jméno či nápis na přívěsek vyryjí dodatečně a zdarma.
Eva právě zavírala okénko, u kterého přes den směňovala menší hotovosti, a její třpytivé vlasy byly Milanovi nade všechno klenotníkovo zlato. Pozdravil ji zatřepetáním prstů a rychle vstoupil.
„Ahoj, Evi,“ řekl zvesela, „jak se máš?“
„Skvěle,“ odvětila bez úsměvu.
„To jsem rád. Takže všecko je okej?“
„Podle toho co.“ Dívka nepřestala uklízet svůj pultík. Milan odbočil na bezpečnější půdu a cituplně prohlásil: „Vypadáš nádherně.“
„To mě těší.“
„Víš, že jsi absolutně nejkrásnější děvče ve Stříbrném Brodě?“
„Brod je malý.“ Letmý pohrdavý úsměv šel mimo Milana, ale přece jen znamenal pokrok. „Vlastně v celé Evropě,“ pokračoval vzletně. „Nechám to vytroubit z radnice –“
„Já už jdu,“ zacinkala klíči.
Milan, stojící mezi dveřmi a dívkou, neuhnul. „Zajdeme na večeři?“
„Mám dnes aerobik.“
„Tak potom. Odvezu tě tam a přijedu pro tebe,“ podbízel se inženýr v tragickém rozporu se zkušenostmi své dosavadní úspěšné praxe.
„Půjdu domů s Janou. Nezlob se, spěchám –“
„Teda zítra. Zastavím se tady pro tebe, ano?“
„Já končím,“ prohlásila dívka. „Dovolíš?“
„Ale Evi,“ zasmál se křečovitě, „tos přece nemyslela vážně!“
„Co?“ zeptala se nechápavě. „Ach tak, ty myslíš, co jsem ti řekla ve Floře. O tom už nemáme co mluvit, Milane, to je odbytá věc. Končím ve směnárně, zítra už mě tady nenajdeš.“
Uši se mu zavřely, jakmile uslyšel „odbytá věc“.
„Evo, prosím tě, poslouchej mě! Takhle se nemůžeme rozejít, po pár hloupých slovech kdesi v davu cizích lidí.“
„Tobě se to zdálo hloupé? Tak ať! Tys vůbec nic nepochopil.“
Milana přepadlo neblahé tušení. „Je tady snad někdo jiný?“
„I kdyby, co by ti bylo po tom.“
„To si piš, že by mi bylo! Já nesnesu, aby ses zahodila s nějakým troubou, to by mě ponížilo stejně jako tebe, a možná víc.“
„Pořád myslíš jenom na sebe,“ vzdychla dívka.
„Na tebe ve dne v noci, Evičko, vždyť ani nespím!“
„Leda by ti to nedovolila uražená ješitnost,“ připustila bezcitně. „Já jsem taky nespávala, když jsem se trápila. Už to všecko nestálo za nic.“
„To ti nevěřím. Kdyby ti něco vadilo, proč bys mlčela?“
„Bylo by něco platné, kdybych ti začala vyčítat?“
„Ne vyčítat,“ odporoval Milan s přesvědčením, že má pravdu a ona ji nechce slyšet, „ale když o něco jde, tak lidi spolu mají mluvit!“
„Mezi námi už o nic nejde.“
„Dej mi ještě šanci!“
Vzpomněl si na dárek, vylovil z kapsy krabičku a napřáhl k dívce zimničně rozechvělou ruku. „Podívej, bejbi, co jsem ti –“
Eva, která přes jeho rameno netrpělivě pokukovala po radničních hodinách, ho přes ni impulzivně plácla. Srdíčko zazvonilo o podlahu jako ozvěna umíráčku.
„Promiň, to jsem nechtěla,“ řekla bez lítosti a otevřela dveře na náměstí.
XI.
Hugo Hroch ve své zoologické noční košili, v níž nakonec našel zalíbení, seděl na posteli a hrál si s radiobudíkem. Náhlá ryčná muzika přiměla Alžbětu, sedící před toaletkou, aby se otočila i se židličkou.
„Proboha, ztlum to,“ řekla podrážděně, „co s tím děláš?“
„Nařizuju ho na šestou.“
„Proč vstáváš tak brzo?“
„Jedeme do Prahy,“ oznámil jí Hugo a natáhl se pod přikrývku.
„To mi říkáš teď?“ pohoršila se Alžběta. „No to je ohromné! Byla bych šla k holiči – abych si nahonem aspoň vyžehlila něco na sebe!“
„Na co,“ řekl Hugo, který doufal ušetřit si tento pozdní rozhovor.
„Musím přece trochu vypadat,“ nespokojeně se otočila zpátky k zrcadlu, „před tím farářem.“
„Před jakým farářem?“ Hugo, kterému již otrnulo, pozapomněl na zbožný úmysl, který mu vnukli dva jezuitští lovci duší.
„Půjdeme přece do kostela, ne? K úvodu.“
„K úvodu snad chodí šestinedělky,“ namítl senátor nejistě.
„Co já vím, jak se tomu říká. Tak na katechismus, vždyť je to jedno,“ bezbožně řekla žena, zkoumajíc svůj zrcadlový obraz. „Každý ženich a nevěsta si musejí popovídat s farářem, než je oddá.“
„Nechceš ty náhodou věneček a závoj a svatbu s družičkami?“ nuceně se usmál potenciální ženich.
„A nebylo by to krásné?“
Alžběta se zasnila a krajky na poprsí, které vzrušovalo doktora Pravce, se vzedmuly hlubokým povzdechem. Hugo jí sentimentální rozjímání pokazil.
„Já se na všecko přeptám, nebo tam pošlu Štěpána.“
„Kam?“
„Na Karlovo náměstí ke svatému Ignáci. Zítra jedu do Prahy s Drtinou.“
Senátor Hroch byl špatný řidič, věděl to o sobě a z pražských ulic měl celkem oprávněnou hrůzu. Alžběta se tím chaotickým provozem vždycky proplétala bezstarostně, ani pusu nezavřela. Repetila by celou cestu a Hugo si potřeboval utřídit myšlenky.
Štěpán Drtina jel po dálnici bezpečně a plynule a mluvil jen po vyzvání. I on si promýšlel, jak nejlépe využije návštěvy hlavního města, která mu přišla nanejvýš vhod. Byla řídká mlha, a když se před felicií objevily ponuré kontury bloků pražského Jižního Města, měl v hlavě již celkem jasný obrys plánu.
Hugo Hroch nikoliv. Zdrcující účinek vyděračské metody inženýra Herinka byl absurdně zmírněn setkáním s úslužným policistou, po kterém se senátor zázračně rozpomněl na slova, která padla v hondě krátce předtím, než zastavila stopařce.
Muž v mém postavení může docela všecko, opakoval si tak dlouho, až tomu uvěřil.
Když za to ponese odpovědnost, dodal ďábelský hlas poté, co stříbrnobrodská elita dala v městských lázních svému příslušníkovi najevo, jak velikou váhu přikládá jeho vlivu při dělení kůže medvěda, na kterého bude záhy vyhlášen hon.
Každá odpovědnost ovšem znamená riziko.
„Zaparkoval bych v Kotvě,“ navrhl šofér Drtina a senátor na souhlas schýlil ustarané čelo.
„Sejdeme se tady ve tři,“ řekl v podzemních garážích a na náměstí Republiky se oba muži rozešli.
Do schůzky, kterou si sjednal telefonicky, chyběla skoro hodina, tak Hugo šel zvolna Celetnou ulicí, kde luxusní obchody teprve otevíraly. Bylo dusno, nad Staroměstským náměstím visela mléčně bílá obloha a dva tetovaní chlápci v oranžových vestách na holých zádech zametali včerejší odpadky, jako by jim to mělo vydržet do důchodu. Cizinecký ruch ještě naplno nepropukl, ale před obřadní síní se již řadila jakási časná svatba. Senátor se zastavil v hloučku čumilů, ale když z ověnčené limuzíny vystoupila mladičká nevěsta celá v bílém, rychle se vzdálil.
Že jsem si to ale s mou Bětou nadrobil. Člověk se má třikrát rozmyslet, než něco vypustí z huby. Stejně tak jsem nemusel Herinkovi slibovat hory doly, když nás u Zimního stadionu přepadl ten poldík.
Ovšem sliby jsou jediná měna, ve které obchoduju.







Ten zatracený parchant si všecko představuje moc jednoduše! Přehlíží, že já musím především respektovat zájmy politické.
To o dvě hodiny později Hugovi potvrdil místopředseda jeho strany.
„Dobře, že se tím zabýváte,“ řekl, když senátor začal o přestavbě a následném využití bývalého vojenského sídliště, „dolní komora nám brzo pošle nový bytový zákon. Počítám, že jim ho vrátíme.“
Sám člen senátu, nejraději by ho nazýval sněmovnou lordů.
„Navrhneme, jak ho pozměnit?“ obezřele se zeptal Hugo.
„To je dobrá otázka! Ovšem vylepšovat jeden špatný zákon by bylo jenom příštipkaření a na tom my se podílet nebudeme,“ prohlásil příslušník partajní frakce, k níž současný ministr nepatřil. „My se musíme důsledně držet našeho volebního programu.“
„Každý ústupek je trestuhodný,“ přisvědčil Hugo.
„Mám takovou ideu a právě teď mi napadlo, jak ji uvést ve skutek,“ osvíceně pravil místopředseda. „Stříbrný Brod je čiperné město, že ano?“
„To je,“ přikývl lokální patriot.
„V bydlení jsou v tomto státě obrovské rezervy! Které by se daly využít rychle a s relativně nízkými náklady. Ukážem všem, jak se to dělá, ten váš Brod bude ideální model pro takovou demonstraci. Co?“
„Já nevím.“
„Co nevíte? Nebuďte malodušný, příteli. Těch šest paneláků je skvělý základ a lidi tam u vás vám za to budou líbat ruce. Vy budete patronem celého toho novátorského počinu,“ místopředseda hladce vplynul do staré, jemu vlastní terminologie, a obratem se vrátil do kapitalistické reality. „Uděláme tomu pořádnou reklamu. Existuje už nějaký projekt? Ne? Nechte ho rychle vypracovat, ať máme podklad k argumentaci, až nám dolní komora podstrčí ten trapný zákon.“
„Projekt stojí peníze.“
„To je fakt.“
„Možná bych věděl, jak ho pořídit lacino,“ nadhodil Hugo. „Mám jednoho obratného člověka, který je celý žhavý pustit se do té práce.“
„Co je to zač?“
„Je to mladý inženýr.“
„Co si od toho slibuje?“ otázal se místopředseda podezíravě.
„Chtěl by na tom dělat generálního dodavatele.“
Hugo byl v podstatě duše služebná a zpravidla potřeboval návod, co má zastávat. Kvůli němu do Prahy přijel a teď na něj napjatě čekal.
Místopředseda varovně zvedl prst. „Hlavní problém bude zabránit korupci, ta by mohla celou věc naprosto zkompromitovat!“
„Nemyslíte, že právě proto by bylo dobré, aby peníze hlídal jeden člověk?“ Senátor se domáhal jasné odpovědi.
„To si posuďte sám,“ alibisticky ho odbyl místopředseda.
Drtina Štěpán se u nikoho předem neohlásil, protože jeho věc nebyla k vysvětlování po telefonu. Musel spoléhat na náhodnou trefu a svůj dar improvizace. Měl jediné vodítko při sledování temné pražské minulosti inženýra Herinka: chlubnou zmínku o jeho klíčové úloze při přestavbě jakéhosi závodu ČSAD.
Je ovšem možné, že si to velkohubý podnikatel dočista vymyslel.
Štěpán té poznámce pronesené ve vinárně U Medvěda před party ve Floře nepřikládal žádnou váhu, ale jeho téměř počítačová paměť ji uložila a zapsala. Doposud se bezcenným Herinkem moc nezabýval, ale zkušenosti mu potvrdily, že pikantní nosík jeho ženy Jarmily neomylně větří každý úskok ohrožující pevné postavení rodiny Drtinových v hierarchii Stříbrného Brodu. A že Milan je podrazníkem zásadním a přímo ukázkovým, na to ho nikdo upozorňovat nemusel.
Pobídka paní Vostré přišla jaksi navíc. Rozhodující je názor jeho prozíravé ženušky a spolu s ní taky posoudí, o co se s chtivou podnikatelkou podělí. Není jí nijak zavázaný, ty peníze, které sama od sebe klopí, jsou vlastně něco jako desátek, který věřící odváděli církvi jenom pro jistotu a bez záruky, že za něj obdrží nějakou boží protislužbu.
Ten talentovaný křivák se Hrochovi nestoudně vtírá, to je evidentní! Bude velice užitečné vyšťourat na něho nějakou špínu a mít ji pěkně po ruce pro případ potřeby.
Senátorův asistent se vydal na svoje pochůzky podle zásady, že lépe je jít rovnou ke kováři než ke kováříčkovi.
Ten člověk se skutečně Kovář jmenoval. Býval svazáckým funkcionářem podobně jako o patnáct let mladší Drtina, už tenkrát poněkud přestárlým, ale na celostátní úrovni. Dnes vlastnil prošedivělou tonzuru a vypasené břicho jako prosperující mnich a titul sekčního šéfa na ekonomicky významném ministerstvu. Měl taky dobrou paměť a k návštěvníkovi se celkem žoviálně hlásil – poté co byl poučen, jak si teď někdejší mládežník stojí.
Ta paměť ho ale opustila, když se Štěpán propracoval k dotazu o dění kolem závodu, o němž se zmínil Milan Herink.
„Říkáš ČSAD? Ale to musí být dost stará záležitost,“ řekl bez zájmu, „většina toho se privatizovala před více než čtyřmi lety.“
„Tak nějak,“ přikývl Drtina potěšeně, neboť Milan přijechal do Stříbrného Brodu o rok později. „Tenkrát to spadalo do tvých kompetencí.“
„Chlapče, takových případů byly tehdy tucty.“
„Kolik bylo v Praze a nejbližším okolí velkých závodů z tohodle resortu?“
„Proč se o to zajímáš, sakra?“
„Chceme v Brodě začít s něčím podobným,“ vážně řekl Štěpán, „rádi bychom se poučili z chyb, ke kterým došlo jinde.“
„To jste si dali načas,“ mínil sekční šéf s despektem.
„Ono je to něco trochu jiného než dopravní podnik.“
„Tak co chceš srovnávat?“
Drtina tušil, že tápe v dost páchnoucí bažině a musí udělat riskantní krok.
„Senátora kontaktoval jeden člověk, který se ohání svými zkušenostmi právě na rekonstrukci toho zdejšího závodu.“
„Senátora Huga Hrocha?“ ujistil se sekční šéf.
„Ano.“
„Ale privatizační projekt nemůžete jen tak okopírovat, každý ekonomický subjekt má svoje specifika.“
„My bychom potřebovali jenom know-how,“ nedal se odbýt Drtina. „Jak to levně rekonstruovat, aby se to potom dalo lukrativně využít.“
„Jenže to už je byznys a byznysu já vůbec nerozumím,“ upozornil ho šéf s ulehčením. „Kdyby ministr právě nebyl v Thajsku, neměl bych pro tebe vůbec čas.“
„Já jsem tu jen v zastoupení senátora,“ připomenul Štěpán skromně, „a on určitě ocení, že sis ho udělal. Jde o toho člověka, který uvádí svoji zdejší odbornou činnost coby doporučení.“
Po krátkém a ostrém zaklepání a aniž čekala na výzvu, vstoupila žena mezi pětadvaceti a pětačtyřiceti lety, jako vystřižená z amerického seriálu. Štěpán ji zahlédl již v sekretariátě a nyní ho její neomylné oko po zásluze docela přehlédlo.
Položila na stůl složku a s akcentem, který věrně kopíroval mizerný český dabing těch televizních seriálů, řekla:
„Mám vám připomenout, že dnes obědváte s panem ministrem, pane sekční šéfe. Podepište mi korespondenci.“
Šéf obdařil návštěvníka utrápeným pohledem přetíženého člověka a chopil se pera.
Štěpán seděl jako trvalka a hádal, se kterým ministrem ten chlap obědvá, když ten jeho je v Thajsku.
Kde jsem mohl být, napadlo ho, kdybych se podělaně nedržel v Brodě. Oproti takovým padesátníkům jsem měl obrovskou výhodu: nemohl jsem se tolik namočit, jelikož jsem mladý. A v tomhle mlýně se semele dohromady kdejaké svinstvo a pytlíku mouky se dostane na každého.
Když výkonná supersekretářka sklapla desky a odešla, sekční šéf lhostejně řekl:
„Zmiňoval ses o jakémsi odborníkovi.“
„Jmenuje se inženýr Milan Herink.“
„Neznám,“ striktně odmítl sekční šéf a zvedl se. „O co se vlastně tam u vás uchází?“
„Nevím přesně,“ zalhal Štěpán s jistotou, že Kovář lže taky. „Tvrdí, že restrukturalizaci velkého objektu umí.“
„S Kloučkovem byly problémy,“ ušklíbl se šéf.
„Jakého druhu?“
„Nedodrželi privatizační projekt a – a vůbec,“ vzpamatoval se sekční šéf, „jak jsem řekl, je to byznys a ten já neumím. Ani trochu! Lituju, chlapče.“
Štěpán vstal taky. „Kdo by o tom něco věděl?“
„Nemám zdání. Ale teď už si opravdu musím pospíšit.“
„Já vím,“ řekl Štěpán, „promiň, že jsem tě připravil o čas. Každopádně to oceňujeme – to můžu s klidným svědomím za senátora prohlásit.“
Drtina si podle adresy ve Zlatých stránkách snadno zjistil, že Kloučkov nyní patří První české spediční, s. r. o. Na Ovocném trhu získal za dvacetikorunový kolek výpis z obchodního rejstříku, v němž mimo jiné stálo, že předmětem podnikání jest přeprava zboží i osob a opravárenská činnost automobilů. Na tomto místě byl jazyk výpisu trochu legračně byrokratický. Název První české spediční se zdál poněkud zavádějící, neboť statutárním orgánem byl kromě JUDr. Manfreda Fischera nějaký Panos Papadakis. Štěpán usoudil, že s prohnaným advokátem a mazaným Řekem by nic nepořídil a znovu se uchýlil ke Zlatým stránkám.
Jedno z prvních jmen, které mu padlo do oka, mu bylo povědomé. Pavel Turek, bezpečnostní a detektivní agentura CENZOR, by mohl být poručíkem Pavlem Turkem, druhdy schopným a snaživým policistou.
Taky byl a přiznal se k tomu hned do telefonu, mobilního, jak se dalo poznat podle čísla. Setkali se v kavárně Gany’s, a přestože šlo o bývalého záludného kriminálního vyšetřovatele, jednání s ním bylo úlevně otevřené.
„Fischera jsem jednou potkal u soudu,“ řekl, když mu Štěpán sdělil jména dvou speditérů, „zastupoval nařvanýho snědýho zákrska. To by moh bejt ten Řek. Byla to dvojka k pohledání, Fischer je totiž velikej obézní albín.“
„Nejde o to, jak vypadají,“ namítl Drtina, jehož vyměřený čas se krátil.
„Počkej, určitě to byl ten Papadakis, šlo o nějakej spor ohledně dovozu jižního ovoce nebo nějakýho chlastu. Ta První spediční funguje tak od třiadevadesátýho –“
„Mně ale jde o inženýra Milana Herinka, který měl vést přestavbu toho závodu ČSAD, který oni zprivatizovali,“ přerušil ho Štěpán.
„Nevíš, co by tam přestavovali?“ útrpně se podivil Turek. „Muselo se to skládat hlavně z garáží a halovejch dílen, což je přesně to, co špeditérská firma potřebuje. Jestli ten tvůj Herinek totálně nekecá, tak u nich moh úspěšně provozovat docela jinej džob než nějakou inžinýrskou činnost.“
„Dovedeš to zjistit?“
„Je to moje práce,“ přikývla zrzavá hlava sebejistě. „Chceš to za paušál nebo v hodinový sazbě?“
Štěpán si lítostivě uvědomil, že časy kamarádských službiček jsou již nenávratně pryč. A jestliže chce vyúčtovat náklady paní Vostré, musí jí za její peníze naservírovat něco výživného.
„Podle toho, co vyšetříš.“
„To není obvyklý, ale – víš co? Když budu mít jenom negativní výsledek, jako že ti ten inžinýr lhal a neměl s nima nic společnýho, udělám to za tři za dva tácy, ať jsem tratnej!“
„A když bude pozitivní?“
„Pokavad čekáš, že se dozvíš, v čem ta firma jede, tak na to zapomeň,“ vážně řekl bývalý příslušník. „To by bylo problémový, i kdybych měl k ruce svůj starej sehranej tým.“
„Chci jenom to, co souvisí s Milanem Herinkem. A byl bych rád, kdybys to stihl rychle.“
„Okej, expresní příplatek ti nepřipočítám.“ Detektiv se uculil. „Já se totiž mezi tím vším prdelkováním vokolo pracháčů s napakovanejma kufírkama a vostrahou těch doupat, ve kterejch se slejzají, budu tímhlectím docela bavit.“
XII.
„My se známe?“ zeptal se inženýr Herink ženy, která se představila a ihned mu navrhla schůzku.
„Jsem osobní sekretářka doktora Pravce,“ řekla, „jeho advokátní kancelář vám asi známá bude.“
„Ovšem. Kdy tam mám přijít –“
„Sem ne,“ přerušila ho a sdělila mu svoji adresu a dobu, kdy ho bude čekat.
„Můžete mi aspoň naznačit, o co jde?“
„Až potom.“ Zavěsila.
Teď čekal v přízemí věžového domu na výtah do dvanáctého patra a přemítal, proč ho právníkova sekretářka zve na neveřejnou schůzku. Lámal si tím hlavu od chvíle, kdy domluvili, a nenapadlo ho nic chytřejšího, než že se s ním chce setkat ten tajnosnubný pán, JUDr. Arnošt Pravec.
Žena, která mu otevřela dveře do nepatrné předsíňky, měla dívčí postavu a zlaté vlasy. Na okamžik mu připomněla Evu, ale když ho uvedla do pokoje prosvíceného podvečerním sluncem, viděl, že vlasy jsou obarvené a bledou napjatou tvář už poznamenaly vrásky.
„Greta Kubová,“ představila se znovu, ale ruku mu nepodala.
Milan se lehce uklonil a pozdravil starého muže sedícího v křesle u otevřených dveří do lodžie.
„Tatínka si nevšímejte,“ řekla Greta, „je úplně hluchý.“
Stařec na ně přívětivě hleděl a úsměv na jeho tváři vypadal jako vymodelovaný z křehké hlíny. Dcera mu byla podobná asi jako se užitková kopie starožitné vázy podobá vzácnému originálu uloženému pod skleněným poklopem.
Ona vypadá opotřebovaně, napadlo Milana, to je ten správný výraz.
„Chceš jít vedle, tati?“ pečlivě artikulovala Greta, a když se starcův výraz nezměnil, obrátila se k inženýrovi: „Jestli vám to nebude vadit, on je rád, když je tady společnost.“
„To je tu celé dny sám?“
„Bydleli jsme v nouzovém domku, který se musel zbourat kvůli tomu satelitnímu městečku pro podnikatele. Tam bývalo živo, kolem byla zahrádkářská kolonie. Tatínek tam měl spoustu známých a docela dobře komunikoval.“
„Za nouzový domek jste dostali víc než slušnou náhradu,“ mínil inženýr.
„Myslíte?“ usmála se trpce. „Byl postavený bez stavebního povolení na místě, kde stávala chalupa mých prarodičů. V okolí Stříbrného Brodu spadla těsně před koncem války jediná bomba. Za tenhle byt jsem musela zaplatit a padly na to všechny naše úspory, ale na penězích nezáleží. Jenže tady to jde s tatínkem rychle z kopce.“
„To je smutné.“
„Stáří je smutné,“ pokrčila rameny.
Ta je pane tvrdá! Správná sekretářka obávaného advokáta. Milan se pátravě rozhlédl a vyloučil možnost, že se zde Gretin šéf ukrývá. Asi teprve dorazí, usoudil, když mu nabídla kávu.
Greta v kuchyni již nezvažovala, zda činí dobře. K rozhodnutí dopustit se zrady spěla od toho dne, kdy ji její šéf neomaleně odbyl. Udělal to pak ještě dvakrát a stále méně vybíravým způsobem, když se mu nesměle nabízela. Zkoušela jako pes, kterého dříve sice náladový, ale občas vlídný pán najednou začne kopat. Jako to zvíře se zatvrzovala. Dnes na ni dopadla poslední rána a přiměla ji ke vzpouře.
Přinesla kávu ke stolku, na němž ležel kazetový magnetofon.
„Nikoho dalšího nečekáme,“ řekla, když spatřila Milanův pohled na pouhé dva šálky, „a tatínek kafe nesmí. Opravdu mu nejsme na překážku, ani on nám. Šla bych rovnou k věci, to, co dělám, mi není příjemné, tak ať to mám radši za sebou.“
Stiskla tlačítko magnetofonu.
„Musím s vámi mluvit, pane doktore,“ řekl vzrušený ženský hlas.
Greta zastavila chod přístroje a podotkla: „Všechny hovory přepojuju k doktorovi já, mně se ta paní představila. Je to –“
„Já vím,“ přerušil ji Milan a sám spustil přehrávání.
„Přijďte, kdy chcete,“ řekl doktor Pravec.
„Ne k vám do kanceláře! Ta vaše sekretářka se mi nelíbí.“
„Mně taky ne,“ zasmál se advokát, „ale je to neškodná stará panna. Stalo se něco nečekaného?“
„Až ústně.“
„Dělá snad jistá osoba nějaké problémy?“
„Prosím vás, ne po telefonu!“
„Vy jste rozčilená,“ řekl právník, „takže to spěchá. Přijedu –“
V přístroji to cvaklo a zastavil se.
„Tady došla kazeta. On si zaznamenává všechny hovory a já mám dbát, aby tam měl vždycky připravenou čistou,“ řekla Greta, která od jisté doby začala advokátovy telefony odposlouchávat.
Milan nevnímal slova odpadávající od bezkrevných úst jako hořké plody.
„Proč mi to přehráváte?“ zeptal se ostře.
Pravcova sekretářka se nepěkně ušklíbla a vyměnila kazetu za jinou. „Poslouchejte.“
„Dny se krátí,“ řekl Alžbětin hlas, „a my jsme letos ještě ani nebyli na dovolené.“
„To je chyba, Hugo se potřebuje zotavit po tak náročné senátní sezoně a nabrat nové síly.“
„Na mne nemyslíte?“
„Samozřejmě, vy si neméně zasloužíte odpočinek, nové zážitky a hlavně změnu prostředí! To člověka vzpruží nejlíp.“
„Jenže teď v druhé půlce srpna už Huga nikam nedostanu.“
„Obávám se, že ne. Co kdybyste vzala zavděk mojí společností,“ lísal se tentýž hlas, který byl slyšet z první kazety. „Já jsem neškodný a nikdo by si nedovolil podkládat mi pokoutní úmysly.“
„Já vím, ale Hugo se bez vás neobejde ani den.“
„Tak jeďte sama.“
„Už jsem o tom uvažovala.“
„To je rozumné. Přemýšlela jste kam?“
„Jenže jsem od toho musela upustit.“
„Copak, Hugo něco namítá? Jste noblesní dáma, o vás si nemusí dělat starosti.“
„Já mu je nesmím přidělávat.“
„Že by si někdo troufl šířit nějaké pomluvy?“
„O mně?“
„Jestli k něčemu takovému došlo, já s každým klevetníkem zatočím! Vždyť by se jednalo o utrhání na cti manželky ústavního činitele.“
Milan se ušklíbl ještě ohavněji než prve Greta.
„Nechci to zbytečně rozmazávat.“
„Svěřte se mi.“
„Nedávno jsem se seznámila s jedním mladým mužem. Vlastně – doporučila mi ho paní Vostrá, ona je moje masérka, tedy formérka, jak si sama říká. Co chcete, pane doktore, když žena před někým leží nahá, vydává se mu vlastně všanc. Padají zábrany a dochází k nemístné důvěrnosti.“
„Není vhodné dělat si důvěrnici z placené osoby. Proč vám ho doporučila?“
„Já jsem někdy tak sama, pane doktore! Kvůli senátorovi jsem se vzdala zajímavého povolání – to nevíte? Jsem absolventka filozofické fakulty, ale co s tím ve Stříbrném Brodě. Mohla bych učit na střední škole, jenže manželka senátora by ve sboru neměla lehké postavení, nemyslíte?“
„Ani vaši kolegové a kolegyně.“
„Já mám tak ráda děti a vůbec mládež! Paní Vostrá mě přivedla na myšlenku, že bych se mohla přičinit o vybudování malého sportovního centra pro mladé lidi. Byl by tam minigolf a plocha pro skateboard a tak podobně.“
„To by od vás bylo velice šlechetné.“
„Já s něčím podobným nemám zkušenosti, vlastně bych tomu hlavně poskytla záštitu. Realizace by se ujal ten inženýr, poté co bychom se shodli na projektu. Setkala jsem se s ním dvakrát – nebo snad třikrát – ale pořád jsme nedospěli k ničemu konkrétnímu. Potom jsem si uvědomila, že se stala chyba!“
Greta s uspokojením sledovala, jak si inženýr Herink hryže rty i klouby prstů.
„Začal si dovolovat?“
„Ne, ne, co si to myslíte, s tím bych si poradila sama a neobtěžovala vás! Pořád byl uctivý, skoro servilní. To bylo v pořádku, jsem přece starší a usedlá žena, ale proč na mně pořád mámil další neplodné schůzky? Tak jsem se ho rovnou zeptala, co ode mne čeká. Představte si, že ten chytráček si chtěl mým prostřednictvím otevřít cestu k senátorovi.“
„Aby ho využil k nějakým svým obskurním záměrům.“
„Zděsila jsem se!“
„Má ten troufalec nějaké jméno?“
„Je to inženýr Milan Herink.“
„To mi nic neříká – počkejte! Slyšel jsem o něm. Je to šíbr.“
„Co je to šíbr?“
„Spekulant. Draze prodává, co lacino koupil.“
„Ale to přece dělají všichni obchodníci, to je snad princip byznysu, ne?“
„Záleží na tom, o co jde. Herink je troškař a rád by se dostal mezi velké ryby.“
Šíbr a troškař hrál všemi barvami spektra.
„Když se mu to povede, tak už nebude šíbr?“
„Nepodaří se mu to. Postarám se, aby ho ve Stříbrném Brodě pálila půda pod nohama.“
„Třeba by stačilo, kdybyste ho jenom upozornil, že my v našem městě si na nějaké pokoutní manýry nepotrpíme. Vy už si najdete vhodný způsob.“
Ale na pokoutní souložení si potrpíš, ty zmije!
„Nechte to na mně. Povězte mi, zadala jste si s ním?“
„Ach, ne!“
„Vyhrožoval vám něčím?“
Zatím ne, ale budu! A nebudou to jenom výhrůžky.
„Nemusel. Během těch několika málo schůzek určitě pochopil, že mi ze všeho nejvíc záleží na senátorovi, na jeho klidu a duševní rovnováze. Takový jedovatý štírek by ho mohl otrávit i pouhými náznaky.“
To si piš, že mám v ruce víc než nějaké náznaky! Vyřídím vás oba, vždyť ty nikoho jiného než tu strachem páchnoucí starou onuci nemáš.
„Jak Hugovi závidím, že má takovou ženu!“
„Budu vám nadosmrti zavázaná, uvidíte.“
„Já to nepoznám.“
„Poznáte, a kdyby ne, tak vám to sama připomenu.“
„Jak?“
„Třeba růžovým psaníčkem.“
Zrůžovělá teď byla samým vzrušením Greta Kubová. Inženýr Herink, vyčerpaný hltáním každého slova, ke konci kazety byl téměř sinalý.
„Nezeptáte se mě, proč jsem vám to přinesla?“ zeptala se dychtivě.
„Z nějakého důvodu máte spadeno na svého šéfa. Jenže, milá slečno, ze všech lidí, kterých se ten hovor týkal, on je nejmíň zranitelný.“
Milan vstal a úklonou se rozloučil se stále stejně usměvavým starcem.
Po jeho odchodu se Greta zhroutila v křečovitém pláči.
XIII.
JUDr. Arnošt Pravec se ve svých třiceti letech oženil s barokní blondýnkou Marií. Absolventka konzervatoře ovládala brnkání na piano, zpěv a vlivného tatínka, který rozmazlenému jedináčkovi dlouho dělal pomyšlení. Bohužel ani mocná protekce nedokázala povýšit učitelku v „lidušce“ na koncertní pódium, a tak zklamaná dívka již ve třiadvaceti jevila protivné vlastnosti staré panny. Mladý advokát, okouzlený její kyprou krásou, zaslepeně pokládal nespokojenost se vším možným za známku vybranosti a chlad za vzácnou upejpavost. Když ji ani po roce rafinovaného úsilí nedostal do postele, požádal ji o ruku. Jednak se mu stala posedlostí, jednak mínil, že je čas založit rodinu, a na lepší partii nenarazil. Otec uondaný nesplnitelnými nároky nevděčné dcery mu ji s úlevou hodil na krk. Tichou džentlmenskou dohodu o všestranné podpoře novomanželů plnil vysoký stranický funkcionář tak důsledně, že začátkem roku devadesát úslužně zemřel. Vlastně zetě až do konce nezklamal.
Zato sladká Marie připravila manželovi trpké rozčarovaní. Od svatební noci, na jejímž dodržení staromódně trvala, se snažil zaučit ji v ars amandi s rozkoší, trpělivě, shovívavě a posléze brutálně. Na všecko reagovala stejně – totiž nijak. Jeho bouřlivé milostné projevy snášela pasivně, ale všude jinde než v ložnici z ní sršely jiskry. Navíc se z nakynuté blond buchtičky měnila v anemickou křehotinku. Ubohý advokát trýzněný tělesným chtíčem a nepřitažlivou svárlivou ženou vedle ní bídně živořil.
Sametová revoluce mu přinesla vysvobození z gulagu vlastní domácnosti. Krátce po smrti tchána se totiž u dědičky jeho značného majetku projevila maniodepresivní psychóza v takové formě, že vyžadovala ústavní péči. Z výtečně situovaného a profesně zdatného doktora Pravce se rázem stal exemplář, jakému většina dlouholetých manželů závidí: zadaný podle zákona, ale s ženou pod zámkem a v bezpečné vzdálenosti.
Konečně mohl bez překážek ukájet svoji plamennou vášeň pro pletichaření a bezuzdný sex. Přístup k prvnímu mu zprostředkoval senátor, k druhému se právě chystal zneužít jeho manželku. JUDr. Arnošt Pravec se na Alžbětu Hrochovou třásl jako slepice na chrousta a její rozčilený hlas v telefonu v něm vzbudil radostné očekávání.
Jenže když zavěsila, trochu vystřízlivěl. Závazek, že zbaví lehkomyslnou dámu drzého mladého inženýra, už sice začal uvádět ve skutek, avšak po svém způsobu. Nalézt loutku a manipulovat s ní ze zákulisí mu poskytovalo opojný pocit moci. Byl to spolehlivý, ale trochu pomalejší postup a advokát znal útočnou netrpělivost, s níž se ženy domáhají splnění daného slibu. Nepochyboval, že správně aktivovaná Beáta Vostrá se už v cause „Herink“ činí, ale s Alžbětkou ho dnes spíš než erotické hrátky čeká zkouška z vysoké diplomacie.
Paní senátorová ho mile překvapila, když souhlasila s jeho lstivým návrhem, aby ho navštívila doma. V každém případě ji potom odveze v audi, i když účinnější by bylo ji sem tím luxusním vozidlem dopravit. Jako pro mnohé muže znamenal automobil i pro právníka sexuální symbol a teď tedy zašel do garáže, aby si s jeho pomocí upevnil sebedůvěru. Byl nervózní jako studentík, ten chladnokrevný postrach všech protivníků, a když zazněl zvonek, uháněl otevřít, jen se mu krátké nožky mrskaly.
Měla na sobě černý kostým a dírkami v bílém slamáku vrhalo slunce dráždivé skvrnky na pěstěnou pleť. Ale pod očima byly znát stíny, které make-up nezakryl.
„Ach, vy to tu máte krásné!“ obdivně se rozhlédla po zahradě.
„Nebyli jste u mne od března,“ připomenul jí vyčítavě, „a to zahrada ještě moc pěkně nevypadala.“
„Ten trávník je nádherný,“ rozplývala se Alžběta, „asi dá strašnou práci ho udržovat.“
„Mám na to lidi.“
,,A ty konifery – ty tady přece nebyly?“
„Nechal jsem je vysadit už vzrostlé. Pojďte přece dál,“ pobídl ji k bílé kubistické vile, kterou jeden přemoudřelý Pražák zlomyslně přirovnal k ledovci, který se zasloužil o potopení Titaniku.
„Taky bych měla ráda zahrádku,“ řekla paní Hrochová s jímavým úsměvem, „já tak miluji, když se všecko zelená a roste – a vůbec přírodu.“
A mladé lidi, doplnil si advokát v duchu jejich předešlého rozhovoru.
„Moje zahrada je vám kdykoliv k dispozici,“ prohodil v obytné hale, která byla samé sklo a chrom.
„Ach, ne, nemohla bych vás přece rušit.“
„Já tady věčně nejsem,“ vedl dámu po křehkém točitém schodišti v naději, že uklouzne a padne mu do náruče, „těšilo by mě, kdybyste si jí užila vy.“
„Ach, ne, to by nebylo ono, když není moje. Víte, já bych chtěla mít všude samé růže!“ Alžběta na vysokých kramflíčcích křepce stoupala vzhůru a na posledním schodu se zarazila. „Kam jdeme?“
„Dole je teď chladno,“ vzal ji za loket a vedl dál, „pojďte.“
Pokoj měl podlahu z bílého korku a na ní, před hořícím krbem, velikou huňatou medvědí kůži. Dominoval zde oltáři podobný černě nalakovaný psací stůl s dračími nohami a u něho křeslo ve stejném slohu.
„Čína,“ podotkl advokát, „ti staří mandaríni uměli žít! Já tady ovšem pracuji.“
Usadil ji do pohodlného moderního křesílka a zůstal stát nad ní. „Dáte si skleničku?“
„Jen něco lehkého.“
Doktor vykouzlil z vestavěné skříňky kbelíček s lahví šampaňského.
„Ach, to snad ne,“ namítla Alžběta.
„Vzpruží vás to. Vypadáte unaveně.“
„Myslíte?“ Bezděčně sáhla po kabelce pro zrcátko, ale rozmyslela si to. „V poslední době je toho na mne nějak moc.“
„Musíte se opatrovat, když už si letos nechcete dopřát dovolenou.“
„Na tu není ani pomyšlení.“
„Na zdraví,“ podal jí skleničku.
„Ať slouží.“ Smočila rty a s očima upřenýma do bublinek řekla: „Hugo odjel do Prahy.“
„Má tam co na práci,“ přikývl advokát pohotově, ač ho ta cesta zaskočila.
„Víte o tom něco?“
„Vždycky je co dělat,“ usmál se neutrálně, „nelamte si s tím hlavičku, na to má pan senátor jiné lidi.“
„No právě,“ řekla roztrpčeně, „mně v poslední době nic neřekne! Jel s Drtinou a ten se ke mně chová, jako bych byla nikdo.“
„Drtina je jenom administrativní síla.“
JUDr. Pravec přemýšlel. Že by Hroch začal tajnůstkařit? Ale to by se mi vůbec nelíbilo! Navíc v poslední době se zdá nějaký roztěkaný a měl by tudíž všechny závažné kroky konzultovat se svým poradcem, ne s pouhým poskokem Drtinou.
„Je neschopný,“ stěžovala si Alžběta jako ozvěna jeho myšlenek, ale nikoliv na manžela, „a,líný! Dělá jenom to, co musí, a není v něm špetka iniciativy. Vysloveně senátora poškozuje.“
„To snad ne,“ povzbudivě mínil advokát, žádostivý ani ne tak detailů Drtinových nepravostí jako Hugových neznámých iniciativ.
Alžběta sžíraná žárlivým podezřením, že Štěpán ji nahradil v roli manželovy důvěrnice, a vztekem, že zaujal místo v autě do Prahy, se popudlivě rozpovídala.
„Třeba s tím sportcentrem. Mělo to napadnout Drtinu, ne mne! To, nebo něco podobného, on to má v popisu práce. Kdyby byl co k čemu, mohla jsem čekat, že mi s tím aspoň pomůže. Nemusela jsem teď paní Vostré předhazovat, že mi doporučila toho ničemu.“
„Vy jste s ní o Herinkovi teď někdy mluvila?“ zeptal se právník nesouhlasně. „Doporučoval jsem vám přece, ať se od toho člověka zcela distancujete. Neměla byste jeho jméno vůbec brát do úst!“
„Ona sama začala. Tedy o tom mém sportcentru,“ upřesnila Alžběta. „Pořád mi je vnucuje, odvezla mě tam svým autem. Skoro to vypadá, jako by na tom měla bůhvíjaký zájem.“
Pravec si uvědomil, že minule opomenul jednu závažnou otázku.
„Kde by to vůbec mělo být?“
„Copak jsem vám to neřekla? Vedle těch paneláků, jak bydleli Sověti, je zanedbané hřiště. Prý by moc nestálo zrenovovat je.“
„Říká paní Vostrá,“ ucedil advokát otřesený mazaností VELRYBY „To místo taky navrhla ona, viďte?“
„Celé je to z její hlavy. Ale já už na ni nedám, zklamala mě s tím údajným odborníkem, kterého tak vychvalovala. Teď toho určitě lituje.“ Alžběta se zlomyslně uchichtla. „Domnívá se, že mi radíte vy, a to se jí nelíbí.“
„Proč?“
„Asi proto, že by si na tom sama chtěla vydobýt nějaké zásluhy,“ mínila žena senátorova, která o příčině jasného záblesku Beátina vzteku na břehu řeky Bystřice nepřemýšlela.
Zásluhy, ďábelsky se v duchu ušklíbl advokát, to určitě!
„Vy jste nepochopila mou otázku, milostivá paní. Jak přišla na to, že se radíte se mnou?“
„Kdy se o tom vlastně zmínila?“ rozpomínala se Alžběta zdlouhavě. „Aha. Když jsem ji upozornila, že já se nemohu angažovat v ničem, kde by se objevily špinavé peníze.“
„Co vy víte o špinavých penězích,“ zhrozil se Pravec.
„Já nic, inženýr Herink mě před nimi varoval.“
Jak moudře jsem jednal, když jsem na něho poštval tu zavilou osobu! A to jsem ještě neznal všechny souvislosti, vedla mě jen moje nikdy neselhávající intuice. Jsem génius!
Pýchou oslněný advokát se na Alžbětu usmál. Pokukovala po něm tázavě a hledala nejvhodnější slova, jimiž by mu vštípila to, kvůli čemu za ním přišla. Zatím se k tomu nepřiblížila.
„Asi udělám nejlíp, když se celé té věci zřeknu,“ začala zkusmo.
„Ještě s tím počkejte.“ Pravec v té chvíli nevěděl, zda by účast paní senátorové na akci rozhodně zajímavé nemohla být k něčemu dobrá. „Podržte si svůj nápad, není vůbec špatný. Koneckonců jste se nikomu k ničemu nezavázala.“
„A co paní Vostrá?“ váhavě namítla Alžběta.
„Od ní se, prosím vás, teď držte stranou. A od toho Herinka taky.“
„Říkal jste, ať o něm už vůbec nemluvím.“
„Přesně tak.“
„Mohu se spolehnout, že o něm nebudete mluvit ani vy?“
„Ovšemže ne,“ přisvědčil nedbale, neboť ho víc zajímaly nohy odhalené teď trochu výš, jak je Alžběta nervózně zkřížila.
„Nejenom se mnou,“ jistila se, „vůbec s nikým!“
Z vysokého rozparku sukně vyklouzlo boubelaté kolínko.
Má na něm dolíček! „Ten nestojí za to, s kým bych o něm mluvil.“
„Třeba se senátorem.“ Alžběta si nevědomky začala hladit lýtko v krajkové punčoše. „Víte, pane doktore, já jsem se manželovi s tím nápadem na sportcentrum předem nepochlubila. Chtěl by mi určitě pomáhat, jenže on toho má už tak příliš. Měla to být moje vlastní iniciativa.“
„Jste mu úžasnou oporou.“ Advokát neodtrhl oči od ruky s rudými nehty přejíždějící po černé krajce.
„Hugo kupříkladu neví, že jsem už něco začala s nějakým inženýrem,“ vyklopila neobratně.
„Nechcete, aby se to dozvěděl?“ Pravcovi začal docházet důvod, proč ho dáma tak spěšně navštívila.
„Nechci, aby se dozvěděl, že se s tím člověkem vůbec znám,“ potvrdila zardělá Alžběta důrazně.
Zkoumal ji pohledem vyzkoušeným na obviněných v soudní síni a po zámlce, kterou dovedl mistrně umístit, se vážně zeptal: „Záleží vám na tom?“
„Ach, ano.“
Ona se s tím zmetkem zahodila, uhádl bez nejmenší pochyby, nebudu první, kdo Hrochovi nasadí parohy! Ale na tom mi houby záleží.
Naklonil se k ní a zadržel ruku, která už lýtko nehladila, ale drásala.
„Roztrhnete si punčošku,“ zakuňkal.
Alžběta zmateně pohlédla dolů a pokusila se urovnat si sukni. Advokát se na ni vrhl.
Na medvědí kůži před sálajícím krbem, nahá a rozpálená a rozdrcená Alžběta Hrochová vykřikla do strašlivě nemravných řečí, které supěl JUDr. Pravec, když právě neměl jinak zaměstnaná ústa, památnou větu:
„Pane doktore, my se nemilujeme, my smilníme!“
XIV.
Kvečeru začalo pršet a byl to chladný, vytrvalý déšť, který plakal na střechy a věže Stříbrného Brodu a do koruny břízy před domem, kde bydlel Tomáš. V zeleni už tu a tam jako memento probleskovala žlutá a Ivana stojící u okna tesklivě řekla:
„Brzo bude podzim.“
„Je mi zima,“ řekl Tomáš natažený na válendě, „zavři to okno a pojď mě zahřát.“
Uposlechla jenom částečně, zůstala stát opřená o parapet.
„No?“ pobídl ji Tomáš, a když se pořád nehýbala, nevrle připomenul: „Slíbili jsme si, že o tom nebudem už nikdy víc mluvit.“
„Tak proč zase začínáš?“
„Protože tebe to pořád žere! Nechalas to plavat, dopustilas, aby jim to prošlo, tak co teda chceš? Víš to vůbec?“
„Já jsem vždycky přesně věděla, co chci,“ řekla Ivana hluše.
„Tak se teď neužírej tím, cos mohla a měla udělat.“ Zdánlivě netečná dívka svírala a rozevírala dlaně, jako by jí pod nehty vrážel špendlíky, ale chvilkovou jiskru odhodlání ve svých očích uhasila pod sklopenými víčky.
„Měla jsem se jim postavit,“ spustila monotónně. „Měla jsem se důrazněji bránit, ale bála jsem se bolesti. Měla jsem strach, že mě zabijí.“
„Ježiši, Ivano!“ Tomáš se zvedl a přitáhl si dívku na válendu, „to je přece pochopitelné. Správně udělalas!“
„Ne. Měla jsem se bránit do posledního dechu.“
„Já ti nezazlívám, žes to neudělala!“
Ivana se od něj odtáhla. „Nelži. Ty se se mnou miluješ, jenom abys mi dal najevo, že ti to znásilnění nevadí.“
„Nevyslovuj to slovo,“ okřikl ji Tomáš.
„Vidíš, že ti to vadí. Vždycky ti to bude vadit, sedí ti to v mozku.“
„Chci na to s tebou zapomenout!“
„Kdykoliv se ti to bude hodit, můžeš mi to předhazovat.“
„Seš nespravedlivá,“ přerušil ji nabroušeně. „Ale když na tom trváš, řeknu ti, co mi vadí. Že ses s tím tak rychle vyrovnala! Jsem šťastnej, že tě to nepoznamenalo nadosmrti, jenže ty ses z toho otřepala už druhej den. Dobře si pamatuju, žes docela i žertovala – třeba když vylezlas na ten kombajn.“
„Měla jsem bloudit po polích a usedavě štkát?“
„Teď mluvím já! A nemíním si už dál připadat, jako bych hučel do zdi. Je to s tebou den ode dne horší, Ivano, aspoň mezi náma. Co ode mne čekáš? Asi něco, na co nestačím. Snažil jsem se ti pomoct všemožným způsobem, na kterej jsem případ, jestli sis nevšimla, respektuju, že se nechceš milovat tam, kde se to stalo –“
„Ne,“ křičela Ivana, „ne, ne, ne!“
„Co se ti nezdá, v čem nemám pravdu?“
„Nebylo to u mne! Nic nevíš, ničemu nerozumíš Hlas se jí zlomil, hleděla na něho v úleku, jako by čekala ránu.
„Prosím tě, víš, co mluvíš? Kde se to teda stalo!“
„U silnice. Tam, co zůstalo tvoje auto. Stopla jsem je a oni –“
„Tam ti to udělali?“ pochopil Tomáš. „Jednou – a potom tě násilím odvezli k tobě a znovu tě –?“
„Ne. Sama jsem je pozvala.“
„Oni tě znásilnili a tys je potom vzala k sobě,“ opakoval posupně. „Kdyby to byla pravda, tak patříš k psychiatrovi.“
„Říkals, že mě to nepoznamenalo?“ Ivana se hystericky zasmála. „Já jsem poznamenala je – nadosmrti!“
„Jak?“
„Vykastrovala jsem je,“ sdělila mu s divokou veselostí.
„Jak?“ opakoval Tomáš tupě.
„Stejně jako jsem to udělala ten den dopoledne s Jurečkovými kanečky. Jsou teď vepři – všichni.“
Ivaniným nitrem se rozlévala nesmírná úleva. Napětí, které ji od té noci svíralo, povolovalo, jako by pukal ledový krunýř, v němž byla uvězněna.
Zpočátku jsem se zdála klidná, ale byl to klam. Nebo možná nějaký sebeobranný reflex. Ve skutečnosti jsem byla zaživa zmrazená, a jak teplem mého srdce začal ten led povolovat, zmítala jsem se, bolelo to, ale teď jsem volná!
Ivana se na Tomáše šťastně usmála. Byla tak oslepená nově nabytou svobodou, že v jeho tváři nepřečetla nevíru a prosbu, aby ho v ní utvrdila.
„Fakt to udělalas?“ zeptal se skoro bázlivě. „Oběma?“
„No,“ přikývla rozjařeně, „uspala jsem je. Dala jsem jim něco do té slivovice, proto jsem jim ji nabídla. Chlemtali ji jak koně!“
Jeho pochybnost se pomalu měnila v pohoršení. „Takže teď máš skvělej pocit, žes nad nima vyhrála?“
„Ne nad nimi. Nad celou mizernou společností, která nechává takové věci bez trestu,“ vysvětlila mu stále obluzená překvapující volností.
„Jak to můžeš vědět,“ osopil se na ni, „ani ses o to nepokusila!“
„O co?“
„Obvinit je.“
„Ale Tomáši, ani tys mi nevěřil, že jsem si to nezavinila sama,“ namítla trochu vystřízlivěle. „Kdo by mi uvěřil proti těm dvěma?“
„Kdo to byl?“
„To ti nikdy neřeknu.“
„Takže ty to dokonce víš.“ Tomáš potřásl hlavou jako kůň, vstal a začal chodit sem tam pokojem.
„No a co?“ Ivana ho sledovala očima jako nějaké zajímavé zvíře v zoo. „Oni už nikdy víc nebudou moct takhle škodit. Dosáhla jsem slušného výsledku, že?“
Když se nedočkala odpovědi, uličnicky se zasmála. „Nebudou roznášet svoje špatné geny, to bys ty jako genetik mohl uvítat.“
„Seš nelidská!“
„Já?“
„Nemůžeš manipulovat s přírodou.“
„Já?“ opakovala popuzeně. „To udělali oni se mnou! A zatraceně nelidským způsobem. Se mnou nikdo beztrestně manipulovat nebude.“
„Potrestalas je za to nepřiměřeně!“
„Měla jsem je nechat, aby jim to prošlo? To, co udělali oni – jak to bys klasifikoval?“
„V tom je obrovskej rozdíl.“
„Vysvětlíš mi ho laskavě?“
„Tys jim udělala něco nevratnýho. Je to něco jako – trest smrti,“ ponuře prohlásil Tomáš.
„Podle toho, v jakém stavu zanechali můj domov, byli velice živoučcí.“
„Mohlas je přitom zabít,“ uvědomil si další hrůzu, „je to přece chirurgickej zákrok.“
„Jsem v tom dobrá,“ řekla sebevědomě.
„U prasat, ne u mužů!“
„On v tom někdy moc velký rozdíl není.“ Ivana zmobilizovala veškerý zbytek naděje na pochopení. „Poslouchej, Tomáši: tys mě poté, když jsem ti řekla, co se mi stalo, utěšoval. Byl jsi skvělý, milovala jsem tě. Byla jsem ti vděčná, když jsi mi přitakal, že na tom, co se děje s tělem, tolik nesejde. S mým tělem! Na jejich tělech záleží?“
„To je něco jinýho.“
„Nechme těla být. Ale co moje duše? Chtěls mě poslat k psychiatrovi –“
„Patříš tam! Protože seš buď perverzní, nebo šílená,“ vyslovil svůj konečný verdikt RNDr. Richter.
„Jsem obojí, ty kreténe!“ nepříčetně se na něj rozkřikla Ivana, která právě klesla na dno své trpělivosti. „Ano, moje duše je poškozená, a určitě víc než jejich!“
„Co ty víš o mužské duši,“ ucedil s hlubokým opovržením.
„Máš pravdu, skoro nic. Ale to, co vím o tobě, mi docela stačí!“
Ivana utekla z garsoniéry tak překotně, že za sebou ani nestačila prásknout dveřmi. Nikdo za ní nespěchal.
ČÁST TŘETÍ
Velké manévry
 
I.
Alžběta vystoupila z audi a sledována majetnickým pohledem řidiče uháněla se sklopenou hlavou domů. Styděla se strašlivě, ta zralá paní ve vysokém společenském postavení, a celou cestu z Pravcovy vily nepromluvila ani slovo. Vlastně neřekla nic souvislého od té věty na medvědí kožešině, pak už jen blábolila a poslušně opakovala všecko, k čemu ji ďábelský milenec ponoukal. Nechala se unést pocity, které zakoušela poprvé v životě a o nichž netušila, že vůbec existují. Neprobudil je v ní Hugo ani Milan Herink a advokát se zbytečně obával obviňování nebo výbuchu vzteku, který by mohl dodatečně propuknout.
Protože ji prakticky znásilnil. Bránila se mu, prchala před ním a trousila po pokoji kusy oděvu a prádla, jak je z ní rval, dokonce ho prosila, ať ji ušetří. Snad prosila, toho se jen dohadovala, až bylo po všem, když v autě vedle ní už čile snoval plány, jak se jí opětovně zmocní. Ve chvíli, kdy se znenadání vzdala odporu a zůstala stát před krbem nahá a bílá a tučná; byl docela nepříčetný.
Strachoval se jejích výčitek zbůhdarma, Alžběta se nehanbila za to, že mu podlehla. Ta celkem nekomplikovaná duše však usoudila, že po všech těch oplzlostech, které vypustila z pusy, už nemá právo zvát se dámou. A to bylo v mravním kodexu okresní krásky prvním a nejvyšším pravidlem.
Byla k tomu odmalička vedena matkou, která si tento statut dokázala udržet i v uměle zproletarizované společnosti. V éře tepláků a šátků by paní Vacková, udávající tón módy v kulturní metropoli Olomouci, nevyšla na ulici bez něčeho apartního na hlavě, i kdyby to měl být aspoň načechraný snop hanácké pšenice.
Rozkošná dceruška od ní s provinčním patosem převzala štafetu noblesy za všech okolností. Dominantní matka ji zformovala ke svému obrazu s takovým úspěchem, že dívka, jejíž vrstevnice se v ušmudlaných džínsách svíjely na diskotékách, se nosila v šatičkách šitých na zakázku a při tenise mile klábosila způsobem obvyklým mezi dvěma světovými válkami. Referenta lesní správy Huga Hrocha považovala za neodolatelného lesnického adjunkta, o jakých čítala v maminčiných pečlivě opatrovaných knížkách z Červené knihovny. Opájela se těmi románky stejně jako generace žen a dívek před ní i dodnes, bez ohledu na svoje sociální postavení a právě panující politické zřízení. Podle těch vyzkoušených receptur Huga bezelstně svedla a ozdobila chomoutem. Vysokoškolačka se s pouhým nedovzdělaným úředníkem sice trochu zahodila, ale jeho fyzické přednosti a šarm to dostatečně vyvážily.
Provdaná Alžběta matku stále milovala, ale brzy zjistila, že bude lepší, když se s mužem uklidí do bezpečné vzdálenosti od té autoritativní dámy. Hugovi se naskytlo místo ve Stříbrném Brodě a manželé se přestěhovali. Snadno si tam našli nové přátele. On se líbil ženám i mužům, kteří o něm brzo začali prohlašovat, že je férový chlap a dobrý kumpán. Ona se zamlouvala hlavně mužským, ale protože byla tak očividně zakoukaná do svého manžela, odpustily jí to. Oba byli společenští a pohostinní a ve městě zapadli do lepší společnosti. Hugo, jemuž chyběl akademický titul, naznačil svým nejdůvěrnějším přátelům, že ho z vysoké školy vyhodili kvůli protirežimní aktivitě jeho otce. Bylo to anachronické tvrzení, v době, kdy Hroch senior podepsal Chartu, juniora už dávno z fakulty vylili.
V listopadu 1989 jel otec do Prahy a ze své vísky na Českomoravské vysočině to vzal přes Stříbrný Brod. Rozhlédl se a usoudil, že je zapotřebí tady zůstat a dělat revoluci. Bylo mu tehdy sedmdesát a jeho dvaačtyřicetiletý, politicky nezkompromitovaný a všeobecně známý syn se mu hodil. Společně se zasloužili o to, že rozpačité město nalezlo správnou cestu. Hugo objevil své pravé poslání. V té době bylo na okrese jen málo výrazných osobností, takže jel nahoru, jako by nastoupil do rychlovýtahu.
Alžbětino umění nosit se a jakžtakž se pohybovat s raketou po kurtu se jí v nové historické epoše hodilo. Seznala, že k udržení na pozici první dámy města to manželce charizmatického politika stačí, ale jak šel čas a v televizi běželo Žito a časopisy se plnily milostnými skandály, začala být nespokojená. Hugo se zdržoval doma čím dál tím méně a manželský sex se stal všední rutinou. Zanedbávaná Alžběta byla nešťastná. Domnívala se, že je ošizená o lásku. Nevěděla, že to se její odkvétající tělo hlásí o svoje poslední právo na silné erotické zážitky.
Teď je tedy měla ve svrchované míře a trochu ji mrzelo, že nepřišly dřív. Škoda každého promarněného roku. Ale copak by ji napadlo, že ten korektní JUDr. Pravec je ve skutečnosti takovým nevyčerpatelným gejzírem vášně a fantazie?
No, má smůlu, chlapec. Žádný chlapec, čuník to je. Čuníček mu budu říkat, dokud mu neuteču do Prahy.
Protože to udělám a potom ať si pro mne třeba oči vypláče. Možná ho k tomu ještě využiju.
Nádherně zničená Alžběta se motala po bytě od ničeho k ničemu jako opilá vosa. Čuníček ujížděl ke své vile a proti svým zvyklostem propadal nejistotě, zda je pro paní senátorovou dost dobrý.
Saháš jí sotva po nos a krásy jsi taky moc nepobral, našeptával mu poťouchlý hlas. Ani mladý nejsi jako ten pyskatý Herink. Spočítej si, na co ji můžeš nachytat. Zpláčeš nad výdělkem, jestli se budeš spoléhat jenom na její další slabou chvilku.
Advokát netušil, že mu Alžbětu nehodila do náruče nějaká její náhlá slabost. Bylo to něco mnohem hlouběji pramenícího, něco vycházejícího ze samotné podstaty ženy, něco, co by ji před ním sklátilo na tu medvědí kůži, i kdyby vypadal jako orangutan.
Byl to prostý fakt, že ji strašlivě chtěl, tak jak ještě nikdo před ním. Dodalo jí to v jejích vlastních očích nevyčíslitelné ceny a nezměrné sebejistoty.
A jelikož podobná injekce se musí opakovat, Pravec si mohl být, alespoň pro nejbližší dobu, Alžbětou jistý.
Milan Herink si v tomto ohledu žádné pochybnosti nepřipouštěl. Po odposlechu obou Gretiných kazet doběla rozpálený vzteky nejprve přemýšlel, jak tu úskočnou intrikánku zdrtit a ponížit, ale pak nabyla vrchu hokynářská chytrost.
Všecko se dá zpeněžit, když je poptávka. Věci i lidi mají právě takovou cenu, jakou jim kdo přikládá, a nezáleží na tom, zda před číslicí stojí znaménko plus nebo minus. Ta moje je zřejmě dost vysoká, když jste kvůli mně mazala za sekerníkem Pravcem, pošetilá madam Hrochová, ať vás k tomu přiměla opožděná kajícná lítost nebo strach, že jste se příliš vydala do mých dravčích spárů.
Jelikož druhá alternativa byla pro něj lichotivější, Milan se jí cestou k bytu Hrochových s potěšením zaobíral. Ano, tak to je. –Na té party ve Floře Alžběta ujela. Musely se začít šířit nějaké drby, všichni tam asi nebyli tak ožralí a slepí. Panička se vylekala a rozhodla se zamezit šuškandě tím, že předběžně angažuje Pravce jako obhájce své dokonalé a uražené ctnosti. Ta je ovšem vzhledem k její pozdně objevené a poprvé pořádně uspokojené sexualitě atributem velice křehkým a v mých rukách se snadno rozpadne na prášek.
I když si opatrně ověřil, že senátor není ve městě, nezaparkoval před domem, ale v první příčné ulici. Zazvonil a paní Hrochová mu otevřela v župánku.
„Á, to jste vy,“ řekla cize, „co chcete?“
„Rukulíbám, lásko,“ usmál se na ni marnivě, „už jsem to bez tebe nemohl vydržet.“
„Nevím, o čem mluvíte.“
Chce dělat fóry? Budiž, chvilku jí to dovolím.
„Můžu dál?“
„Proč?“ Neustoupila mu z cesty, ale dveře nezabouchla.
V šeru předsíně, s ledabyle upravenými vlasy a s malými opuchlinkami pod očima, které znamenají vždycky jen jednu věc, vypadala mladší a vůbec ne špatně.
„Tvůj muž není doma, viď. Že bys nebyla sama?“ zažertoval nejapně.
Nedotklo se jí to, dokonce potlačila zívnutí.
„Nevidím důvod –“
Někde v domě klaply dveře.
„Pssst,“ udělal Milan poplašeně a zatlačil ji hrudí dovnitř, „nechceš přece, aby celý dům věděl, že za tebou chodím sem.“
Alžběta se beze slova otočila a rozkošnickým krokem, kterého si u ní doposud nepovšiml, se přemístila do obývacího pokoje.
Ozkouším si to s ní a hádám, že to vyjde! Za tu vzpouru ji řádně ztrestám v posteli.
Čekal, kdy se mu vrhne do náruče, ale ona vláčně klesla na pohovku a zapálila si cigaretu.
„Co chcete, pane Herink,“ řekla mrzutě.
„Ty kouříš?“
„Nabídněte si,“ ukázala na krabičku.
„Víš přece, že já nekouřím. Nepotřebuju si tak blbě pěstovat nervy!“
„A čím si je pěstujete?“ zívla znovu.
Byla tak ospalá, že stěží udržela víčka. Myslela jen na to; jak se toho otrapy zbavit, když už byla tak slabá, že ho pustila dovnitř.
Že by si užívala s někým jiným? V Milanovi se vzedmula nelogická žárlivost.
„Co je s tebou, Bety?“ zablekotal zcela mimo roli. „Tolik jsem se na tebe těšil!“
„Nebetynkujte mě a vyklopte, co chcete.“
„Ty si chceš se mnou zahrávat?“
„Nechci s vámi vůbec nic.“
Na tohle Milan scénář připravený neměl. Spaloval ji démonickým pohledem, snažil se obnovit to pouto, které se mu podařilo tak lehce a rychle mezi nimi navázat, ale cítil, že se s ní docela míjí. Místo trapně přítulné obstarožní buchty tu byla neznámá odtažitá žena a Milan si náhle uvědomil, že její závislost na něm je v háji a veškeré naléhání je marné a trapné. „Ale to se mýlíte, paní Hrochová,“ řekl chladně, „máme spolu nějaké nevyrovnané účty a je načase je zaplatit.“
„Že bych vám něco dlužila,“ zapochybovala, „za co?“
„Ztratil jsem s tebou spoustu času!“
„Vaše chyba,“ Alžběta se trochu probrala a oklepla popel. „Já vůbec nevím, co mi vyčítáte.“
„Opravdu?“ zle se uchechtl Milan. „Uvědom si, že nejsi ani tak mladá, ani tak pěkná, aby to pro mne s tebou bylo nějaké extra potěšení.“
„Zkraťte to, pane Herink,“ zívla, „nebo zmizte rovnou. Chci si jít lehnout.“
Teď se domníval, že rozluštil záhadu jejího prapodivného chování.
„Koho máš v posteli? Se mnou jsi byla ochotná na stojáka!“
Proběhl koupelnou i zbytkem bytu. Když se vrátil, Alžběta už neseděla v křesle, ale u otevřeného okna lokala svěží vzduch.
„Chováte se jako podváděný manžel,“ řekla trochu probuzeněji.
„Já ti řeknu, kdo je tady podváděný!“
„Opravdu?“
„Vlastně tobě nic říkat nemusím.“ Milan se uchýlil k primitivní přímočarosti. „Ale tvůj muž se bude divit!“
„Čemu?“
„Jakou má doma děvku!“
„To byste mu přece neudělal.“
„Můžeš tomu zabránit.“
„A proč bych to dělala?“
„Přesvědčíš svého Hrocha, aby mi v jisté věci vyšel vstříc.“
„Na co si to hrajete?“ zeptala se pobaveně.
„Jinak bych musel pustit do oběhu něco, co by mu zatraceně vadilo.“
„Jste chudák, pane Herink,“ zarmouceně potřásla hlavou, „tak teď, když je nám oběma jasné, o co vám jde nebo spíš šlo, zapomeňte na všechno. Jděte se z toho vyspat.“
Zíral na ni utkvěle a měl strašnou chuť vrazit jí pár facek.
„Ty si myslíš, že opravdu víš, o co jde? Asi bych tě měl poučit.“
„To není třeba.“
„Nechtěj, abych s tebou – s váma oběma nezačal jednat na docela jiné úrovni!“
„Nechte si poradit,“ usmála se slabě, „ve Stříbrném Brodě nemáte žádnou šanci.“
„Ale mám. Proti tobě všude!“
„Proti senátorovi. Začněte si něco, a město vás ukamenuje.“
„Počkej. Já ti teda povím, co nevíš!“
„Nechte si to, divil byste se, co všecko vím.“
Před domem zastavilo auto. Milan to nepostřehl, ale Alžběta letmo pohlédla přes rameno z okna. Otočila se zpátky k muži, který se k ní blížil s maniakálním svitem v očích a udělala bezděčný, prudký pohyb plný nezměrného hnusu.
Rozhořčený a ponížený Milan pochopil, že Hugo zradil svoji přísahu mlčenlivosti, ale stále ještě se necítil poražený.
„Nedělej si iluze, že mě setřeseš jako mouchu, ty stará pletichářko! Budeš ještě ráda, když ti dovolím, abys svého muže zachránila před opletačkami se –“
„Právě přijel, jděte a počkejte chvilku o patro výš,“ pánovitě ho přerušila náhle čerstvá paní Hrochová. „A potom uděláte nejlíp, když se spakujete a odtáhnete tam, odkud jste přišel. Pamatujte, že můj muž je ústavní činitel a chrání ho poslanecká imunita!“
„Počkejte tady,“ řekl Hugo mezi dveřmi, „moje paní už asi spí.“
Alžběta vplula do předsíně. „Nazdar, miláčku, dobrý večer, pane Drtino. Měli jste dobrou cestu?“
„Dobrý večer, paní magistro,“ omluvně pozdravil vždy přizpůsobivý asistent, „promiňte, že ruším, ale pan senátor mi potřebuje dát nějaké materiály na zítřek. Hned zmizím.“
„Postavila jsem na kávu, když jsem vás slyšela přijet,“ pokračovala Alžběta roztomile, „nebo je na ni pozdě? Mohu udělat čaj.“
„Nevšímej si nás,“ namítl Hugo podezíravě, neboť když ráno vstával, trucovitě předstírala, že spí, „Štěpána už doma jistě čekají.“
Zašel do pokoje a Alžběta na Drtinu spiklenecky zamrkala.
„On nikdy nic nenajde,“ šeptla soucitně, „pojďte, pomůžeme mu.“
Než se nadál, seděli spolu v křesle a sledovali senátora, nervózně a pořád dokola otevírajícího šuplíky sekretáře. Jeho žena pro nabídnutou kávu nepospíchala.
„Musíte být strašně unavení. Pořídili jste aspoň dobře?“ usmívala se, až jí trnuly čelisti.
Ta po mně bude brzo něco chtít, prolétlo Drtinovi hlavou. Nejspíš něco, co se mi líbit nebude.
„Já jsem jen bezvýznamný asistent.“
Ach bože, spala bych, že skoro brečím. Snad ten debil už zmizel z domu a vůbec z okolí!
„To vy říkáte vždycky,“ zahrozila mu prstem, „a přitom neznám lépe informovaného člověka. – Co vlastně hledáš, Hugo?“
„Takovou zelenou složku. Nevidělas ji někde?“
„V ložnici na tvém nočním stolku. – Je chudák úplně zmožený,“ ustaraně dodala k Drtinovi, „měli bychom se na něho uradit.“
„O čem?“
„Přece jak mu všecko líp zorganizovat. Ekonomičtěji.“
Někde v bytě slabě cinkla Hugova tajná láhev o sklenici. Alžběta zvedla obočí a okázale vzdychla.
„Dnešek byl výjimečně namáhavý,“ řekl Drtina, uhlazený a jako obvykle jak ze škatulky.
„Na vás to vidět není.“
Já jsem totiž o dost mladší, milostivá, a nechlastám. „Práce pana senátora a moje se nedá srovnávat.“
„Tak tu svoji aspoň dělejte pořádně,“ neudržela se Alžběta, jíž se v hlavě točil kolovrátek a vrčel ukolébavku.
„Není právě nejlehčí asistovat tak aktivní osobnosti.“
„To jistě není. Třeba by vám líp sedělo dělat něco jednoduššího?“
„Možná,“ připustil, „ale pro pana senátora by nebylo jednoduché zapracovat nového člověka, aby se orientoval v jeho složité agendě.“
V Alžbětě hrál každý nerv podrážděný únavou a alergií na toho tvora, skrývajícího se v hladké ulitě. Odjakživa se obávala, co by v ní nalezla, kdyby se jí jednou podařilo do ní proniknout.
„Vy jste perla,“ přikývla sarkasticky, „měli bychom vám asi být vděčni oba.“
„Dělám jen svoji práci, paní.“
Do ovzduší jiskřícího zkříženými zbraněmi vstoupil senátor Hroch, zardělý, zpocený a bez saka.
„Tys to nenašel?“ neovládaně na něj vyjela jeho žena. „Hlavně žes našel něco jiného!“
Podíval se na svoje prázdné ruce a přitrouble se usmál. „Nebuď nepřející, Betynko. Nevidíš, jak jsem utrmácený?“
Alžběta zaťala zkřivené prsty do opěrek křesla a pevně se opřela: Měla pocit, že je kamsi vtahována, a jestli se nebude vší silou držet, propadne se někam, kde se sice bude moci válet a ječet, ale kolem bude zlomyslné, týrající obecenstvo: Drtina se chvilku kochal vidinou paní senátorové, svíjející se na podlaze v hysterickém záchvatu, než se do věci vložil.
„Když dovolíte, pomohl bych,“ zvedl se a šikovně vymanévroval Huga z pokoje, „milostivá paní je unavená, neměl jsem vůbec chodit nahoru. Hledme, tady to máme,“ chopil se složky ležící na označeném místě.
„Ona vás – nemá ráda,“ vypravil ze sebe Hugo žalobně.
„Všichni jsme přetažení. Vyspěte se dobře, pane senátore, zítra máte náročný program.“
„Proč vás – nemá ráda?“ dotazoval se Hugo s opileckou tvrdošíjností. „To mi musí vysvětlit – nebo jí ukážu!“
Štěpán váhal, zda ho má skolit do postele, nebo jestli se o to postará alkohol. Vzhledem k bojechtivé manželce číhající možná v pozadí se rozhodl ve prospěch nejpopulárnějšího démona a potichu opustil soukromý kabinet hrůzy manželů Hrochových.
Nahá Alžběta stála v koupelně před trojdílným zrcadlem a prohlížela se ze všech stran. Připadala si sexy a cítila, že opět něco znamená. Pokousal mě, ten šílenec, povšimla si najednou s podivně vzrušujícím uspokojením. Kvůli Hugovi na tom naštěstí nezáleží, ale Vostrou budu muset odřeknout.
Potom si vzpomněla, že Čuník jí formérku zakázal a současně se zase dostavila ta naléhavá potřeba vzpoury proti všem příkazům a omezením, které málem podlehla před chvílí v pokoji.
Mírni se, Bety, s takovou taktikou daleko nedojdeš, napomenula se, ale nutkání trvalo, až se celá zalila potem.
Co je to se mnou? Vždycky jsem docílila svého jako dáma, a ne jako kobyla, která se staví na zadní.
Klimakterium dostihne jednou každou ženu.
„Máš pro mne na zítra tu modrou košili?“ zeptal se Štěpán Drtina, když v nebesky modrém županu vyšel z koupelny.
„Ano, ale je už dost špatná, kocourku, když ty ji pořád taháš.“
„Košile za devět stovek musí přece něco vydržet.“
„Když si koupíš novou podobnou, bude stát nejmíň dvanáct,“ poučila ho Jarmila. „Mohl ses sám podívat po obchodech dnes v Praze.“
„To jsem teda nemohl.“ Štěpán se zastavil u postele a zálibným pohledem si měřil svoji ženu. V bledě modrých krajkách vypadala jako úpravná dívka i v tuto pozdní hodinu.
„Vždyť jsi tam musel mít spoustu času.“
„Jistě, kdyby mě Hroch nenechal sedět čtyři hodiny v autě.“
„Prosím tě.“ Jarmila se se zájmem posadila. „To přece není jeho styl.“
„Není,“ přisvědčil zamračeně, „mění se, Jájo, v poslední době. Je za tím něco, do čeho nevidím.“
„Musíš na to přijít.“
„To vím taky.“
„Kde vůbec byl, když jsi na něho čekal?“
„Prý u nějakého doktora. Přiožrali se spolu, cestou zpátky v autě spal a parádně se to v něm rozleželo.“
„Myslíš, že by mohl být marod?“ znepokojila se Jarmila.
„Těžko říct, ale v každém případě si zvyká trochu moc opírat se o skleničku.“
„Musíš dát na něho pozor,“ nabádala ho Jarmila, starostlivá o osud jejich chlebodárce víc než senátorova vlastní manželka.
„Hrochová byla na pokraji hysterického záchvatu, když jsem odcházel. Už jsem se bál, že by u nich mohlo dojít k pěkné Itálii, ale Hugo zřejmě stačil ztvrdnout.“
„Nemyslíš, že ho žerou nějaký problémy s ní?“
„Její problém jsem já,“ ušklíbl se Štěpán, „žárlí na mne jako holka na spolužačku, když jde o oblíbeného učitele.“
„Ne, to ne,“ odmítla jeho chytrá žena okamžitě, „v tom bude něco jinýho. Poslechni, nejela ona po tobě někdy?“
„To bych si možná mohl myslet dnes večer poprvé, co ji znám, kdybych nevěděl, že ať je jaká je, na chlapy není.“
Jarmila na něho vykulila oči a upřímně se rozchechtala.
„Co to meleš, kocourku – to si opravdu myslíš?“
„Vydržela na mne být příjemná asi minutu.“
„Já se asi počurám,“ řehonila se Jarmila, „vždyť ta baba je jak rozpálený kamna!“
Štěpán, který při své hezké mladé ženě byl docela jiným člověkem než na veřejnosti, vklouzl pod přikrývku a přitiskl její rozesmátý obličej na svoji chlapecky hladkou hruď.
„Pověz mi nějaké pikantnosti o paní šéfové,“ zaprosil do kučeravých blond vlasů.
I po desetiletém manželství reagovala okamžitě. Přivinula se k němu a během jejich dokonale sehraného aktu mu přerývaně šepotala svoje představy o tom, co se událo, poté když Alžběta a inženýr Herink v těsném sledu zapadli ve Floře k záchodkům. Tak Milanova nemravná eskapádička posloužila manželům Drtinovým jako zdravé a levně pořízené porno.
II.
Inženýr Herink seděl na schodech v nejvyšším patře a naslouchal. V záměru znovu vtrhnout ke Hrochovým, který ho posedl, když se slabošsky nechal odtamtud vyexpedovat, mu zabránila přítomnost Drtiny. Neztratil soudnost natolik, aby si neuvědomoval, že nebezpečné tajemství, které s manželskou dvojicí sdílí, má cenu, jen dokud zůstane mezi nimi třemi.
Vskutku třemi, Hrochovou věrolomností si byl jistý. Nevěděl jenom, co všecko zbabělý senátor své ženě vyklopil. Nechtělo se mu věřit, že by jí řekl i o skutečných okolnostech nočního dobrodružství, ale připouštěl, že to není nemožné. Hugo je slaboch a podělit se o břemeno se svojí houževnatou manželkou by pro něho určitě znamenalo obrovskou úlevu. Co by tím riskoval? Asi jen jednu šerednou scénu, po níž by se ještě upevnila jejich vzájemná solidarita. Zkušený Milan věděl, jak nemilosrdné dovedou být k sobě ženy, a bylo mu jasné, že Alžběta by se postavila za svého zvrhlíka, nikoliv za jakousi podezřelou stopařku.
Inženýr přecenil míru senátorovy sdílnosti díky zmínce jeho ženy o poslanecké imunitě. Jenže ta byla pouze projevem jejího nedávného uvědomění, které v ní probudil doktor Pravec. Manželka ústavního činitele rychle přijala za své, že je někým výlučným, a při první příležitosti toho poznatku využila.
Jenže tohle Milan nevěděl. Přes veškeré nepříjemnosti, které znamenal tandem Hroch-Hrochová, cítil jisté ulehčení. Skutečnost, že Alžbětinu aroganci zapříčinila její znalost toho, že on sdílí osud jejího muže, byla tristní, ale snášel ji lépe než možnost, že on, velký pán nad ženami, byl zneužitý a odkopnutý jakousi obstarožní maloměšťačkou. To by jeho samolibost neunesla. A koneckonců Hugovi od začátku věřil jen napůl.
Dům vydával zvuky doupěte ukládajícího se ke spánku. Odněkud na chvilku slabě zazněla hudba, za kterousi zdí zurčela voda napouštěná do vany. Kdesi žadonivě ňafl pes a Milana napadlo, že ho půjdou venčit. Nestál o to být objeven, tak se zvedl a začal sestupovat dolů. V přízemí uslyšel, jak od Hrochových odchází Drtina.
Krátce před desátou zaparkoval blízko náměstí. Nechtělo se mu spát, tak se prošel po liduprázdném rynku. Bylo zataženo a veřejné osvětlení vydávalo jen tlumenou oranžovou záři, protože město se rozhodlo šetřit.
Milana se pomalu zmocňoval pocit marnosti. Co, k čertu, dělá v téhle díře? V Praze teď kypí bulváry a noční podniky horečným životem. Maníci, kteří mu nesahají po kotníky, lehkou rukou směňují peníze i ženy. On se babrá v provinčních malichernostech a nemá tady jedinou blízkou duši, která by dokázala ocenit jeho kvality.
Ve směnárně, kde už Eva nepracovala, blikalo jakési slabé bezpečnostní světýlko. Kde dnes poletuje hvězdička moje zbloudilá? Já si ji najdu. Milan zběhlý v těch dráždivých hrách na kočku a na myš si stále nepřipouštěl, že dívčina nepřízeň je nezvratná. Však ona přijde k rozumu, i když asi budu muset nasadit účinnější prostředky než nějakou zlatou cetku a občasnou večeři se šampaňským. Ale všeho do času a teď právě je chvíle na jinou partii s jinou ženou, která pravděpodobně ani ženou není. Inženýr Herink zamířil do vinárny U Medvěda.
Bylo tam poloprázdno. V přední místnosti se Vili Kohut přes barpult tiše bavil s jakýmsi bledým ulízaným týpkem, který vypadal, že si sem odskočil z nějaké účtárny. Starý vrchní s obličejem jako obvykle dorůžova vymasírovaným ve srovnání s tím vyschlým ouřadou přímo kvetl.
„Dobrý večer, pane inženýre,“ pozdravil uctivě a Milan se hned začal cítit na úrovni, „dlouho jsme vás neviděli, už jsem se obával, že jsme ztratili vaši přízeň.“
„Já jsem neviděl vás, skoro jsem si myslel, že jste odešel na odpočinek.“
„Kdepak, já jednou umřu tady se šejkrem v ruce. Mám nový receptář, dáte si nějakou specialitku?“
„Vždyť víte, že jenom koňak.“
„Jako vždycky.“ Vrchní si rezignovaně podal láhev a nalil. „Ráčíte ještě něco?“
„Paní je doma?“
Vili udělal udivený obličej. „Myslíte snad paní Vostrou?“
„Koho asi?“
„Jak to mám vědět? Zkuste si u ní zazvonit.“ Sousední Beátin dům měl vždycky zamčené dveře a žádný zvonek u nich.
„Zkusil byste to vy?“
„Myslíte telefonem? Nevím, jestli si to mohu dovolit,“ zdráhal se vrchní.
„Nechte toho, vy starý pokrytče. Dejte mi tu soukromou linku, když nechcete volat sám.“
Vili se na Milana bolestně usmál, vylovil zpod pultu sluchátko, nerozhodně se na ně zadíval a zase je schoval.
„Nesmím ji rušit dřív než za hodinu.“
„No aspoň něco,“ ironicky řekl Milan a vyhoupl se na židličku.
„Počkáte si?“
„Co mi zbývá.“ Aspoň mám čas rozmyslet si, jak vysvětlím Vostré, že s Hrochovou už počítat nemůžeme.
„Ráčíte večeřet?“
„Zatím ne. Víte co, namíchejte mi nějaký ten váš long drink, když už tady mám sedět hodinu.“
„Nic mi neudělá větší radost,“ vděčně řekl Vili.
Po necelé hodině a třech koktejlech se inženýr Herink cítil lehký a svěží jako jarní vánek. Když pohlédl na hodinky, užasl, jak rychle mu čas uběhl, ale vůbec se nedivil, že Viliho vystřídal za barem jakýsi číšník středních let. Radostně ševelil k nemluvnému sousedovi, který se mu rozplizl do vybledlé skvrny, a když ho někdo vzal za paži, chabě se po tom rušiteli ohnal.
„Pojďte, pane inženýre, paní vás teď čeká,“ řekl Vili v baloňáku přes číšnický úbor a s pomocí toho tichého hosta vyvedl Milana z vinárny.
Čerstvý vzduch venku inženýra okamžitě sklátil.
Tma byla neproniknutelná a černý vůz, o jehož kapotu se Milan opíral, měl sice zapnutý motor, ale zhasnutá světla. Mladý muž byl docela dezorientovaný a chvilku mu trvalo, než rozpoznal, že ta chladná, orosená a potichu předoucí věc je automobil, ovšem nikoliv jeho. Nejprve myslel, že je tady sám, ale pak se ve voze s otevřenými dvířky něco hnulo. A zas bylo ticho, duté, jako by měl hlavu uzavřenou v nějaké báni. Čas se zastavil, prostor kolem byl nekonečný jako vesmír a Milan najednou našel hlas a strachy zakňučel.
„Bude dobrej,“ řekl muž nablízku.
„Tak do toho,“ spokojeně pravil druhý, sedící ve voze.
„Okej.“
Milan ucítil dotěrné ruce, cloumaly s ním a protivně po něm šátraly. Poslepu uhýbal, nebyl schopen účinného odporu a nenadále ho ovanul chlad. V panické hrůze začal řvát strašlivým hlasem.
Na několik sekund se rozsvítilo oslňující světlo. Pak byl stále ječící inženýr s kalhotami i spodky spuštěnými a omotanými kolem kotníků jakousi mocnou rukou otočen, vržen tváří na kapotu a zbičován těžkým řemenem na obnažený zadek. Když se o čtvrt hodiny později vlekl pěšky do Stříbrného Brodu, zjistil, že k potupné exekuci, jejíž důvod ani smysl vůbec nechápal, došlo řízením spravedlivého osudu pár desítek metrů od místa, kde s Hrochem znásilnili Ivanu.
III.
Operační sál měl zelené stěny navozující atmosféru lišejníkem obrostlé jeskyně. Po každé straně chirurgického stolu bylo sotva metr a půl místa a druza reflektorů nad ním vypadala jako nějaká palná zbraň s mnoha hlavněmi. Zatím nesvítily a z MVDr. Lea Mosera, taky celého v zeleném, vynikal hlavně obličej jako sinalý poloviční měsíc. Ivaně se dokonce zdálo, že je nějaký šišatý. „Je mi zima,“ řekla.
„Brzo ti bude horko.“
Starý veterinář se k ní otočil zplna a ona viděla, že mu na jednom uchu visí za kaloun zelená ústenka. Ale přirozené vysvětlení jeho podivně zdeformované tváře ji nezbavilo tísně.
„Proč tady není klimatizace?“
Znělo to kverulantsky, tak se pokusila usmát, ale rty a svaly kolem nich měla ztuhlé jako za silného mrazu.
„Tady není nic, jak má být,“ řekl Leo. „Musíme začít.“
Reflektory jako na povel zazářily ostrým bílým světlem a Ivana se reflexivně odvrátila. Když se otočila zpátky, na operačním stole leželo dlouhé tělo zakryté zelenými rouškami. Na jednom konci zpod nich vyčuhovaly dvě nohy s paznehty. Vypadaly voskově.
„Opravdu to chcete udělat?“ ujistila se hlasem, který k ní samotné doléhal jako z dálky.
„Musí to být,“ opakoval doktor rezolutně, ale stále se nepohnul z místa.
„Co když mu to uškodí?“
„Je to prospěšné, a tudíž výhodné.“
Tohle už někdy slyšela, ale nemohla si vzpomenout kdy a od koho. Bylo to v nějaké situaci, která v ní zanechala nedobrý pocit – – – Neřekla je náhodou ona sama?
„Jenže on už je na to moc starý,“ namítla s narůstající úzkostí.
„Spí a nebude nic cítit. Podívej se!“
„Ne.“
„Jen se podívej,“ pánovitě opakoval Leo.
Ivaně najednou začalo být horko, na čele jí vyrazil pot a stékal jí do očí, že viděla rozmazaně. S nechutí se přiblížila k těm strmícím nohám a bázlivě napřáhla ruku. Ucítila chlad, jako by byly zmrzlé na kost.
„Vždyť je mrtvý,“ hlesla s hrůzou.
„Není. Sáhni si!“
„Nedokážu se toho dotknout.“
„Musíš.“
„Ne!“
„Rozhodl jsem se, že to provedeš ty. Je to tvoje práce. Jsi v tom dobrá,“ odsekával hlas, který zaplnil zelenou kobku jako rychle se rozpínající dusivý plyn.
Ne, ne, ne, pokoušela se křičet Ivana, ale nevydala ani hlásku.
Najednou se jí nedostávalo vzduchu. Bylo to, jako by někam doběhla z posledního dechu a potom se snažila foukat na trubku, div si hrdlo neroztrhne.
Moser se výsměšně zachechtal. Ivana se schoulila u těch končetin, měla je blízko u obličeje a třeštila na ně oči. Už nepatřily starému kanci, kterého měla z neznámých důvodů na Leův rozkaz vykastrovat. Byly to mužské nohy a hýbaly se.
Celá zelená plachta se začala vzdouvat, jako když se převalují těžké mořské vlny, a Ivana stála na černé pláži pod olověnou oblohou a hrozila se, co vyvrhnou. „Jsi v tom dobrá,“ neodbytně opakoval hlas.
Zase byla zpátky v operačním sále a reflektory začaly pohasínat. Příkrov ukrývající tělo se svezl a na operačním stole se posadil Tomáš s očima sálajícíma nenávistí a s dlouhým nožem v ruce.
Byli tu sami dva. Pekelnický smích zanikl a rozhostila se tma. Do ní se děsem šílená Ivana divoce rozkřičela.
Ležela naznak a už jenom sípala. Neobratnýma rukama ze sebe rvala jakýsi provlhlý hadr, který neměl konce, spoutával jí hrudník a ona věděla, že musí zabránit, aby se jí vysoukal ke krku, obtočil ho a uškrtil ji. Když se jí podařilo vyprostit se, hodila sebou dozadu a hlavou uhodila do něčeho tvrdého.
Ta rána ji vzpamatovala. Seděla na posteli opřená o pelest a omotaná propoceným povlakem, který skoro celý stáhla z přikrývky, jak sebou ve spánku házela. Trápila ji noční můra a ještě docela neodlétla, číhala tu někde nablízku, připravená znovu se zákeřně vrhnout na svoji oběť.
Ivana vyskočila z postele, vrávoravě se rozběhla k oknu a rozrazila je. Spatřila šedivý úsvit, který doposud neprozrazoval, jaký nadejde den. Pořád byla omámená a nedokázala si srovnat, že operační sál, doktor Moser i Tomáš byli jen vidění. Protože to nebyl obyčejný sen, který odvane rychleji, než si ho člověk stačí zapamatovat. Pocity z něj přetrvávaly, zbavovala se jich jen s vypětím vůle a s nasazením veškerého střízlivého rozumu. Srdce jí stále splašeně bušilo a lepkavý pocit něčeho morbidního nezpůsobovala jen propocená noční košile.
Nechala okno dokořán a šla do koupelny. Po sprše si zachumlaná v koupacím plášti odnesla kávu k vyhlídce do zahrady. Viděla trsy jiřin klopících hlavičky pod ranní rosou, jemňoučké a jako ojíněné pavučiny napovídaly, že nadchází babí léto. Rozsochatý jalovec voněl jako les a mladá švestka se pyšnila svými vůbec prvními plody.
Pod stromek se přišoural urousaný Einstein a vyzývavě blýskl očima. Nablízku zakokrhal kohout.
Ivana si nazula dřeváky a šla si utrhnout těch jediných pět švestek k snídani.
„Stejně by nám je někdo brzo ukradl,“ řekla kocourovi. „Když na to přijde, lidi nenechají na pokoji nic.“
IV.
Tomáš Richter absolvoval fakultu přírodních věd s červeným diplomem, avšak bez otcova blahopřání. Na jeho přání začal studovat medicínu, ale už v prvním semestru tento prestižní obor opustil. Z důvodu zcela malicherného, alespoň podle mínění pana asistenta, jak se laborant na ústavu patologie fakulty všeobecného lékařství rád nechával titulovat. Jeho syn, otužilý sportovec, totiž nedokázal překonat strašlivý odpor k pitevnímu materiálu a tvrzení, že každý začátek je těžký, smetl opožděným přiznáním, že se mu hnusí i živá těla, pokud nejsou dokonale zdravá. To byla nepřekonatelná námitka a tatík se musel rád nerad smířit s faktem, že jeho vytoužené mety nedosáhne ani syn.
Richter senior byl zahořklý muž a tíhu jeho rezignace nesla hlavně manželka a nejstarší ze tří potomků. Pětadvacetiletou učitelku si vzal, když čekala Tomáše, a jim dvěma přikládal vinu za to, že ve dvaadvaceti zanechal studia medicíny. Nic na tom neměnila skutečnost, že byl teprve ve druhém ročníku a jeho již výdělečně činná žena ho prosila, aby jí dovolil živit rodinu. Repetent mučednicky prohlásil, že radši půjde k lopatě, a se skrytou úlevou požádal o práci na patologii, kterou už zastával jako famulus. Vykonával ji precizně a v pohodě a po zbytek života týral svoji hodnou ženu žalobami, kam to mohl dotáhnout, kdyby se neobětoval. Nehledě na to byl celkem snesitelným manželem a pravděpodobně i lepším otcem, než jakým by se byl stal s titulem MUDr. Alespoň oběma dcerkám.
Tomáš byl odmalička zvyklý na otcův chlad. Když sedmnáctiletý chlapec zásluhou vyspělé spolužačky propadl kouzlu dokonaného sexuálního aktu, slídivé mladší sestry ho práskly a otcovský zájem propukl v nejméně vhodnou chvíli. Došlo by k tomu asi tak jako tak, protože nadcházel čas rozhodnutí o volbě budoucího povolání, ale nebýt časové shody s Tomášovou první velkou erotickou zkušeností, nebyl by vnímavý adolescent stárnoucím nespokojencem tak výrazně ovlivněn.
Tomáš přijímal zvýšenou pozornost zpočátku podezíravě. Mazaný rodič se ho však nepokoušel mentorovat, ale hovořil s ním jako rovný s rovným. S oblibou používal siláckých výrazů a mladík, opět v souvislosti s počátkem sexuálního života, se s ním začal cítit jako chlap. Sestry považoval za otravný element odjakživa, maminčinu méněcennost mu ozřejmil teprve táta.
„Kde jsem dnes mohl být, kdybych si dal pozor,“ hudl do dychtivých uší, „ženské jsou přízemní stvoření, která nemají jiný cíl, než zbrzdit muže v rozletu, polapit ho a připoutat k hnízdu. Každá chce hnízdit, to je jejich základní instinkt, a jak jim přibývají léta, převládá nade vším ostatním.“
Uctivý posluchač nemohl vědět, že jeho matce, uznávané středoškolské pedagožce, velel základní instinkt pozdržovat svůj profesní vzestup, aby příliš nefrustrovala manžela, jehož kariéra ustrnula ve věku pouhých dvaceti dvou let.
„Jsem si jistý, že to pravé děvče pro tebe chodí teď teprve do základní školy, tak se žádné nezavazuj,“ kázal Richter senior a nízce dodal, „a hlavně se měj na pozoru před těmi staršími, ty jsou hotová pohroma.“
Zkažená spolužačka Jorga byla podle letopočtu o rok dříve narozená, ale s ní si Tomáš pozor dávat nemusel, byla dost opatrná sama. Nechala ho po čtyřech letech a mladý muž přivyklý na pravidelný sex se cítil pomalu jako manžel z ničeho nic zrazený a opuštěný. Týral své sportem vypracované tělo v tělocvičně i pod širým nebem a jeho pohodlné ego prahlo po přímočarém a nekonfliktním vztahu.
Jenže to byl pro něho na vysoké škole problém. Kolegyně už dospívaly do kritického věku, kdy se cílevědomě poohlížely po stálém partnerovi, pamětlivy známé zkušenosti, že až dostudují, všichni chlapi, jsoucí co k čemu, budou zadaní. Opatrnický Tomáš byl nuceně přelétavý a vysloužil si pověst donchuána, která ho nijak netěšila. Zbývající krásné roky na fakultě se pokládal za nešťastného, ale to nebylo nic proti tomu, co nastalo, když nastoupil do Stříbrného Brodu.
Svobodný doktor přírodních věd byl v okresním městě ostře sledovaná a atraktivní kořist, takže si nemohl dopřávat ani ty letmé a nezávazné radosti. Seznámení s Ivanou Bílou jeho fádní život rozjasnilo.
Nastoupila do Brodu rovnou z fakulty a přinesla s sebou závan čerstvého akademického ovzduší. Díky tomu se Tomášovi zdála mladší a přitažlivější, než byla ve skutečnosti. Pozorně naslouchala jeho radám a mladý muž ani nepostřehl, že si je od začátku přebírá a dělá si podle svého. Byla tou správnou dívkou, která se v pravou chvíli objevila na správném místě, jak musela zdráhavě uznat i otcovská autorita s jedinou výhradou, že je nebezpečně stará.
Jenže Ivana ji sama a bezděčně vyvrátila tím, že ke sňatku očividně nemířila. Tomášovi to zpočátku vyhovovalo, ale časem mu to začalo trochu vadit. Kterému muži by nebylo podezřelé, že jeho děvče je tak proklatě nezávislé.
Možná to bylo tím, že se novopečené veterinářce poštěstilo spojit dvě velmi vzácné věci – zajímavou práci a bydlení pod vlastní střechou. Po babičce, kterou během svých studií ráda a pravidelně navštěvovala, zdědila domeček se zahradou v osadě, která se brzo stane součástí rychle se rozrůstajícího města. Tím dívčina tržní hodnota vysoko stoupla. Tomášův otec si od počátku jeho vysokoškolských studií vedl sešit, kam do koruny zapisoval, kolik na syna vynaložil, a občas mu připomenul, že jeho povinností bude podporovat sestry, jestli se rozhodnou studovat. To ale prozatím nehrozilo, protože v poslední době posílaly obě dívky o deset let staršímu bráškovi veselé pohlednice z Evropy i ze zámoří. Jsou prostě jiná generace, usoudil Tomáš usedle.
Nebyl typickým vzorkem té, k níž se počítal, o pouhé tři roky mladší Ivana zdaleka nebyla tak konformní. Aniž si to uvědomoval, dívka ho přitahovala právě svou přímočarostí, s níž se bez váhání rozhodovala. On sám nedokázal jednat rázně ani v maličkostech, protože to bylo příliš riskantní, a člověk si musí velice věřit, aby se k tomu odhodlal. Ten rozdíl mezi nimi mu doposud přinášel mnoho příjemného, ale nyní se nenadále vyostřil na příkladu tak ožehavém, že chudák Tomáš z toho byl docela kaput.
Po úporném a bolestném rozvažovaní dospěl k přesvědčení, že ji pořád miluje. Ovšem tu neškodně ztřeštěnou Ivanu, tu dívku, která sice zastává zábavně buřičské názory, ale zpravidla je neuvádí ve skutek.
Jenže ona to udělala. Co teď s tím?
RNDr. Richter nešikovně přiložil krycí sklíčko na podložní. Když se tam udělala vzduchová bublina, vztekle zasakroval a vyhodil pokažený mikroskopický preparát do koše.
„Nechme toho,“ navrhl magistr Valeš poněkud nemístně, neboť sám si hověl ve starém křesle, které do laboratoře přitáhl Daňo, a listoval si v Romových erotických magazínech.
„Chci to dorazit, zbývá už jenom pár vzorků,“ řekl Tomáš sveřepě.
„Čert je vem. Helemese, tahle mi připomíná vaše děvče,“ napřáhl ruku s časopisem.
„Nemám zájem,“ ucedil Tomáš, sklonil se nad stůl a začal zbytečně přerovnávat preparáty.
„Naděláte si v tom bordel, nemáte je pořádně označené,“ přátelsky ho upozornil Valeš a vrátil se k obrázkům. „Ba ne, Ivana má lepší figuru. Alespoň pokud já můžu posoudit. Co?“
Tomáš k němu zvedl zarudlé oči. Neřekl nic.
„Nezastaví se tady?“ pokračoval magistr. „Vždycky ji rád vidím, je to holka jak se patří. Máte štěstí, kamaráde.“
„Ne, Ivana se tu nezastaví,“ nuceně se usmál Tomáš. „Nemusíte tady sedět, dodělám to a výsledky vám zítra doručím.“
„Je sice trochu střelená, ale správným způsobem,“ mínil Valeš, „líbí se mi na ní, že si od všelijakých rádoby autorit nenechá nic líbit.“
„Chtěl bych dokončit tuhle práci.“
„Nemá cenu přemáhat se, nevypadáte dobře. Snad nemáte nějaké problémy?“
„Já ne.“
„Ale to si nesmíte brát. Láska nehněvaná není milovaná a Ivana zřejmě dovede kopat jako jalovička. Nejlíp ji zkrotíte v posteli, tam přece s ní problémy nejsou, co?“ vyzvídal magistr a zálibně si prohlížel nahotinku, která mu připomínala mladou veterinární lékařku.
„Máme jeden problém,“ řekl Tomáš, který strašně potřeboval promluvit si s nějakým chlapem, když už neměl po ruce tatínka.
„Vy, takový kliďas?“
„Říkám my,“ zdůraznil Tomáš, „s Ivanou je někdy těžký vyjít.“
„Já bych řekl, že je dost přístupná dialogu. Pokud se někdo příliš hrubě nepokouší znásilňovat její zásady,“ mínil Valeš, který z toho párku měl raději jeho ženskou polovinu.
Slovo, kterého použil, Tomáše zvedlo ze židle. Od okna nervózně řekl:
„Ono totiž o znásilnění jde, ale ne nějakých zásad.“
„Prosím vás! To myslíte vážně?“
„Naprosto vážně.“
Magistr Valeš hleděl na nachýlená záda mladšího muže a přebíral si to sdělení.
„V souvislosti s Ivanou?“ ujistil se.
„Mluvila o tom se mnou.“
„To se mi nezdá. Poslechněte, nedělala si z vás legraci?“
„Proč myslíte?“ zeptal se Tomáš s nadějí.
„Protože jak jsem ji poznal – a znám ji už skoro dva roky, hádal bych, že kdyby ji něco takového potrefilo, kdyby se neubránila – a tomu bych taky moc nevěřil, tak rozhodně nepoběží vybrečet se vám na rameni. Ona by hledala způsob, jak si to s tím mužským vyřídit vlastnoručně a na jeho místě bych se klepal strachy.“
„Vy jste nějaký psycholog.“
„Vůbec ne. Vloni jsme si spolu o takové věci povídali, tenkrát se to přihodilo jedné ženě ze Skorce. Toho chlapa dopadli, ale měl čistý rejstřík a okolnosti prý byly nejasné. Dostal podmínku a oběť se několik měsíců léčila na psychiatrii. Ivana prohlásila, že potkat to ji, násilníka by zabila. Věřil jsem jí.“ Tomášem projela hrůza vystřídaná úlevou, že tohle jeho dívka přece jen neudělala. Otočil se k Valešovi a zbaběle pravil:
„Vždyť já neříkám, že se to stalo Ivaně. Vedli jsme spolu takovou polemiku, podobnou jako vy, o tom, co může znásilněná žena udělat. Pohádali jsme se kvůli tomu.“
„Ona nezměnila názor?“
„Spíš přitvrdila. Prý by toho chlapa vykastrovala.“ Tomáš napjatě čekal na Valešovu reakci.
„Jistě, to je taky způsob smrti, ale pomalejší,“ ironicky se usmál plemenář. „Vás to pohoršilo?“
„Nelíbilo se mi to. S něčím takovým se přece souhlasit nedá.“
„Vy jste se kvůli tomu rozkmotřili? Chtěl bych mít vaše starosti.“
„Jak by se vám líbilo, kdyby něco takového proklamovala vaše žena?“ vybuchl Tomáš.
„Pochválil bych ji a toho chlapa jí ještě přidržel,“ ušklíbl se Valeš.
„To nemyslíte vážně.“
„Ovšemže ne. Myslím, že tohle se dá posoudit, teprve až když se něco stane. A vy jste se zmínil, že jste se přeli o nějakou etickoprávní otázku.“
„Ovšem.“
„Nepálí vás náhodou příliš ideální vztah? Šetřte si vaše spory na důležitější věci, třeba jestli půjdete do kina nebo na fotbal.“ Magistr odložil magazín a vstal.
„Vy se domníváte, že takový zásadní postoj důležitý není?“ úpěnlivě vyhrkl Ivanin přítel.
„Nezlobte se na mne, ale vy dva mi připadáte jako dva puberťáci, kteří se do krve hádají, jestli Bůh je, či není.“
Magistr Valeš utkvěl pohledem na neklidných rukách a těkavých očích o deset let mladšího muže a s úžasem, který dokázal nedat najevo, začal chápat, že RNDr. Richter se nesouží kvůli nějaké akademické při.
„Zkuste to brát jako ženská,“ navrhl mu se srdcem stísněným obavami o Ivanu.
„To je těžké,“ vzdychl Tomáš ztrápeně.
„Vy mi nerozumíte. Většina žen se bezvýhradně postaví za milovaného chlapa, ať spáchá, co spáchá. Morálka ani zákon u nich nemají proti lásce šanci. Mají to jednoduché a patří to mezi jejich nejrozkošnější odlišnosti.“
V.
V bistru pod podloubím radnice snídala Dagmar Becková slepičí polévku s nudlemi a očima hltala dopolední ruch na náměstí.
Malá města mají do sebe něco dojemného. To, co je v Praze načrtnuto hrubými, ale velkorysými tahy štětce, tady zůstává milou a snaživou drobnokresbou. Vývěsní štíty nových obchodů nejsou tak agresivní, chodci spěchají pomaleji, vjezd automobilů na náměstí omezují květinové mísy a dva strejcové v uniformách městské policie dohlížejí, aby nějakého vandala nenapadlo ničit kytičky. Za obnovenými, sluncem ozářenými fasádami měšťanských domů si lidi opatrují staré konzervativní hodnoty, jako je kupříkladu úcta k vlastnictví, a snad dokonce i k danému slovu. V chrámu Panny Marie Sněžné každodenně slouží oblíbený a i nevěrci respektovaný kněz ranní mši a stařeny teprve po ní spěchají do trhu, kde žertovně smlouvají s rozvernými trhovci, vážícími svoje dobré zboží na poctivé váze.
Ano, i tak by se dal natočit dokument o Stříbrném Brodě, ušklíbla se Dagmar nad polévkou, a otcové města by mi na to možná dali grant.
„Tohle je takové hezké a čisté městečko,“ shrnula svoje dojmy asistentka Magda a distingovaně upila kávy.
„V jednom podobném jsem vyrostla.“ Becková s polévkovou nudlí na bradě a další na klopě pánského saka sáhla po půlce rohlíku, který kameraman nedojedl. „Jaký byl ten vuřt?“
„Moc ostrej, musím si dát pivko. Mám vám něco přinýst?“
„Žádné pivko, nebo budeš shánět hajzlík, zrovna když tě budu nejvíc potřebovat,“ přísně řekla režisérka, „leda čaj – a pro mne taky.“
„Čaj je zrovna tak močopudnej,“ reptal kameraman, „a tady mají určitě na každým rohu pěknej hajzlík.“
„Neodmlouvej!“ dupla si nohou Becková.
Kameraman pokrčil rameny a zvedl se od umakartového pozůstatku socialistického pohostinství. Magdička se tvářila znechuceně.
„Prošla bych se kolem radnice,“ řekla, , já už nic nebudu.“
„Ta neslazená káva tě na nohách neudrží. Hleď se najíst, potom už nebude čas.“
„Tady nic nechci.“ Magda vybíravě nakrčila nos v bistru zavánějícím polévkami a ohřívanou uzeninou.
„Vidím, že bys v tomhle hezkém a čistém městečku umřela hlady,“ usmála se Dagmar Becková.
„Vy opravdu z jednoho takového pocházíte?“
„Pocházím,“ Becková afektovaně opakovala příliš spisovné slovo, „co je na tom divného?“
„Nevím. Nesedí mi to k vám,“ dovolila si dívka.
„A co by ti ke mně sedělo?“
„Nevím. Třeba New York.“
Neposlušný kameraman se vrátil s pivem a s čajem. Dagmar Becková se hihňala jako rozjívená holčička.
„No to je ohromné – slyšels to?“
„Co?“
„Naše Magda by mě umístila do New Yorku.“
„To je v pořádku,“ mínil kameraman, „vždycky jsem tvrdil, že jste americké děvče.“
„Žila jsem v Paříži,“ odsekla popuzeně.
„To my všichni víme, rejžo. Heleďte, nechte to dítě, ať si dojde pro nějaký pamlsky, je celý přepadlý.“
„Tak si jdi, když jsi tak lačná,“ milostivě řekla Becková Magdě, „a hezky se rozhlížej. Já jsem z toho svého města utekla v sedmnácti a od té doby se mu vyhýbám jako čert kříži.“
Dagmar Becková, v mládí nevšedně krásná a s temperamentem tygřice, vystudovala na FAMU filmovou režii až ve třiceti, kdy už měla za sebou minulost velké mezinárodní milostnice. Navzdory režimu procestovala dva kontinenty, polykala muže a zážitky a těšila se, jak všechno zúročí ve své tvůrčí práci. Zazářila hned absolventským filmem, a třebaže nad ní tehdejší vládní garnitura skřípala zuby, ceny na mezinárodních festivalech, které avantgardní režisérka sbírala, se ututlat a docela přehlížet nedaly. Dagmar dokázala prosazovat svoje záměry i s nasazením vaginy a točila i v dobách tuhé normalizace, bedlivě sledována jak závistníky, tak zavilými nepřáteli. Chyby, na kterou všichni čekali, se dopustila, když časově přetáhla pobyt ve Spojených státech u příležitosti nějakého festivalu experimentálního filmu. Neoficiálně dostala na vědomí, že se vracet nemusí, což bylo přesně to, co chybělo, aby pustila z hlavy jakékoliv koketování s emigrací. V té době Dagmar zásadně nedělala nic, k čemu by ji kdokoliv chtěl přinutit. Vracela se do vlasti přes Paříž a využila nabídky přednášet jeden semestr na tamní filmové akademii. Měla jméno, stály za ní evropské kulturní veličiny a československý velvyslanec ji musel zvát na recepce.
Když s vlajícími prapory přitáhla zpátky do Prahy, v plánované kinematografii pro ni nebylo moc místa. Donekonečna přepracovávala scénáře, na jejichž prznění byla vyčleněná celá jedna dramaturgická skupina, výborně placení mužové a ženy s ní vedli nekonečné hnidopišské disputace nad každou větičkou. Do listopadu natočila už jen jeden nepříliš zdařilý film, cenzurovaný a rozcupovaný socialistickou kritikou. Začala se pokládat za disidentku. Světoobčanka Becková měla dostatečný rozhled, aby věděla, že pád režimu je v dohlednu, a čekala na něj netrpělivě se zásobou nerealizovaných scénářů v šuplíku. Po převratu z nich neuplatnila žádný a nově napsala a natočila jediný. Stále bojovala zarputile, ale nenarážela již na nějaký pružný rozpočet státního filmu, ale na hladké pancíře nových lidí, kteří byli v první řadě počtáři. Dagmar při vší své chytrosti a zkušenostech zapomněla, že s nástupem kapitalismu začne vše ovládat mocná ruka peněz, a ta přidusí múzy stejně účinně jako smyčka totality.
Kterýsi mladý žurnalista nazval režisérku železnou veteránkou. Mýlil se, nebyla ze železa, ale z gumy. Komerční hrané filmy točit nechtěla, ale s vervou sobě vlastní a s narůstajícími lety neumenšenou se vrhla na filmový dokument.
Dělala ho profesionálně na těsné hranici bulváru. I banální témata viděla originálně a každé dokázala vyždímat do poslední kapky. Krotký námět působení regionálních veterinárních lékařů pojala politicky pod jedovatým titulem „Byli to kanečci, teď jsou to vepři“ a byla si jistá, že ten průhledný jinotaj, vztahující se na současnou elitu inteligentní divák snadno rozluští.
Když zpracovávala dosavadní materiál, usoudila, že mu něco chybí. Věděla, že to může objevit jedině na místě, kde ho pořídila. V té veterinářce cítila nějaký palčivý konflikt, který se vyostřil mezi jejich prvním a druhým setkáním. Došlo k jakési proměně a Dagmar se těšila, že příčině přijde na kloub. Vždycky ji víc zajímaly ženy, o mužích se domnívala, že většina jich ustrne v nedospělém stavu až do pokročilého věku, takže je možné celkem snadno předvídat, co udělají. Ženy občas taky jednají jako strojky; ale zpravidla není jisté, že se jejich program nezvrtne v něco rozkošně protismyslného. Režisérka vnímala Ivaninu odmítavost i to, že se jí mladá žena věnovala jen z donucení, tak se tentokrát v ordinaci MVDr. Mosera předem neohlásila.
Magda se vrátila zavčas a s pytlíkem voňavého a křupavého pečiva.
„Jsou ještě teplý,“ sdělovala nadšeně a nabídla kolem, „nechcete ochutnat?“
„Jen si je schovej, budou se ti ještě hodit,“ otcovsky odmítl kameraman.
„Odpoledne budou mít zas čerstvý, koupím je na cestu do Prahy. Tady je to fakticky fajn.“
Becková si vzala pocukrovaný loupák a začala ho uždibovat.
„Copak ty necítíš, jaká je tady zamřelá atmosféra?
Kdo z mladších má aspoň trochu jiskru, nesedí tady jako za pecí. Podívej se kolem na ten věkový průměr.“
„Náhodou je tady živo, myslím, že začíná nějaká demonstrace.“
„Demonstrace?“ ožila režisérka. „Kde!“
„Tady u radnice, za rohem. Zatím jsem tam viděla jenom pár lidí, ale většinou mladejch, a přibývali.“
„Jdeme,“ zavelela Dagmar a zvedla se.
Kameraman stihl Magdu vyčítavým pohledem a dopil pivo.
Hlavní vchod do radnice překlenovalo dvouramenné schodiště s kamennou balustrádou. Na ni se dva chlapci pokoušeli upevnit pás balicího papíru s jakýmsi nasprejovaným nápisem, ostatních asi dvacet kluků a děvčat jim zezdola vážně i žertovně radilo. Papír byl špatně slepený a trhal se. Několik kolemjdoucích se zastavilo a se zájmem přihlíželo, jakýsi důchodce zvědavě luštil nápis, pak vystoupil na schody a začal radit a pomáhat. Oba hoši se slušně a otráveně podřizovali, ale energický děda byl šikovný a na rozvinutém, i když pomačkaném transparentu se záhy dalo přečíst INTERNÁT JE V HÁJI – V KASÁRNÁCH JAK V RÁJI.
„Co to má znamenat?“ zeptala se režisérka Becková jedné z dívek.
„Před prázdninama nám sebrali poslední internát. My jsme tady lidi ze tří středních škol, dřív jich bylo v Brodě pět a dohromady měly tři internáty – hej, nezdá se vám, že je to moc krotký?“ zakřičela na schodiště a kolem začala hlasitá výměna názorů na přiměřenost hesla.
„Točíš?“ Dagmar se svitem v oku se obrátila ke kameramanovi.
„Měl bych?“
„No ježišmarjá! Co je teď s těmi internáty?“ odchytila si jinou poskakující a povykující dívku.
„V jednom je nějaká ubytovna, ale na tu nikdo z nás nemá.“
„A ta kasárna, co to značí?“
Rtuťovitá dívka odběhla. Kolem malého štábu se začali hromadit a skákat si do řeči lidé různého věku a stavu. Tak se Dagmar dozvěděla několik verzí zašantročení internátů a rozličná mínění na práva studentů a způsob jejich prosazování. V jediném se občané jednomyslně shodovali. Takzvaná kasárna, obytné domy po okupantské posádce, ta mládež určitě do užívání nedostane, ale je dobře, že se ozvala.
„A není vám hanba, nechávat to na dětech?“ překřičela režisérka hlas lidu. „Studenti začali revoluci a vy se teď mlčky díváte na to, jak je všelijací šejdíři připravují o to, na co mají právo!“
„Jaký právo, prosím vás,“ řekl do náhlého ticha vypitý hlas, „tady platí právo silnějšího, a to ty smradi ještě zaplaťpámbu nejsou.“
„Ale to je zákon džungle! Podle něho byste jim doporučoval, aby se do těch domů prostě nabourali?“
„To by bylo nejlepší.“
„Tak proč to neuděláte třeba vy?“
„Já bydlím,“ zašklebil se muž. „Sice blbě, ale právě proto mě ani nenapadne platit činži. Oni nemají co ztratit.“
„Třeba by rádi platili i za vaše špatné bydlení.“
„Jen ať dojíždějí,“ ozval se hlas z pozadí hloučku. „Rodiny s malejma dětma čekají na byty roky a v těch domech u Bystřice jich leží ladem desítky!“
„Správně, chceme byty,“ zaječela žena s kočárkem a několik dalších matek ověšených malými dětmi se k ní okamžitě přidalo pokřikem „Byty – byty –“
Na okně zasedacího sálu se pohnula záclona, ale zůstalo zavřené. Před radnici pomalu přijela felicia a zastavila na parkovišti pro tři městské vozy. Vystoupil z ní senátor Hroch, rozhlédl se a vlídně pokynul lidu. Ozvalo se několikeré písknutí na prsty a dav začal tleskat. Senátor předvedl malou úsměvnou pantomimu s poukázáním na ohlušené uši, znepokojeným poklepáním na hodinky a pozvednutím zraku snad k nebesům, snad k zasedačce. Potlesk zesílil, pivní muž vlepil jednomu pískajícímu studentovi pohlavek. Mládež se stáhla na schodiště, začala trhat standartu a házet po občanech papírové koule. Hugo Hroch majestátním krokem zmizel ve dveřích, které mu úslužně přidržely dvě rozzářené matky.
„Senátorovi věřím,“ řekla jedna z nich s citem, „to je aspoň chlap.“
Řidička felicie ladně vystoupila, nasadila si široký klobouk a fotogenicky se usmála na kameru.
„Tohle musím dostat do dnešního ‚Byli jsme při tom‘“ prohlásila o půl hodiny později režisérka Becková, „tu veterinářku udělám jindy. Jedeme do Prahy!“
VI.
„Zastavte se u mne,“ přikázala Beáta Vostrá Štěpánovi Drtinovi do telefonu. „Počkejte, prosím, okamžik,“ odvětil jako vždy zdvořile.
Slyšela, že hovoří s někým v místnosti, nerozuměla slovům, ale trvalo to dlouho a paní Vostrá netrpělivě bubnovala silnými prsty do stolu.
„Prosím, jsem tady,“ ozval se konečně.
„Ale trvalo vám to. Povídám, přijďte!“
„Ano, slyšel jsem. Moment, podívám se do diáře.“
„Čekám na vás, pane Drtino!“
„Teď? Ale to bohužel nejde, nemůžu odejít. Dnes sem chodí spousta lidí a pan senátor odjel na radnici.“
„Proto vám volám,“ zavrčela Beáta. „Budou dnes rozhodovat o tom areálu u řeky?“
„To já přece nevím,“ odvětil Štěpán shovívavě, „jsem jenom úředník.“
„Ale znáte program dnešního zasedání městské rady.“
„Jednat o tom snad budou,“ připustil, „ale že by to už rozhodli?“
„Na to se ptám já vás!“
„Nejsem věštec, drahá paní Vostrá.“
Beáta mocí potlačila nutkání seřvat ho zupáckým hlasem. „Víte, jaké k tomu zaujme stanovisko pan senátor?“
„To vám nemohu povědět,“ řekl Štěpán ležérně a natáhl si nohy na stůl.
„Neříkejte, že to netušíte.“
„O to přece nejde, paní Vostrá. Já nemohu vydávat nějaká prohlášení předem a dokud k tomu nedostanu pokyn.“
„Nejsem přece tisk!“
„Ale já jsem bohužel senátorův mluvčí a co řeknu, bude se pokládat za jeho postoj. Mohu vám dát jedině radu.“
Tu už mi nabídl Pravec, vzpomněla si Beáta, ten Hroch je obklopený neproniknutelnou hradbou zloduchů.
„Poslouchám,“ štěkla.
„Proč se nezeptáte paní magistry Hrochové? Poskytujete jí přece jakési služby – masáže nebo co,“ zlomyslně řekl Drtina.
Do černého zasažená multimilionářka tiskla sluchátko s představou, že je to Drtinův krk a jemu lezou ty jeho falešné oči z důlků.
„Nemám ve zvyku využívat lidi, kteří mě platí,“ řekla zlověstně, „na rozdíl od těch, které platím já.“
„Správná zásada,“ řekl pochvalně, „já jsem sice chudobný člověk, ale vždycky se snažím revanšovat každému, kdo mi prokáže službu. Podle svých možností, ovšem. Vy jste mi minule udělila velice cenné ponaučení a už jsem se podle něho zařídil.“
„Byl jste s panem senátorem v Praze,“ chytla se do léčky podnikatelka, jíž hustá síť skládající se z číšníků, prostitutek, městských úředníků a bývalých i současných policistů, řízená Vilim Kohutem, poskytovala perfektní fízlovské služby.
„Ano, musel jsem řídit auto, ale taková cesta je vlastně úleva oproti náporu, který musím zdolávat tady. Takže jsem měl konečně trochu času zabývat se vlastními starostmi. Tedy těmi, které jste mi nasadila do hlavy.“
„Proč jste mě hned neinformoval?“
„Měla jste pravdu, kolem toho člověka to zavání,“ zdlouhavě pokračoval Drtina, „jenže vzhledem k tomu, že já sám se tomu nemohu s nasazením věnovat, bude chvíli trvat dobrat se pravdy.“
„Zjednejte na to diskrétního člověka,“ děla paní Vostrá podle očekávání.
„To mi taky napadlo a snad bych věděl, na koho se obrátit. Ale bude to něco stát.“
„Za rychlou a přesnou práci zaplatím.“
Beáta spokojeně položila sluchátko. Byla téměř přesvědčená, že ten drobný pletichář už něco zjistil a snaží se na tom něco vyzískat. Jak řekla, za informace zaplatí úměrně jejich užitečnosti.
Její zášť k inženýru Herinkovi, tomu loupeživému zlatokopovi, který si usmyslel, že bude rýžovat na cizím políčku, planula jako výheň. Neuhasil ji ani výprask, který mu Vili Kohut z vlastní iniciativy a nad plán uštědřil rukou nájemného exekutora. Ten chlápek, přivezený až z česko-německého pomezí, by bez skrupulí zastal mnohem víc, ale rozvážný vrchní zvolil trest sice ponižující, ale zanechávající pouze dočasné stopy na té části těla, kterou postižený na žádného policajta určitě vystrkovat nebude. Nejen pro posměch, který by vyvolaly jeho rudě pruhované hýždě, ale taky kvůli otázkám, na něž by nemohl odpovědět.
Teď je určitě klade sám sobě. Až se mi ozve, dovtípí se, za co dostal na zadek, ani mu to nebudu muset dávat po lopatě.
Maličkou kancelář ve vinárně U Medvěda, do níž se vstupovalo dveřmi za barpultem, v tmavě mořeném dubovém táflování skoro neviditelnými, Beáta téměř vyplňovala. Starý číšník si ji zařídil pohodlně pro sebe, ale mastodontní šéfce, rozpálené pomstychtivými záměry, se tady dýchalo těžko, tak se odebrala do lokálu za osvěžením těla i ducha.
„Povídejte mi, jak vřískal,“ vyzvala Viliho s rozkošným očekáváním, „a namíchejte mi Čtyři růže. Slabou!“
„Moc,“ řekl vrchní a už popáté začal vyprávět, jak byl inženýr Herink omámen kapkami přimíchanými do koktejlů, bez odporu odveden do automobilu s poznávací značkou Brna, odvezen za město, odstrojen, prohlédnut a zmrskán řemenem.
Paní Vostrá se tím opájela a střídmě ucucávala slabounký nápoj. Nikdy si nepotřebovala zlepšovat náladu alkoholem.
„Začal řvát, sotva mu spadly kalhoty, a ještě teď brečí, když se zkusí posadit,“ dokončil Vili roztřeseným hlasem a opřel se o sklápěcí pultík u okénka zdviže, kterou se z kuchyně v suterénu posílaly do vinárny pokrmy.
„Ten člověk už odjel?“
„Na sever a auto bylo již k ránu na Moravě. Kdyby se mě Herink vyptával na hosta, se kterým si tady povídal, snadno ho přesvědčím, že měl halucinace.“
„Nemusíte,“ zlomyslně se usmála Beáta, „chci, aby mu došlo, že to byla výstraha. Jenom je mi divné, co se Nadě na tom jeho instrumentu nezdálo, když vy jste přesvědčený, že je v naprostém pořádku.“
„To opravdu nevím,“ řekl Vili zapškle, „na lidi už není spolehnutí. Profesionalita bídně upadá v každé branži.“
„U vás ne,“ těšila ho výborně naladěná šéfka, „vy lety ještě vyzráváte. Jste jako břitva, Vili, mě samotnou nenapadlo, že Herink potřebuje nakládačku. Jistě to jeho nekalé rejdy přibrzdí.“
„To doufám,“ unaveně řekl starý vrchní.
Beáta se na něho pátravě zadívala.
„Co je s vámi, necítíte se dobře?“
„Jsem v pořádku. Jenom mi už asi nesvědčí takové noční toulky.“
„Nemusel jste u toho být, neměla jsem vám to dovolit,“ řekla znepokojeně.
„Věc, na které ti tolik záleželo, bych nikomu nesvěřil.“
„Jste jediný džentlmen, kterého znám,“ dojala se paní Vostrá, „ale musíte se šetřit. Dohlédnu na to! Kdybyste mi vysadil, věřte, že by mě přestal bavit svět.“
„Nebuď sentimentální, děvenko, tobě se svět teprve nedávno otevřel dokořán.“
„Tak aspoň tento podnik,“ slevila, ale v antracitově černých a tvrdých očích zůstala stopa opravdové úzkosti. V kanceláři zazvonil telefon a Vili si tam trochu vrávoravě pospíšil.
„To je pro tebe,“ přinesl přístroj k baru.
Zvedla obočí a vzala sluchátko: „Vostrá.“
„Tady je Kubová z kanceláře doktora Pravce. Tohle je už třetí číslo, na které vám volám, paní Vostrá.“
„To je to tak naléhavé?“
„Ano.“
„Dáte mi pana doktora?“
„Je na radnici.“
„Máte pro mne nějaký vzkaz?“
„Volám za sebe.“
Beáta si vzpomněla na Pravcovu přímluvu, kterou hned pustila z hlavy.
„Myslím na vás, ale zavolejte mi raději do salonu. Musím pro vás najít nějaký volný termín a tím se tady zabývat nemohu.“
Greta, která nechápala, o čem hovoří, energicky řekla:
„Mám pro vás něco, čím se budete ráda zabývat kdekoliv. Můžeme se setkat?“
Beáta váhala. Vili s uchem blízko sluchátka tiše sykl a důrazně kývl hlavou.
„Přijďte k Medvědovi. Zaklepejte, vinárna otevírá až za hodinu.“
„Budu tam za deset minut.“
„Co může chtít?“ podezíravě prohodila paní Vostrá.
Starý vrchní se potměšile usmál. „To je nasnadě.“
„Co myslíte?“
„Pravec s tou starou pannou občas spává. Ona čeká víc a asi jí už došla trpělivost.“
„Od koho to víte?“ podivila se téměř s uctivou bázní, neboť jí v té chvíli připadal jako vševědoucí.
„Patří nám jeden advokátův koncipient, děvenko. Teprve od předvčerejška, lovil jsem ho tři týdny a pro začátek jsem z něho dostal jenom pár nepříliš významných informaci. Nemohl jsem tušit, že Pravcova sekretářka a zhrzená konkubína nám padne do náruče sama od sebe.“
Vlekl se ke dveřím a Beáta si všimla, že se změnilo i jeho držení těla.
Je mu už sedmdesát osm. O její pancéřové srdce křísl jakýsi šíp vypuštěný neviditelným střelcem a Beáta se otřásla, jako by odháněla vosu.
Určitě je to jen přechodná indispozice, Vili je přece nezmar. Ale v poslední době se příliš namáhal. Měla bych ho poslat do lázní na nějakou rehabilitační kúru, jenže on se bude vzpírat. A já ho tady potřebuju!
Za výplněmi z barevných skleněných tabulek se objevila tmavá silueta a stařec otevřel dveře.
Greta Kubová vstoupila v korektním tmavomodrém kostýmku a s tváří skoro stejně bílou, jako byla její blůza. Oproti svému vzezření v kanceláři měla však rudě nalíčené rty a s plavými, hladce učesanými vlasy vypadala v tlumeném osvětlení vinárny trochu morbidním způsobem přitažlivě. V tmavých, stíny podkreslených očích doutnal oheň a Beátu napadlo, že v této podobě by tuhle ženu na ulici asi nepoznala.
„Čemu vděčím za vaši návštěvu?“ otázala se, když se pozdravily.
„Něco potřebuji a rozhodla jsem se obrátit se na vás.“ Greta zavadila pohledem o vrchního. „Mělo by to zůstat jen mezi námi.“
„Dáte si něco, slečno?“ zeptal se Vili za barem.
„Jen sklenici vody,“ odvětila a vyčkávavě pohlížela na podnikatelku, která vedle ní vypadala jako členka jiného živočišného druhu.
„Posadíme se,“ Vostrá jí pokynula do lokálu, „pana vrchního si nevšímejte, ten je jako hluchoněmý.“
„Přesto bych raději s vámi hovořila mezi čtyřma očima.“
„Mám čas půl hodiny, slečno, a zatím nevím, co chcete.“
„Potřebuji peníze.“
„Kdo je nepotřebuje?“
Vili se přišoural se sklenicí na stříbrném tácku a za Gretinými zády udělal výmluvný posunek.
„Ale jestli vám mohu nějak pomoci – třeba přímluvou, pokusím se o to,“ dodala pod jeho vlivem.
Advokátova sekretářka zavrtěla hlavou. „Myslím, že je můžu dostat od vás. Vím, že patříte k nejbohatším lidem ve Stříbrném Brodě.“
„To je zvláštní argument,“ usmála se podnikatelka, „ovšem pan doktor Pravec taky není chudý. Měla byste se obrátit spíš na něho.“
Greta zbledla ještě o tón, ač se to už zdálo nemožné.
„Přišla jsem vám nabídnout něco, co má cenu.“
„Já neobchoduji s drobnými věcmi.“
Greta sáhla do kabelky a položila na stolek malý kazetový magnetofon.
„Asi změníte rozhodnutí, když si poslechnete ukázku.“
„Ona je moje masérka, tedy formérka, jak si sama říká,“ pohrdavě řekl nezaměnitelný hlas Alžběty, která se nikdy docela nezbavila slabého moravského akcentu. „Co chcete, pane doktore, když žena před někým leží nahá, vydává se mu vlastně všanc. Padají zábrany a dochází k nemístné důvěrnosti.“
„Není vhodné dělat si důvěrnici z placené osoby.“
Beáta nehybně naslouchala, ale neuslyšela už nic. Slečna Kubová přehrála na tuto kazetu jen úryvek rozhovoru. Teď čekala a očima se pásla na paní Vostré. Co viděla, ji uspokojilo.
„Dám vám celý záznam a případně i jiné materiály. Mohu vám takový servis poskytovat neomezeně dlouhou dobu,“ řekla věcně, „když se dohodneme.“
„Co za to ode mne chcete?“ stejně věcně se zeptala podnikatelka.
„Jak jsem řekla, peníze.“
„Kolik?“
„Myslím, že mi bude stačit dvě stě tisíc.“
Napjatá Beáta se uvolnila a pohodlně se rozvalila na lavici.
„O tuhle úplnou kazetu mám zájem a o každou další závažnou informaci taky. Váš požadavek je ovšem nehorázný.“
„Nevyjádřila jsem se přesně,“ řekla Greta. „Za ty služby, které jsem schopná vám poskytnout, nechci honorář, ale půjčku. Bezúročnou, a budu ji splácet podle svých nejvyšších možností. Dám vám úpis.“
Jeden z nejbystřejších mozků ve Stříbrném Brodě pochopil, že tato odhodlaná žena nebude přístupná žádnému smlouvání. Ale Beátina přirozenost se bouřila proti ústupku jakési úřednici.
„Je mi líto, ale to, co mi nabízíte, bych mohla získat s daleko nižšími náklady – kdybych si dala záležet.“
„Některý z našich koncipientů by se jistě koupit dal,“ připustila Greta cynicky, „ale ti nejsou do ničeho zasvěcení. Jakmile se někdo z nich začne příliš iniciativně zajímat o opravdu důvěrné záležitosti, pan doktor ho propustí a vezme nového. Přijde ho to taky laciněji.“
„Ale vy jste příliš drahá.“
Greta beze slova obrátila kazetu a znovu zapnula přístroj.
„Stalo se něco nečekaného?“ zeptal se advokát.
„Až ústně.“
„Dělá snad jistá osoba nějaké problémy?“
„Prosím vás, ne po telefonu!“
Magnetofon se opět odmlčel. Beáta nevěděla, kdo je ta jistá osoba, avšak v návaznosti na první úryvek se domnívala, že se hovořilo o ní.
„Tohle je kousek telefonátu, ke kterému došlo o několik dní později,“ podotkla Greta, „pan doktor si nahrává každé slovo, které v jeho kanceláři zazní. Tenhle hovor bohužel nemám celý. Vidíte, že s vámi jednám poctivě.“
Vili se připlížil a obsloužil dámy kávou.
„Snad by vám slečna mohla říct, jak ty peníze míní použít,“ navrhl tiše.
„Pravda,“ vstoupila Beáta na cestu, kterou jí ukázal, neboť jí bylo jasné, že se s Pravcovou sekretářkou nějak dohodnout musí. „Chcete investovat? V tom bych vám mohla dobře poradit.“
„Já opravdu potřebuji jenom peníze,“ odmítla Greta, „na jedinou věc. Chci koupit domek.“
„Za dvě stě tisíc?“ pochybovala podnikatelka.
„Něco mám našetřené a na protiúčet mohu přidat svůj hezký dvoupokojový byt první kategorie.“
„Kde je ten domek?“
„Na venkově, ale jezdí tam městský autobus,“ řekla vyhýbavě.
Paní Vostrá na ni nedůvěřivě zírala. „Kvůli venkovskému baráčku se chcete zadlužit?“
„Jsem na vesnici zvyklá, dlouho jsem v jedné bydlela. Nejsem vdaná a už sama zůstanu. Chci mít zase zahrádku a možná i kocoura.“
„To je hezké,“ dojatě mínil Vili.
Beáta obrátila zrak na něho. Viděla, že pleť ještě donedávna zdravě zarůžovělá, jak to u některých čiperných starců bývá, je nažloutlá a ústa promodralá. Ten šíp, který se jí před chvílí dotkl, se vrátil jako bumerang.
„Dobře, půjčím vám ty peníze,“ řekla k vlastnímu překvapení, „ale na tu nemovitost mi dáte hypotéku. Souhlasíte?“
Greta místo odpovědi jen přikývla. Znovu otevřela svoji objemnou kabelku, vyndala kazetu a přisunula ji k podnikatelce.
„Tady máte ten první hovor celý.“
„Chcete nějakou zálohu?“ zeptala se Beáta a opět se sama sobě podivila.
„Ne, stačí mi vaše slovo.“ Greta se zvedla.
Paní Vostrá vstala taky. „Jak dlouho pracujete v kanceláři doktora Pravce?“
„Od začátku jeho zdejší advokátní praxe.“
„Sedm let! Jste pro peníze ochotná udělat všecko?“
„Pro tenhle účel ano.“
„Nepociťujete k doktorovi žádné závazky?“ dotazovala se Beáta lačně a s ponižujícím vědomím, že existují špatnosti, o nichž nic neví.
„To je můj problém,“ odmítavě řekla Greta Kubová ode dveří.
VII.
Doktor Pravec se radoval, že si Alžbětu podmanil, ale obával se, aby její muž nezačal vnímat nějakou změnu. Byl sice přesvědčený, že sex je luxus, na který senátor nemá, ale rodinnou atmosféru vytváří žena a Alžbětina trochu zašlá erotická aureola teď zářila novým leskem. Podle zásady zkušených záletníků, že lépe je podezření předcházet než je vyvracet, pozval manžele Hrochovy na večeři. Soudil, že v prostředí, kde mu podlehla, a pod jeho dozorem si Alžběta uvědomí, jak důležité je dodržovat opatrnost. JUDr. Pravec se zkrátka nemínil vzdát dámy ani politika, neboť oba měli své nenahraditelné půvaby.
Z vyhlášené restaurace Atlantic si nechal dovézt mísy studené i přistavené na ohřívadla, ve vlastním sklepě vybral pro Alžbětu archivní bílé víno, Hugovi připravil plzeňské a sedmiletý kubánský rum. Počítal, že mu rozváže jazyk, neboť se užíral zvědavostí, co senátor tropil v Praze. Již dlouho smlouvaná a několikrát odložená společná večeře tak měla splnit dva účely.
Bloumal studenou halou v přízemí á trochu se potil. Ještě žádná žena v něm nevzbuzovala tak hluboké a různorodé pocity. Dávno se přesvědčil, že fyzické přednosti chlapa nemají s jeho přitažlivostí mnoho společného. Že on sám, bohatý, vlivný a sebevědomý muž, většinou může získat každou ženu. Skoro každou, protože se instinktivně nepokouší o takové, u kterých by neměl úspěch. Alžbětu si povýšil na jakýsi symbol, jehož vlastnictví mělo kromě sexuálního uspokojení stvrdit taky vědomí jeho nadřazenosti nad senátorem, tím bezpáteřným populistou, který sebou ochotně a rád nechává manipulovat, protože žádné zásady ani vlastní názory nemá. Jenže teď si uvědomil, že touží, aby mu Hrochova žena patřila trvale a bezvýhradně. Jeho luxusní veliká vila mu po jejím odchodu připadala prázdná. V duchu viděl Alžbětu slunící se na zahradě a sklánějící se k růžím, které pro ni nechá vysadit. Maloval si kouzelné cesty, které spolu podniknou, protože on na rozdíl od upachtěného Hrocha dovede žít velkopansky. Je mužem, pro něhož žena i moc jsou rovnocenné hodnoty, a bez jedné z nich je život neúplný a chudý.
Arnošt Pravec přes svoji nevzhlednost a ohavné povahové vlastnosti patřil mezi mužské exempláře neobyčejné a na konci dvacátého století anachronické. Historik a psycholog, kteří by prozkoumali hloubku jeho osobnosti, by ho zařadili do doby renesanční, nejspíš do okruhu familie Borgiů.
Avšak v téhle příjemné, ale někdy otravné demokracii potřebuje senátora stejně nutně jako Alžbětu. Zda se mu podaří bezpečně skloubit tyto dvě nepostradatelnosti, nebylo docela jisté. Advokátův těžký povzdech přehlušil zvuk přijíždějícího automobilu.
Brána ke garáži měla sice elektronické otevírání, ale vzácným hostům doktor posloužil osobně. Alžběta za volantem felicie obratně zajela dovnitř, on jí servilně otevřel dvířka, a když vysunula nožku s masitým lýtkem, ale štíhlým kotníkem, projela jím rozkoš tak intenzivní, že ji musel skrýt úklonou tak hlubokou, až se málem praštil do nosu.
„Neklaňte se mé ženě jako jeden ze tří králů jezulátku, doktore,“ vtipně pravil Hugo, „počkejte s tím. Máte zapnutou televizi?“
„Proč?“
„Ta reportérka dnes filmovala na našem náměstí a Alžběta jí padla do oka. Udělala s ní rozhovor a bude to v tom ‚Byli jsme při tom‘.“
„Nedala jinak,“ řekla Alžběta se skromným úsměvem, „přestože si mohla vybrat dynamičtější objekt, třeba někoho z těch studentů.“
„Ti už teď nejsou zajímaví.“ JUDr. Pravec pohlédl na hodinky. „V kolik to začíná?“
„Za necelou čtvrthodinu. Pospíchali jsme tak, že tahle hvězda mi odmítla večeři a dokonce i pivo,“ stěžoval si senátor ukřivděně a současně pyšně.
„Dobře udělala, urazili byste mě, kdybyste tady odmítali pohoštění.“
Advokát zachytil Alžbětin letmý pohrdavý pohled adresovaný manželovi a srdce mu poskočilo.
Ona toho burana nesnáší! Jak já ji miluju!
Vykročila k vile sebejistě, jako by jí už patřila. Senátor pozdržel doktora Pravce a tiše se ho zeptal:
„Myslíte, že ta demonstrace může mít nějaký význam?“
„Jakápak demonstrace? Pár studentů si potřebovalo provětrat hlasivky. Jsou neškodní, protože ekonomicky bezvýznamní.“
„Nemluvím o študácích, ale o tom pokřiku byty – byty. To se nahlas ozvalo poprvé a radní to nemohou přeslechnout.“
„Nevšiml jsem si, že by někdo z nich reagoval.“ Advokát upíral zrak na Alžbětin oblý a nakrucující se zadek.
„Každý se bál začít,“ pokračoval Hugo podivuhodně spokojeně. „Někteří by nejraději ty domy zprivatizovali, jiní doufají, že si je podrží město a oni urvou výhodné komunální zakázky. Jedni i druzí mají za sebou vlivnou lobby, na rozdíl od těch sotva zletilých křiklounů.“
Pravec zpozorněl ani ne tak kvůli obsahu sdělení, které pro něho nebylo novinkou, jako kvůli senátorovu potěšenému hlasu.
„Hodláte se v tom angažovat?“
„Nemůžu zklamat svoje voliče. Náprava bytové situace je význačným bodem programu naší strany.“
Proto byl v Praze, pochopil advokát, a vrátil se opatřený návodem. Ty rozhořčené děti, které vyprovokovaly k povyku mlčící většinu, se ozvaly v pravou chvíli, senátor nemusí sám přednést kontroverzní návrh. No, aspoň přijde zkrátka Vostrá i její agent Herink, který se nakrátko vlísal do přízně tehdy zanedbávané, nyní mé Alžběty.
Nemohl vědět, že pokyny místopředsedy jejich strany jsou v souladu s vyděračským nátlakem inženýra na jeho komplice ve zločinu.
„Máte pravdu, je to politická záležitost,“ přisvědčil vážně.
„Pospěšte si, nebo mě propásnete,“ přes rameno laškovně zavolala Alžběta.
Je nádherná. A jaké má chování! Snažil se zachytit její pohled, a když se mu to podařilo, opětovala ho nenuceně jako pravá dáma.
Jak my si spolu budeme užívat, Alžbětko, až tě vyvezu na Riviéru nebo třeba i na Havaj. Však on už se najde nějaký šikovný způsob, jak se současně ztratit ze Stříbrného Brodu.
„Nenabídnete nám něco k pití, doktore?“ zeptal se Hugo Hroch neomaleně, „než ta show vypukne? Obávám se, že potom budete mít oči jenom pro moji ženu, už teď je na ní můžete nechat.“
„Milostivá je dnes jako růžička.“
Pravec se galantně uklonil dámě nadité v růžovém kompletu, zapnul televizor a přinesl nápoje.
Na obrazovce se objevilo stříbrnobrodské náměstí ve chvíli, kdy před radnicí z felicie vystupoval senátor. Mládež na schodišti vypadala, že mu jásá vstříc. Hrochova tvář se rozzářila a předvedl malou pantomimu na téma časové tísně.
Hugo v křesle si mohutně lokl piva a spokojeně zamlaskal.
Muž na obrazovce zmizel v tmavém průjezdu, kam ho zahnaly dvě ženy jako kohouta do kurníku. Hugo v křesle se zakabonil, ale když uslyšel „senátorovi já věřím, to je aspoň chlap,“ opět se nadmul pýchou.
Potom z felicie vystoupila usměvavá a elegantní Alžběta. Zavřela auto a vykročila přímo proti kameře. „Můžete nám věnovat několik minut, paní magistro?“ oslovila ji Becková.
„Ach, ano,“ zastavila se Alžběta.
Režisérka ji do kamery nadneseně představila jako manželku jednoho z předních a populárních politiků, senátora Huga Hrocha. Když šla řeč o něm, Hugo se blaženě usmíval.
„Vy nejdete na radnici, paní magistro?“
„Ach, ne,“ zaklokotala Alžběta. „Nezajímáte se o politiku?“
„Ovšemže se zajímám!“
„Jen z hlediska manželky senátora nebo i aktivně?“
„Já mám docela přesné představy o postavení ženy na politické scéně,“ spustila Alžběta zapáleně. „Pokud sama neaspiruje na vysokou funkci – a podívejte se kolem, kolik takových najdete, musí být především oporou svému muži. Musí po jeho boku reprezentovat nejen jeho, ale celý obvod, za který byl zvolený!“
Manžel jí pochvalně stiskl ruku, doktor Pravec se tvářil neutrálně.
„K tomu jsou ovšem zapotřebí jisté prostředky,“ mínila režisérka.
„Ovšem. Vybrané chování za všech okolností a přiměřené oblékání nestačí.“
„S tím oblečením a nutností být neustále upravená mohou být ale taky potíže, ne?“ mínila Becková. „Přinejmenším finanční.“
„Ach, v tom já jsem zvyklá si poradit,“ usmála se Alžběta šelmovsky, „jako většina českých žen. Jenže když mám svědomitě plnit všechny povinnosti, měla by mi náležet taky nějaká práva.“
„Co si pod tím představujete?“
„Veřejnost by určitě ocenila, kdybych byla příkladně aktivní občankou. Mohla bych pro město ledaco udělat, ale potřebuji podporu. Já nemám žádné pravomoci,“ ukřivděně řekla paní Hrochová.
„Jak byste jich použila?“
„Stačilo by, kdyby senátorův asistent měl v popisu práce pomáhat i mně. Musel by to ovšem být člověk výkonný a spolehlivý.“
„Takový panu senátorovi chybí?“
„Jestli si to manžel nerozmyslí a bude v příštím období znovu kandidovat do sněmovny, nevím, jak to zvládneme. A co teprve, kdyby přijal nějakou ještě vyšší funkci!“
„Pomýšlí snad na ministerské křeslo?“ zvídavě se zeptala režisérka.
Alžběta mnohoznačně pokrčila rameny a po krátkém zaváhání upejpavě řekla: „Vždyť víte, že ve vládě jsou neustále nějaké změny.“
Senátor zvrácený v křesle vydával zvuky jako podsvinče vedené na porážku. Alžběta je nejprve považovala za uznalý smích, ale když si všimla výrazu doktora Pravce, znejistěla.
„Co je, miláčku,“ řekla, „nezvládla jsem to krásně?“
Hugo se dusil. Advokát vstal, rozepnul mu límec košile a nalil panáka rumu.
„Možná jste byla trochu nediplomaticky upřímná, milostivá paní.“
„Vůbec ne! Ani tam nenechali všecko, kus toho ustřihli.“
„Co?“ zeptal se Pravec pátravě.
„To o mém plánu zřídit na místě toho vojenského sídliště, kvůli kterému se lidé srocovali, sportovní centrum pro mládež. Zdůrazňovala jsem té reportérce, že můj projekt ideálně uspokojí každého, studenty i občany, kteří křičí po bytech.“
Alžběta přehlédla, že studenti se taky domáhali střechy nad hlavou, ne nějakého hřiště.
„Ježišikriste,“ zasténal senátor a nastavil skleničku pro novou dávku alkoholu, „ona se zaplete do takového problému právě teď. Vždyť mě ti vlčáci z radnice roztrhají!“
Advokát ho promptně obsloužil a podotkl:
„Neodvysílali to. Uklidněte se, pane senátore, nic se nestalo.“
„Jak to, že se nic nestalo? A co ta poznámka, že mám být ministrem? To je přece něco strašného!“
„Vždyť o tom pořád sám mluvíš,“ nedala se uražená Alžběta.
„Ale jenom doma, před vlastní ženou!“
„Mockrát jsi prohlašoval, že současný ministr je vůl!“
„Jenže z mé vlastní politické strany!“ zoufale zařval senátor. „Kdyby byl z cizí, můžu o něm roztrubovat, že je třeba dromedár. To jsi tak blbá, Běto, že nechápeš základní principy vysoké politiky?“
VIII.
Byla to ulice řadových rodinných domků, na jaké za první republiky škudlili státní zaměstnanci korunku ke korunce ze svých definitiv a životních pojistek. Skromná obydlí by nikdy nepotěšila oko architekta, ale zahrádky bývaly hezké po venkovském způsobu a dosvědčovaly láskyplnou péči majitelů, kteří se jich většinou dočkali až na penzi. Dnes se tu místo květinových záhonků pestřily rozměrné čalouněné houpačky a lak automobilů. Pro garáže tu nikomu místo nezbylo, až na jedinou výjimku. Na samém konci té předměstské ulice stál v ovocném sadě osamocený dům. Byla to spíš chalupa, rozlehlá a přízemní, a mezi neošetřovanými jabloněmi a švestkami připomínala zchátralou stařenu, která čeká, až se spadané ovoce samovolně předestiluje v kořalku. Zbytky omítky neutajily, že byla postavena z vepřovic a plechová garážová vrata tu vypadala nepatřičně.
„Já nic neslyším,“ řekla Ivana postávající u chatrného plotu.
„Včera večer ještě vyl,“ trval na svém starý muž, který před necelou hodinou vrazil do ordinace doktora Mosera a lstivě sem mladou veterinářku vylákal.
„Bůhví odkud jste to slyšel. Tady je určitě hafanů moře.“
„Bylo to vocaď! Pojďte se tam podívat,“ hrnul se stařík k zubaté díře v drátěném pletivu.
„Prosím vás, kdyby tam byl pes, už je u nás, když tu tak okouníme,“ zadržela ho Ivana. „Asi si ho majitel v noci odvedl.“
„Ten chlap se tu neukázal tejden. Ani ve dne, ani v noci, moje Bela by mi to ohlásila.“
„Nehárá náhodou ta vaše Bela? To bych se nedivila, kdyby vyli v celé ulici všichni –“
„Poslouchejte!“ Stařík šťouchl do Ivany a přiložil si dlaň k uchu.
Ze stavení se ozvalo žalostné kňučení, ustalo a hned začalo znovu, slabě, ale naléhavě.
„Je tam,“ vítězně prohlásil stařík. „No – co teď?“
„Je v domě,“ namítla.
„V té garáži. Je zamčená, ten dacan tam má skladiště nějakýho zboží. Nejspíš kradenýho!“







„Vy jste věděl, že ten pes je uvnitř,“ obvinila ho Ivana, rozmrzelá, že se ji pokouší zaplést do vyřizování nějakých účtů mezi sousedy. „S tím my nic nenaděláme, zkuste to na policii.“
„Tam jsem byl. Přived jsem sem strážníka a on mi řek, že dovnitř nemůže. Že by Dona stejně museli utratit, jelikož by nevěděli, co s ním.“
Pes kňučel.
„A že už podle všeho stejně dodělává!“ dokončil stařík vyzývavě.
Pes teď naříkal nepřetržitě, jako by rozuměl, o čem se venku mluví. Bylo to tak výmluvné volání o pomoc, že Ivanu vzalo za její obolavělé srdce.
„Není tam nějaké okénko?“
„Dacan ho zazdil. On tam asi vaří drogy, a když to odhalíme, bude to jedině záslužný.“
„To tedy nevím,“ řekla nenapravitelná porušovatelka zákonů napůl oblomeně.
Pes vydal zvuk, který se dal považovat za nezdařený pokus o štěknutí. Podšitý stařík vytáhl z kapsy zahradnické haleny veliký svazek klíčů a svádivě jimi zatřepal.
„Ležel na betonové podlaze s nosem u prahu,“ řekla Ivana, „podívejte, jak ho má odřený. Ulámal si drápy, když se chtěl podhrabat, je to bojovník. Vid, Done?“
Podrbala za uchem zlatého retrívra a on, jak byl zesláblý, pohnul ocasem ze strany na stranu.
„A ty, výtržnice,“ utrhl se na ni MVDr. Moser, „je ti jasné, že ses dopustila vloupání?“
„O jeden zločin víc nebo míň,“ řekla se šibeničním humorem, který ji posedl v těch řídkých chvilkách, kdy se vymanila z deprese.
„Je chudák hlavně dehydrovaný. Připrav ho, napíchnu mu infuzi.“
„Nechápu, jak to mohl bez vody vydržet, měl tam jen suchou misku. A místa, že se sotva mohl otočit. Toho chlapa by patřilo tam zavřít, až by zčernal! Bez chleba a bez vody.“
Doktor obratně provedl výkon, laskavě pohladil psa a na Ivanu se přísně zakabonil.
„Třeba to neudělal schválně, mohlo se mu něco stát. Ty jsi hned s každým hotová, co? Bez soudu.“
Ivana se prudce odvrátila.
„Asi ho někdo zavraždil,“ vzchopila se k úsměšku, „ta garáž je totiž skladiště. Byla zarovnaná podezřelým zbožím, jaké nabízejí trhovci.“
„Tys to tam prolejzala?“ pohoršil se Leo Moser a zvědavě se otázal: „Co tam bylo?“
„Prý hlavně textil, ale taky vidoekazety a nějaká elektronika.“
„Prý?“
„Já jsem se o to nestarala, říkal to ten děda, co odemkl vrata.“
„Paklíčem!“
„Klíčem. Měl jich na kroužku jako kastelán.“
„Jsi si jistá, že se tam nevrátí a nevybere to všecko? Bylas tam s ním, povezeš se v tom taky!“
„Víte, že je mi to jedno? Ale ten starý pán na to nevypadá.“
„Víš, kolik lidí nikdy nevypadalo na to, co nakonec udělali?“ řečnicky se otázal Leo.
„Budete se divit, ale vím.“ Dívka hledala záchranu u psa, který teď ležel jako mrtvý. „On se zotaví, že ano?“
„Nech ho na pokoji,“ řekl Moser. „Poslechni, Ivano, kdyby si sousedi v tom skladu uspořádali vánoční nadílku, tak tys tam vlezla první. Jestli jsou ty věci pašované nebo kradené, půjdou po tobě ostří hoši a s těmi není žádná legrace!“
„To by mi bylo taky jedno!“ vybuchla a kousavě dodala: „Vy se moc díváte na televizi, pane primáři.“
„A ty málo čteš noviny. Já bych se v nich nerad dočetl o tobě!“
Ivaně vyhrkly slzy, ale dokázala, aby nepřetekly. „Proč z toho děláte takový malér? Zachránili jsme jednoho k smrti odsouzeného psa. Nic víc se nestalo a taky nestane.“ Doktor Moser ji zkoumal zkušenýma židovskýma očima.
„Něco se s tebou děje. Je v tom ten tvůj vědátor?“
„O Tomášovi se bavit nebudeme.“
„Takže jsem to uhádl. Copak ti provedl?“
„Proč on mně?“
„To mě nenapadlo,“ připustil Leo. „Že by tě hryzlo špatné svědomí?“
„Vždyť vy si myslíte, že žádné nemám.“
„Ale máš. Celá tvoje potíž je, že ho máš až moc,“ mínil doktor, „a nedej Hospodin, aby se ti někdy dostalo do konfliktu s tvým činěním.“
„Vy mluvíte jako bible.“
„Co ty víš, co stojí v bibli. Neškodilo by ti, kdyby sis v ní občas čítala.“
„Určitě bych jí nerozuměla.“ Ivana opět zkontrolovala psíka. „Nezdá se vám, že je moc klidný?“
„Nejhorší je chtít všemu rozumět, to se pak člověk neodlepí od země,“ mysticky prohlásil Moser.
„Nechcete jít domů? Můžu Dona pohlídat sama.“
„Musím přece potom vás dva odvézt. Vezmeš si ho, ne?“
„Co mám dělat, když vy máte pět koček.“
„A malý byt,“ doplnil doktor. „Jak se daří Einsteinovi?“
„Žije si jak playboy. Z těch svých toulek je celý orvaný, uši má, jako by je strkal do cirkulárky.“
„Měla bys ho nechat vykastrovat, bylo by to ve veřejném zájmu.“
Ivana se sklonila k psíkovi a nadzvedla mu přivřené víčko.
„Nešťourej do něho,“ napomenul ji Moser. „Přivezem Einsteina zítra a já –“
„Ne.“
„Vždyť trousí koťata po celé gubernii. Nemusíš u toho být, když jsi tak útlocitná –“
„Povídám ne!“
Ivana se napřímila s planoucím pohledem. Retrívr zachrčel.
„Uhni,“ odstrčil ji starý doktor a vrhl se k lékařskému stolu.
Pane Bože, ať se sebere, modlila se Ivana nad Donem, jemuž Leo prováděl masáž srdce. Zachraň ho, Bože, a já ti slibuju, že už budu hodná, jak bych chtěla být a pořád se mi to nedaří, lituju všeho špatného, čeho jsem se dopustila, odpust mi a nauč mě odpouštět, pomoz mi, abych byla lepší křesťanka, a pomoz tomu psovi –
„Adrenalin!“ – když to přežije, bude to pro mne znamení, že všecko zas bude v pořádku!
Ivana podala doktorovi naplněnou injekční stříkačku.
Proklouzla průchodem vedle vjezdu pro sanitky s pocitem, že vstupuje někam, odkud není návratu. Po cestě lemované stromořadím se procházeli lidé v civilu i v županech, sem tam pospíchala sesterská uniforma nebo se zabělal lékařský plášť a Ivana šla tou dlouhou alejí k pavilonu psychiatrie, ležícímu v zadní části nemocničního parku, jako by tam byl vykázán na hanbu.
Dvoupatrová budova měla zamřížovaná okna a v přízemí i v dalších dvou podlažích zamčené dveře do prostor ze schodiště volně nepřístupných. Byly tam zvonky, ale dívka se neodhodlala některý z nich použít. Teprve teď, na tomto místě si uvědomila, jak podlomenou má vůli.
Od konfliktu s Tomášem byla rozvrácená hlouběji než po oné noci plné násilí. Tehdy jí akt odvety vrátil sebeúctu a hlavně sebedůvěru. Upevňovala se v ní cílevědomě a skryté pochybnosti, že všecko, co se stalo, nebylo nevyhnutelné, potlačovala. Dokázala to za cenu vyčerpávajícího a domněle dočasného napětí, a když nepolevovalo, Tomáš jí měl od něho ulevit. Jenže to se nestalo. Nyní bylo všecko ještě horší. Začala mít strach, že v nečekané chvíli z ničeho nic nadobro selže. Bojovala s tím ponižujícím stavem se střídavým úspěchem a čím úporněji se držela zpříma, tím více si uvědomovala, jak vratká je to póza.
Že právě jenom póza, to ji poprvé napadlo po probuzení z toho strašlivého snu, tak živého, že splýval se skutečností. Příhoda se psem ji upozornila, že může ztratit schopnost pracovat.
Zvolna sestoupila po schodech a před domem se zastavila. Opodál na trávníku si malá skupinka lidí různého věku pinkala s míčem. Mladý muž v barevné sportovní soupravě se od nich odpoutal.
„Hledáte někoho?“ zeptal se otálející dívky.
„Nějakého doktora.“
„Už jsou všichni pryč.“ Mladík mávl rukou k nižšímu stavení mezi stromy. „Zkuste to na ambulanci, tam možná ještě někoho chytíte.“
Ivana opakovaně ťukala na dveře s cedulkou, na níž stálo: Psychiatrická ambulance, MUDr. Jiří Suk, neklepejte, ordinační hodiny od – do –. Když už to chtěla vzdát, na prahu stanul muž s baloňákem přes ruku a taškou přes rameno. Dveře byly zevnitř vypolstrované.
„Za mnou nejdete,“ ujistil se s nadějí.
„Jste pan doktor?“
„Suk,“ přisvědčil. „Co vás sem vede?“
„Mám problém,“ řekla Ivana ostýchavě.
„Kdo ho nemá?“ zasmál se doktor.
Měl tmavé rozcuchané vlasy, pleť jako člověk, který se pohybuje spíš na čerstvém vzduchu než na uzamčeném ústavním oddělení, a chyběly mu prokvetlé vousy, podle Ivaniných představ poznávací znamení každého psychiatra.
„Jiný lékař tady není?“
„Teď právě ne. Vy jste ještě nikdy nebyla u psychiatra?“
Pod dojmem, že jí čte myšlenky, Ivana zrudla a zavrtěla hlavou.
„Tak pojďte dál,“ vyzval ji MUDr. Suk odevzdaně, „a posaďte se. Copak vás tíží?“
„Totiž – já nevím.“
„Nic si z toho nedělejte, to se stává. Nějak začněte a třeba se potom domluvíme.“
„Musím s někým mluvit, ale nevím, jestli s vámi,“ řekla nerozhodně.
„No vidíte, a už mám problém taky,“ usmál se doktor. „Co se vám na mně nezdá?“
„Já vás nechci urazit, ale – jste moc mladý,“ vyhrkla Ivana. „Nic jiného v tom není, prostě jste moc mladý.“
„To je ovšem rozhodující,“ přikývl vážně. „Kolik je vám, slečno – nebo paní?“
„Pětadvacet. Vdaná nejsem a –“ zarazila se.
„Máte někoho blízkého?“
„Ano. Vlastně – už ne.“
Nevšimla si, že doktor Suk si ji mezi řečí bystře prohlíží, a už vůbec nevěděla, že na ní poznal, jak se sama cítí: docela ztracená.
„Takže vy si nevíte rady a potřebujete si s někým pohovořit. Třeba byste byla radši, kdyby to byla některá lékařka.“
„To určitě ne!“ odmítla prudce a s náhlým odhodláním dodala: „Musím vědět, že si to necháte pro sebe. Že to nikomu nepovíte ani to nikam nezapíšete.“
„Chcete zůstat v anonymitě?“
„Chci, aby to všecko zůstalo jenom mezi námi. Musím mít jistotu!“
„To zní jako o zločinu,“ mínil doktor.
Ivana zatajila dech a přiškrceně řekla: „On to totiž zločin je.“
„Můžete mi aspoň naznačit, o co se jedná? Existují totiž zločiny, které nemusejí být postižitelné zákonem,“ upozornil ji hlasem, který měl zmírnit její dramatické prohlášení.
Ivana však v dramatu setrvala. „Je to znásilnění.“
„Týká se to přímo vás?“
„Ano. Ale taky jde o trest za ně,“ řekla ztrápeně, „to hlavně.“
„Vy si myslíte, že ten trest byl nízký?“ nesprávně pochopil psychiatr. „Víte, ono vždycky záleží na okolnostech. Pro soudce může být někdy dost obtížné přesně ten skutek klasifikovat, když před ním stojí proti sobě většinou jen ti dva.“
„Dva byli oni proti mně! Nebyl žádný soud, vyřídila jsem si to s nimi sama.“
„Pokud jde o sex a věci, co k němu patří, existují dva krajní typy,“ řekl MUDr. Jiří Suk, „řádová sestra a prostitutka. Každá dospělá žena má svoje místo někde na spojnici mezi nimi. Jedna, která je třeba blízko pomyslnému středovému bodu, ho nikdy nepřekročí. Druhá se ze stejné výchozí pozice může v určité životní situaci přehoupnout na opačnou stranu.“
„Myslíte, že já jsem se chovala jako prostitutka?“ pokořeně se zeptala Ivana.
„To byste si řekla o peníze a je dokonce možné, že byste je od nich dostala,“ ušklíbl se doktor cynicky. „Vy jste se ale zachovala jako ta jeptiška. Jednala jste starozákonně. Jste věřící?“
„Někdy. Nejvíc když mi teče do bot,“ přiznala.
„Jako většina z nás,“ přikývl. „V bibli se praví oko za oko, to asi víte.“
„Takže vy mě neodsuzujete?“ zeptala se dychtivě.
„Já tady nejsem od toho, abych vás soudil, ale abych vám pomohl.“
„Jak mi můžete pomoci? Na tom, čeho jsem se dopustila, nic nezměním.“
„A chtěla byste?“ zeptal se doktor potutelně.
Ivana se na něho užasle podívala. „No – vlastně ne. Určitě bych je zase hleděla hodně citelně potrestat. Patřilo jim to!“
„To znamená, že byste to udělala znova,“ řekl psychiatr, a když se dívka pokusila ohradit, pokračoval: „Poslouchejte: vy jste uvažovala a postupovala naprosto přímočaře. Zločin – a poté rychlý a účinný trest. Bylo logické, že jste použila metody, kterou technicky dobře ovládáte, protože patří mezi vaše běžné pracovní výkony. Věděla jste, že neohrozíte životy těch chlapů, ale zabráníte jim zopakovat si tentýž zločin. Postihla jste je přímo na orgánu, který jim umožnil ho spáchat.“
Naslouchala mu soustředěně a přikyvovala. „Takže kdybych nebyla veterinářka, provedla bych jim něco jiného? Třeba horšího?“
„Buďte ráda, že nejste něčím jiným,“ řekl doktor, „vy jste totiž strašlivě důsledná dívka.“
„To prý jsem,“ slabě se uchichtla Ivana. „Podle vás být pekařka, asi bych je šoupla do pece, jak se o to pokusila baba z perníkové chaloupky s Jeníčkem a Mařenkou.“
Výborně, už je schopná o tom žertovat.
„Jenom nebuďte se sebou moc spokojená.“
„Něco podobného mi řekl Tomáš,“ vzpomněla si s bohorovným klidem, „ale já mu to teď vytmavím!“
„Nevytmavíte,“ odsekl doktor Suk stejným tónem.
„Jak to! On se choval, jako bych to udělala jemu.“
„Teď jste na to kápla,“ přikývl s uspokojením, že se mu podařilo dívku přivést ke kořeni problému. „Vy jste totiž porušila tabu. Středověcí rytíři přísahali při svých svědcích. Mohla byste vědět, že v latině to znamená při svých varlatech. Sáhla jste na něco nedotknutelného a tohle nevytmavíte ani nevysvětlíte žádnému muži.“
„Ale Tomáš je doktor přírodních věd a genetik,“ oponovala Ivana, „ne nějaký primitiv.“
Doktor potřásl hlavou. „Jistě budete souhlasit, že zákony dělají vzdělaní lidé. V drtivé většině jsou to muži, to je bohužel neoddiskutovatelný fakt. Agresivní sexuální devianti jsou výhradně také muži a nejspolehlivější prostředek jak omezit jejich nebezpečnost je kastrace. Jenže tu je ochotno podstoupit jenom nepatrné procento těch, kterým je uložena sexuologická léčba. Soudně uložena, chápete? Kastraci jim soud nařídit nemůže, pro tu se musejí rozhodnout sami a dobrovolně. Tak je tomu ve všech civilizovaných státech s výjimkou Kalifornie, jedině tam je možné to provést bez souhlasu odsouzeného. Obětmi těch nebezpečně zvrácených recidivistů jsou vesměs holčičky a malí chlapci. Myslíte, že kalifornští zákonodárci a soudci jsou jediní tátové na celém světě, kterým na dětech opravdu účinně záleží?“
„Jenomže ty dva, co mi to udělali, by asi neodsoudili ke kastraci ani v Kalifornii,“ mínila Ivana skepticky.
„Vždyť já tady nenapadám ani neobhajuju nějaký zákon, k tomu bych se necítil povolaný! Snažím se vám jen přiblížit mužskou psychiku ve vztahu ke kastraci. Ten váš Tomáš se chová zcela logicky, stejně jako vy, když jste udělala to, co jste udělala.“
„Myslíte, že by spíš pochopil, kdybych je zabila?“
„To je čistě akademická otázka. Asi by se s tím těžko vyrovnal, ale nepovažoval by vás za perverzní ženskou.“
„Takže my dva už nemáme naději?“ zeptala se dívka po chvíli, kterou potřebovala ke strávení posledních slov.
„Vy dva jste bez perspektivy,“ odvětil doktor, jako by dělal definitivní tečku. „Čím dříve na to přistoupíte, tím více soužení si ušetříte. Myslete na sebe.“
„Ale co on?“ namítla provinile. „Milovala jsem ho –“
„Slyšíte se?“ přerušil ji, „použila jste minulého času.“
„Jenom gramaticky. Ale i kdybyste měl pravdu, byli jsme spolu šťastní! Nechci, aby mu nakonec zůstala tak špatná vzpomínka.“
„S tím teď nic nepořídíte. Poskytnete mu ještě horší, když to budete protahovat. A sobě způsobíte docela zbytečnou trýzeň.“
„Co teda mám dělat? Měla jsem jen Tomáše a svoji práci. Jak mám žít jinak?“
„Právě jste to řekla. Jinak!“
„Copak na to teď najdu sílu?“
„Ano,“ přikývl doktor Suk, „jste v krizi a to je nejlepší příležitost udělat všechno, co jste doposud odkládala, a změnit, co se vám nelíbí. Třeba maličkosti, s tím jste už přece začala. Spočítejte si, co vám zůstalo, a uvidíte, že je toho hodně. Všecko má přesně takovou cenu, jakou tomu člověk přikládá. Lidi, vztahy – a taky práce. Ta vaše je pro vás hodně vysoká deviza.“
Ivana se ponořila do hlubokého zadumání.
„Tak je to tedy,“ řekla po chvíli tiše. „Já to od vás beru, pane doktore, myslím, že to vidíte jasně. Pomohl jste mi. Všecko jsem zkazila sama, neměla jsem se Tomášovi k ničemu přiznávat. Proč jsem nešla napřed k vám?“
„Bohužel k psychiatrovi se lidi většinou obracejí jako k Pánu Bohu. Když už jim nikdo jiný nezbude.“
IX.
Podnikatele nepřivedla zpátky do Stříbrného Brodu naivní představa, že tam snadno vynikne nad zápecnickými rodáky. V Praze se mu podařilo přitočit se ke skupince lidí podnikajících pod záštitou náměstka jednoho ekonomicky významného ministra. Nenápadní pánové patřili k partě, kterou média ještě donedávna označovala jako „staré struktury“, a jelikož všichni měli máslo na hlavě, zdánlivě nevzbuzovali obavy, že by svoje pozice bránili tvrdým a hlasitým násilím. Když se je však mladý dravý grunder lehkomyslně pokoušel přechytračit, jeho Ford Scorpio vyletěl do vzduchu. Stalo se to v noci na sídlišti Černý Most, kde tehdy inženýr Herink bydlel, a tři minuty po výbuchu u něho zazvonil telefon. Zdvořilý hlas mu oznámil, že někdo nahoře ho nemá rád.
Milan se ani na okamžik nedomníval, že, jak bývá v případě použití tohoto úsloví zvykem, hlas míní toho nezaručeného ducha, známého pod jménem Bůh. Zvláště když významně dodal, že ten „někdo nahoře“ má „dlouhý stín“ a duchové, jak známo, stín postrádají. Z pověrčivosti si už nekoupil forda, ale hondu a horempádem se uklidil z hlavního města.
Tohle, ovšem sušším jazykem a bez některých důvěrných detailů sděloval fax, který bývalý příslušník Pavel Turek, nyní soukromý detektiv a za každého režimu nenapravitelný vtipálek, zaslal Štěpánu Drtinovi. Bez ohledu na poněkud lehkovážný tón a chybějící jméno Herink se senátorův asistent mohl spolehnout, že informace jsou pravdivé. Jistě nikoliv vyčerpávající, ale pro tuto chvíli celkem stačily.
Otázka byla, jak s nimi co nejvýhodněji naložit. Drtina chvilku hypnotizoval fax, ale když už z něho nic nevylezlo, zvedl se, zamkl senátorskou kancelář a spěchal ke své věčné inspiraci.
„Přišlo to v pravou chvíli,“ s povděkem konstatovala Jarmila.
„Taky si myslím,“ přikývl její muž.
„Tohodle by bylo pro Vostrou škoda.“
„Ono už taky nejde o Vostrou.“
„Ani tak moc o Herinka.“
Drtinovi se na sebe usmáli ve své obvyklé shodě. Již předešlého večera po odvysílání „Byli jsme při tom“ okomentovali televizní vystoupení paní Hrochové jako nešťastné. Nikoliv proto, že napadla senátorova asistenta, nad tím svorně mávli rukou, ale ze stejného důvodu, který Huga málem přivedl k infarktu. Navíc Jarmila, vyskytující se mezi lidem před radnicí, slyšela i Alžbětino bájení o sportovním centru, a než došla domů, spočítala si, že senátor má smůlu na paničku nebezpečně užvaněnou.
„Musíš Hrocha podšprajcovat, kocourku,“ řekla teď nad faxem, „než zásluhou té své nádhery docela ztratí kredit a ty svůj dolík.“
„To při jeho popularitě tak moc rychle nehrozí,“ mínil Štěpán.
„Že ne?“ ušklíbla se Jarmila. „V televizi mají zbytek toho blábolu Hrochové a můžou ho odvysílat, jestli se tady začne mlít voda kolem využití toho rusáckýho sídliště. Hrochová si v tom omočila a já ti povídám, že má nebo měla pletky s Herinkem. Ty ses s tím grázlíkem ukazoval taky, přinejmenším na té party ve Floře ti dělal ocáska tak dlouho, dokud se mu nepodařilo přivěsit se na Hrocha. Senátor půjde ke dnu, jestli ho ocejchujou jako spojence příslušníka mafie – a komu jinýmu tak asi vyhazujou auťák do luftu, no?“
„Máš pravdu, máš pravdu,“ přisvědčil Štěpán a začal neklidně přecházet sem a tam po jejich hezkém obývacím pokoji.
Po chvíli se posadil vedle manželky, která zatím pokojně háčkovala růžovou dětskou čepičku.
„Herink to hraje na dvě strany,“ prohlásil s jistotou. „Přese mne na senátora, pro případ, že ten areál zůstane městu a bude se rekonstruovat za komunální peníze. A současně taky s Vostrou, která by to celé chtěla privatizovat – jenže s tou se teď z nějakého důvodu rozkmotřili. A ona po něm jde. A já mám v ruce něco, čím by mu mohla zlomit vaz.“
„Mělo by to pro ni velkou cenu,“ přikývla Jarmila, „ona na to má. Ale tohle stojí za víc než za nějaký jednorázový prachy, ještě k tomu inflační.“
„Správně. Dá se to použít k tomu, aby inflaci nepodlehl náš senátor.“ Štěpán láskyplně manželku políbil.
JUDr. Arnošt Pravec si chtě nechtě musel přiznat, že dáma jeho srdce se před televizní kamerou chovala mírně řečeno zpozdile a následky mohou být nepříjemné. Jemu osobně však tato aférka, alespoň ve svém počátku, byla prospěšná.
Když totiž předešlého večera Huga na hodinku uložili do ústraní – ze zdravotních důvodů, ve skutečnosti opilého do němoty – paní Hrochová se advokátovi s pláčem svěřila se svými plány opustit Stříbrný Brod a nadobro přesídlit do Prahy, jakož i s obavami, že si to svým vystoupením v televizi zkomplikovala. Chlácholil ji, že senátorova bezprostřední reakce byla přehnaná a že ho postup na vyšší post stejně minout nemůže. Přesvědčivě ji ujišťoval svou všestrannou podporou a Alžběta, která něco tušila o jeho pestrých a rozsáhlých konexích, to vzala bez pochybností. Věřila v jeho oddanost senátorovi, a hlavně sobě, a trochu se uklidnila.
Pravec jí o svých možnostech a ochotě použít je k vyžehlení průšvihu, který možná vyvolala, nelhal, jenže výsledek si každý z nich představoval jinak. Napomáhat své rozkošné milence, aby mu upláchla z dosahu, sotva ji získal? To tak! Ostatně teď bude mít nejspíš skutečně co dělat, aby jejího muže vytáhl z té přesolené partajní polívčičky, do které ho sama hodila a která se asi záhy začne vařit. Doktor Pravec měl dlouhé prsty, které se tak snadno nepopálily a skoro si přál, aby to vykypělo brzo. Dovedl čekat, ale znal cenu času a litoval, že teď nic jiného nezbývá.
Takže když se u něho hned druhého dne ohlásil Drtina Štěpán, bylo to příjemné překvapení.
„Dáte si kávu?“ vedl ho ke stolečku se skrytým magnetofonem.
„Děkuji, ne.“
Štěpán zamířil k židli proti advokátovu stolu, určené pro méně vážené klienty, a posadil se.
„V poslední době jsme se moc často nevídali,“ podotkl právník přívětivě.
„Potřebuji vaši radu, pane doktore,“ řekl Drtina. „Jde ovšem o záležitost poněkud choulostivou a velmi důvěrnou.“
„S čím jiným chodí lidé k advokátům. Máte snad nějaké rodinné problémy?“
Štěpán nepatrně zvedl obočí, což na jeho obvykle anglicky nehybné líci znamenalo výraz nejvyššího úžasu.
„S tím bych vás neobtěžoval, ostatně moje osobní záležitosti jsou v naprostém pořádku. Ne, pane doktore, tady se jedná o –“
Odmlčel se a advokáta napadlo, že toho mladého muže možná podceňuje.
„Dostaly se ke mně jisté informace a jsem na rozpacích, jak s nimi naložit,“ dokončil senátorův asistent.
„Pro začátek mi je zřejmě chcete svěřit?“
„Mám jen dvě možnosti. Buď se tím nebudu zabývat vůbec, nebo –“
Pokrčil rameny, sáhl do kapsy a podal advokátovi kus papíru.
„Co je to za výplod?“ otázal se Pravec s podivem. Mohl úspěšně hádat, koho se ta zajímavá informace týká, ale nemohl uhádnout, jak se dostala k Drtinovi.
„Je to fax.“
„To vidím. Nejsou tady žádná jména.“
„Je to zpráva od jistého důvěryhodného člověka, který si bohužel potrpí na trochu hloupě šprýmovný způsob vyjadřování. Pokud bude potřeba – když to budete pokládat za závažné, podá ovšem seriózní raport. Požádal jsem ho o přehled někdejšího pražského působení inženýra Herinka.“
Advokát obrátil ostříží pohled, jímž studoval fax, na Štěpána.
„Proč jste to udělal?“
„Považoval jsem to za součást svých povinností asistenta pana senátora.“
„Ano, ale co vás k tomu vedlo? Sbírat klepy o nějakém inženýrkovi.“
„Klepy?“ řekl Drtina důtklivě. „Ten inženýrek chce urvat podíl na rekonstrukci toho areálu po Rusech. Usiluje o podporu pana senátora prostřednictvím nejrůznějších osob – jednou z nich jsem byl svého času já, další byla, obávám se, pravděpodobně i –“
„Ano, chápu,“ přerušil ho advokát chvatně, „senátor se musí vyvarovat jakéhokoliv rizika kompromitování. Jednal jste velice moudře, pane Drtino, že jste si toho příživníka přezkoumal! Myslíte, že ten váš čmuchal by o něm případně sehnal víc konkrétních podrobností?“
„Zkusím to s ním.“
„Výborně.“
„Co mohu udělat dál?“ vážně se zeptal Drtina.
„Nic. Vůbec nic, nechte to na mně.“
Senátorův asistent vstal a rozloučil se. Už na odchodu se obrátil zpátky, a jako by si právě vzpomněl, pravil: „Jeden z mužů, se kterými prý Herink v Praze podnikal, se jmenuje Panos Papadakis. Druhý byl snad nějaký Fischer – doktor Manfred Fischer, právník jako vy.“ Neuniklo mu, že v Pravcových očkách blesklo potěšené překvapení.
X.
V lékařském pokoji seděli a klábosili tři doktoři: jeden z nich byl romantik, druhý optimista a třetí sprosťák.
„Fakt je, že Roháčová má největší kozy v Brodě,“ řekl MUDr. Přemek Zajíček.
„Ale chabý.“
„Jak ty to můžeš vědět?“
„Chodí do jejího bytu za Evičkou,“ podotkl MUDr. Jiří Suk od starých čísel Kriminalistických věstníků, které si kdesi vypůjčil.
„Už ti dala?“ oživle se zeptal Zajíček.
„Už jsem měl co dělat, abych se jí ubránil.“
„Ptám se na Evu, vole!“
MUDr. Ctirad Vinkler neodpověděl. Tvářil se poťouchle a tajuplně.
„Nech toho, on ji miluje,“ řekl psychiatr Suk.
„A to vadí? No tak, jaká je v posteli!“
Vinkler vstal a vyměnil v přehrávači jedno cédéčko za jiné. „Je tak dobrá, jak vypadá?“ dotíral gynekolog.
Byl drobný, hubený, v obličeji se mu blýskaly zlaté brýle a vlevo nahoře jeden zlatý zub. V době porcelánově bělostných chrupů odkládal z jakéhosi snobství naruby jeho definitivní povrchovou úpravu a před časem dokonce uvažoval, že si do něj nechá vsadit drobný diamant. Pak ho ale napadlo, že by ho lidi mohli považovat za šíleného ruského zbohatlíka, tak od toho záměru upustil.
„Seš nesnesitelnej, Přemku,“ řekl Vinkler vlídně, neboť kolegovo vyzvídání mu lahodilo.
„Povídej nám vo ní,“ žadonil Zajíček.
„Teď poslouchám muziku.“
„Hovning! Ty s tím tvým Elvisem. Evu s ním taky furt otravuješ?“
„Evička ho náhodou miluje.“
„No to je zajímavý. Ty nežárlíš?“
„Já sám jsem Elvis,“ prohlásil Vinkler vážně.
„Slyšíš ho, Sigi? Odjakživa jsem tušil, že von patří k docela jinýmu světu než my vobyčejný smrtelný felčaři.“
„Typický megalomanický blud,“ utrousil MUDr. Jiří „Sigi“ Suk, přezývaný tak podle velikého Sigmunda Freuda, a nezvedl zrak od svých časopisů.
„Asi mě spletly ty vlasy, co ti chybějí,“ smutně pokračoval gynekolog k Vinklerovi.
„To je kamufláž, vždyť by mě fanynky roztrhaly na kusy.“
Oba lékaři se zasmáli a Zajíček začal vyprávět jakousi kluzkou historku. Psychiatr zavřel klapky na uších a pokračoval v přemýšlení o mladé ženě, která ho nedávno vyhledala. Či spíše o svém vlastním postoji k činu, kterého se dopustila na dvou příslušnících jeho pohlaví.
Navzdory tomu, co Ivaně vyložil jako psychoterapeut, nebyl si jistý, že je schopen docela se v téhle záležitosti oprostit od podujatosti muže.
„Mám novej parfém, pane doktore, voním hezky?‘ zeptala se mě,“ dolehl k němu Zajíčkův hlas, „jo, průšvihem, řek jsem jí na to. A, kamaráde, byl z toho průser, že praskaly vokna!“
Vinkler se účastně uchechtl. Suk znechuceně řekl:
„Ty si ve svém oboru fakt kompenzuješ zastydlou pubertu, co?“
„Furt lepší než se nimrat v nějakejch prastarejch úchyláckejch mordech,“ odsekl gynekolog. „To ti nestačí, čeho jsou plný soudobý noviny?“
„Tohle není bulvár, ale odborný časopis,“ řekl Suk a po zaváhání dodal: „Některé ty staré příběhy by představovaly zapeklitý problém i dnes.“
„Řek bych, že bolševický příslušníci dělali problémy z docela jinech věcí než naši poldové.“
„Existujou zločiny stejný za každýho režimu,“ přidal se k Sukovi Vinkler. „Akorát rozsudek může být různý.“
„Ta žena souzená nebyla,“ řekl psychiatr.
„O co šlo, o vraždu?“
„Ne, o něco v jistém ohledu horšího. Ale kde není žalobce, není soudce.“
„Co může bejt horšího než vražda a přitom projít bez obžaloby?“ pochyboval Zajíček. „Byla to andělíčkářka?“
„Byla to mladá veterinářka, kterou dva chlapi znásilnili. Ona to zaonačila tak, že je dostala k sobě domů, tam je uspala a pak je vykastrovala.“
Chvilku bylo ticho, potom se MUDr. Zajíček suše zasmál.
„Trochu drsný, co? Nedivím se, že ji nežalovali, jestli potom neměli nějaký zdravotní problémy. Udělala to bez chyby?“
„Udělala jim to jako kancům, prostě jim amputovala varlata.“
„Panebože!“ zděsil se gynekolog. „To bych teda nechtěl bejt v jejich kůži.“
„Copak ty bys měl zapotřebí někoho znásilňovat?“
„Někdy se těžko dokazuje, co bylo a nebylo znásilnění. Ale kastrace je – kastrace. Je to hnusný.“
„Tohle bylo znásilnění. Došlo k tomu v noci na pusté silnici, oni byli dva a byli opilí.“
„Ale vona pak jednala docela chladnokrevně! To je na tom to vodporný,“ oponoval doktor Zajíček.
„Ve kterým čísle se o tom píše?“ zeptal se MUDr. Ctirad Vinkler a natáhl se po hromádce Kriminalistických věstníků.
„Nemám je tady,“ řekl psychiatr.
„Nemoh bys mi je obstarat?“
„Těžko, bylo to nějaké dost staré číslo. Já si ten magazín půjčuju od jednoho poldíka v důchodu. Obávám se, že on to vyhazuje do sběru.“
„Škoda,“ řekl Ctirad Vinkler roztěkaně a pak se zarazil. „Poslechni, jak to, že o tom psali, když se to neřešilo jako kriminální případ?“
„To já nevím,“ řekl doktor Suk zaskočeně, „zas tak moc dobře se na ten článek nepamatuju.“
„To by mě teda zajímalo,“ řekl Zajíček.
„Co, sakra?“
„Co se s těma lidma stalo. Něco takovýho přece muselo poznamenat všecky tři aktéry.“
„Pokud se pamatuju, vždycky ses nad psychologií ofrňoval,“ jízlivě podotkl psychiatr.
„Mě taky nezajímá jejich duševno. Poslechni, nezabili voni nakonec tu ženskou?“
„Kdo, prosím tě?“
„Přece ti dva kastráti.“
MUDr. Suk se na gynekologa zneklidněně zahleděl. „Jak jsi na to přišel?“
„Má to logiku, ne? Vzpomeň si, člověče, vždyť jsi vo tom čet určitě s velkým zájmem, jak tě znám.“
„Myslíš, že by to odpovídalo logice jednání těch postiženejch chlapů?“ zeptal se Vinkler pohnutě. „To by byli blázni!“
„Máklí jste vy dva,“ rozčilil se doktor Zajíček. „Tak zaprve mně by vůbec šílený nepřipadali. Voko za voko! A za druhý – kdyby tu krávu voddělali, tak to vysvětluje, proč vo tom v tom zatracenym věstníku psali. Není to tak?“
„Jsi mravní relativista,“ osočil ho MUDr. Jiří Suk, „vždycky jsem věděl, žes –“
Někde nedaleko na oddělení zazněl kovově řinčivý třesk a vykřikla žena.
Inženýr Herink, bledý a odhodlaný, zazvonil u bytu v prvním patře domu ve Ztracené ulici, a když mu Jana Roháčová otevřela, odstrčil ji a hnal se dovnitř.
„Hej, co to děláte!“ vykřikla korpulentní květinářka vylekaně, a jelikož ho v prvním okamžiku hned nepoznala, zavřískla do slabě osvětlené chodby: „Pornóc!“
„Kde je Eva?“ zachraptěl Milan ze dveří temného a prázdného dívčina pokoje.
„Není doma.“
„To vidím! Kde je?“
Roháčová zavřela a zůstala stát u dveří, rozkynutá, rozcuchaná a s obličejem opuchlým jako od spánku.
„Co je vám po tom,“ řekla nepřátelsky.
„Musím ji dnes vidět!“
„Ona vás ne. Ani dnes, ani nikdy jindy. Mám vám to říct, kdybyste se tady objevil. Odejděte!“
Milan šel proti ní, ale ona mu neuvolnila cestu, přestože opakovala: „Vypadněte a už za ní nelezte.“
„Kde ji najdu?“
Zaryl jí prsty do paže a zblízka ucítil pach vína a potu tlusté ženské. Uvědomil si, že se o ty dveře vlastně podepírá, aby se udržela na nohách.
„Buďte přece hodná, Janičko,“ zaprosil licoměrně, „my dva jsme spolu vždycky dobře vycházeli. Neměla byste skleničku něčeho?“
Hleděla na něho mazaným alkoholickým pohledem.
„Když se chcete napít s dámou, tak máte něco přinýst sám,“ řekla povzneseně.
„Že bych pro něco doběhl?“ navrhl zoufale.
Musí dnes sehnat Evu. Od té ohavné exekuce trpí fyzicky i psychicky tak strašlivě, že do rána zajde jako zvíře, jestli mu ona nezhojí rány.
Mimoděk Janu stiskl a ona se po něm ohnala s bolestným výkřikem.
„Já nepiju s každým póvlem! Nechte mě, běžte pryč,“ rozbrečela se najednou.
„Vám není dobře? Pojďte, pomůžu vám,“ vlekl ji do pokoje.
Složil ji na pohovku a nalil zbytek vína. Měl hroznou chuť ho vypít sám, ale podal skleničku hystericky vzlykající ženě.
„Dojdu pro láhev a počkáme spolu na Evu, ano?“
„Ona dnes nepřijde, je přece ve špitále.“
„Stalo se jí něco?“ vyjekl Milan.
„Nastoupila tam u toho svýho doktora. Copak vy to nevíte?“
Přestala štkát nahlas, zlé rysy se rozplynuly a obnažily poničený zoufalý obličej.
„Taky jsem někoho měla,“ řekla beznadějně, „už ho nemám. Jsem sama.“
Chodba byla prázdná a tichá, jen za jedněmi dveřmi slabě hrála muzika. Milan je minul po špičkách a nemusel se dívat na štítek. Byl to ten pokoj, kde oné neblahé noci zastihl doktora Ctirada Vinklera, a jelikož zpívající hlas patřil Elvisu Presleymu, bylo jisté, že jeho fanatický ctitel slouží i dnes.
Ten děvkař úskočný! Jak lhal, že Evu zachránil z jakési nepříjemné situace, když náhodou šel kolem směnárny. A já, blbec, jsem mu věřil. Zatím se tam za ní hnal, sotva díky mé důvěřivosti, se kterou jsem se na něho ve svých těžkostech obrátil, ucítil svoji šanci. Podcenil jsem ho, toho chlíváka bez prachů a bez vlasů. Podle zneužil mojí nevinné rozmíšky s Evičkou a lstivě se jí vlichotil. Nebýt jeho, všecko by už bylo mezi námi v pořádku.
Milanem na okamžik projela hrůza, že proradný chirurg využil i jeho defektu, aby ho vypudil z Evina srdce.
Ne, to by si netroufl. Kdyby přece, bude ho to stát diplom a zažaluju ho nejmíň o milion.
Ten potom roztočím s Evičkou.
Seděla v sesterském pokoji s nohama pohodlně nataženýma na židli proti křesílku – s těma přepychovýma nohama nahýma a opálenýma a vysoko odhalenýma a mračila se do jakési knížky. U ruky měla blok a tužku a hrnek kávy. Svědomitá sestřička po skoro půlroční absenci a předtím pouze stejně dlouhé praxi v nemocnici nyní doháněla, co zameškala. Kabonila se do té nezáživné literatury velice půvabně, ale když vzhlédla k Milanovi, který opatrně strčil hlavu do dveří, krásná tvářička se otráveně stáhla.
„Co tady děláš?“ zeptala se komisně.
Milan vklouzl dovnitř, a ačkoliv by ji nejraději okamžitě uchvátil do náruče, blížil se k ní pomalu a promluvil tiše.
„Hledal jsem tě doma a Jana mi řekla, že jsi zase zpátky ve špitále. Myslíš, žes udělala dobře?“
„Jana moc mluví,“ řekla Eva chladně. „Jdi odtud, Milane, tady teď nemáš co dělat.“
„Tak kdy a kde?“ chytil se příležitosti.
„Co kdy a kde?“
„Musíme to konečně dát do pořádku, bejbi! Tohle všecko je nějaké stupidní nedorozumění, pro mne za mne, dělej si, co se ti líbí, já ti už radit nebudu, když nechceš.“
Chlad v Evině zraku se měnil v něco, co pálilo jako mráz: v ledový výsměch, ba v pohrdání. Milan podlehl neovladatelnému nutkání mluvit a mluvit, protože dokud nezmlkne, nedá jí příležitost, aby řekla něco, co se nedá vzít zpátky, nebo prostě odešla z pokoje a nechala ho tady na oddělení chirurgie vykrvácet bez pomoci.
„Nikdy jsem si moc nebral, že se v té směnárně opravdu necítíš dobře, ale na to, abys tady vynášela mísy, jsi moc dobrá! Ty nemusíš dělat nic, Evo, postarám se o tebe, jsi moje a nikomu tě nedám, my dva patříme k sobě, udělám všecko, co si přeješ, a třeba si tě i vezmu. Neusmívej se, myslím to vážně! Vlastně je to skvělý nápad, budeš mít šaty od Versaceho a vypadneme z Brodu, nakonec co tady –“
„Přestaň,“ přerušila ho polohlasně a obezřele pohlédla ke dveřím.
„Ty mi nevěříš? Přísahám –“
„Nevzala bych si tě, kdybys byl poslední chlap na světě.“
Eva shodila nohy na podlahu, vstala a šla proti němu ve své kratičké sesterské uniformě, svůdná jako polonahá řádová sestra. Tváře měla zardělé, oči se jí blýskaly a Milan se na ni vrhl, obejmul ji a pokusil se přisát na ty zpupně rudé a opovržlivě zkřivené rty.
Aerobikem vytrénovaná dívka se mu mrštně vymkla, a když se po ní stále sápal, vrazila mu dobře mířenou a pádnou facku. Inženýr Herink se zapotácel nazad a vrazil do kovového stolečku s různými medicínskými proprietami. Stoleček na kolečkách podjel a Milan sebou praštil na naleštěnou podlahu. Stolek narazil do dveří a Eva polekaně vykřikla.
Doktor Vinkler se v čele trojice lékařů vřítil do sesterny jako splašený býk. V mžiku pochopil situaci, vrhl se na ležícího a trochu omráčeného inženýra a popadl ho pod krkem.
„O co ses tady pokoušel,“ syčel mu do obličeje, „mám zavolat poldy? Ty sis z tohodle udělal zvyk, ty kokote pojebanej, ale tentokrát –“
„Pusťte ho, pane doktore,“ zvolala Eva, která i v této chvíli pamatovala na špitálskou etiketu, „vždyť se nic nestalo!“
Psychiatr a gynekolog odtrhli doktora Ctirada Vinklera od namodralého inženýra Herinka.
XI.
PhDr. Anna Ludvíková měla platinově stříbřitou ofinu a pod ní, na ušlechtile tvarovaném nose, dioptrické brýle s narůžovělými skly. Z dálky upoutávala pozornost jako nevšední žena, zblízka bylo vidět, že obratně nalíčenou tvář pokrývá hustá spleť vrásek tak jemných, že připomínala speciálním způsobem zdobené sklo. Bylo jí šedesát osm let, byla chytrá, velice vzdělaná a provdaná za bigamistu. Spolu s ním se pokládala za jednu z nejvyšších etických autorit v zemi a docílila, že ji za ni považovala většina společnosti. Možná na tom měl větší zásluhu ten fotogenický profil než její profil morální.
Dvě ženy, s nimiž popíjela víno U Medvěda, byly o hodně mladší a výrazně odlišné. Spisovatelka Helena Císařová, padesátiletá a tak tolerantní, že to Ludvíkovou dráždilo k trvalým a marným výtkám, slavnou rodačku do Stříbrného Brodu pozvala. A protože ráda a přejícně dávala dohromady lidi, o nichž si myslela, že by jejich setkání mohlo být vzájemným přínosem, přizvala k posezení MVDr. Ivanu Bílou, která ošetřovala zvířata na její nepříliš prakticky vedené malé farmě. Helena chtěla idealisticky pozvednout kulturní a společenskou úroveň svého milovaného města a snila o tom, že se v tomto úsilí sjednotí všechny generace.
Jenže po necelé hodině nezněla nad stolkem žádná harmonická hudba, ale vřeštěla polnice, Anna Ludvíková, jejíž skandální rodinný život byl veřejným tajemstvím, se bez obalu začala Ivany vyptávat, jak si v oblasti vztahů s opačným pohlavím vede. Dívka háklivá na svoje soukromí by každého jiného příkře odbyla, jenže tohle byla moudrá žena, která sama obstála v těžké zkoušce. Vítězslav Ludvík, věhlasný filozof a publicista, si přivedl do společné domácnosti čtyřicetiletou konkubínu a žili šťastně všichni tři pohromadě. Prý. Chybělo by jen dodat „až do smrti“, aby to bylo jako v pohádce, a Ivanu napadlo, že jí tahle pohádková paní poradí, jak se vyrovnat s mužským sobectvím a šovinismem. Psychoterapie doktora Suka sice stále působila, ale dívčinu duši občas hryzl jedovatý zoubek a otravoval ji protivným pocitem příkoří, kterého se na ní totálně zabedněný Tomáš dopustil.
Obrátila se však na nesprávnou sudičku. PhDr. Ludvíková ji poučila, že muži si zaslouží ohleduplné zacházení, protože jsou oproti ženám v mnohém handicapováni, jak je kupříkladu vidět již z toho, že se dožívají mnohem nižšího věku. Jsou taky zranitelnější, což se projevuje masovým výskytem poruch jejich chování. Jsou více ohroženi stresem a civilizačními chorobami. Těžko snášejí sociální izolaci, je mezi nimi více sebevrahů.
Anna Ludvíková mluvila obecně, chytře a používala těžko vyvratitelné argumenty. Nebyla žádná domovnice, ale přesto se dopouštěla něčeho, čemu se říká „kálet do vlastního hnízda“. V tomto případě na vlastní pohlaví. Ivana trpělivě čekala, kdy přijde ono významné ale – – – Nedočkala se.
„Když jsem v sedmdesátých letech pracovala v manželské poradně, přicházely tam ženy, kterým záleželo na udržení spokojeného a funkčního manželství,“ řekla Ludvíková. „V letech osmdesátých jim už častěji šlo jen o jejich vlastní spokojenost a štěstí hledaly v prosazení svých sobeckých zájmů. V literatuře stále dojímá svedená a opuštěná žena, v životě je dnes možná více svedených a opuštěných mužů.“
Ivana se snažila vměstnat do těch přesvědčivě nakreslených šablon sebe a Tomáše, ale nedařilo se jí to, a nevěděla, v čem je chyba. Neprovdaná Helena Císařová, která před dvaceti lety prožila jeden románek, v němž byla svedena a opuštěna a ztratila odvahu k dalšímu hazardu s důvěrou, se zeptala:
„Co by podle vás měly ženy dělat, aby se tento stav napravil?“
„Žena má dávat a sloužit,“ kazatelsky prohlásila Anna Ludvíková a nakoukla do prázdné krabičky od cigaret. „Tedy obsluha je tady nemožná!“
„Já vám dojdu pro cigarety,“ nabídla se Ivana, ale paní Ludvíková se již vzdalovala.
„Jste rozladěná?“ zeptala se Helena Císařová.
„Ona je maskulinistka.“
„Ten výraz jsem ještě neslyšela,“ tázavě řekla Helena. „Právě mě napadl. Maskulinistky by mohly být opakem feministek a mně jsou protivné jedny i druhé.“
„Mnozí kritici feministek mi připadají podobní skrytým příznivcům komunistů,“ rozjímavě řekla spisovatelka, „obojí své odpůrce nahlas hanobí, ale potají s většinou jejich názorů souhlasí.“
„Vás její úsudky nadchly?“ vrátila se Ivana ke kontroverzní paní Ludvíkové.
„Já je přece znám, jako skoro každý, kdo se o tuhle problematiku zajímá.“
„Ano, ale něco jiného je poslouchat ji v televizi nebo od ní něco číst než to slyšet u vína. Když hovoříme o osobních zkušenostech.“
„Tady jí přece můžete oponovat, jestli vaše vlastní jsou odlišné.“
„Na to se necítím,“ přiznala Ivana.
„Od vás jsem nečekala, že budete respektovat nějakou autoritu.“
„Vy jste ji taky nesetřela.“
„Proč bych to dělala? Já jsem spisovatelka, má drahá, a radši lidem naslouchám, než mluvím sama.“
„Monolog přece nemá cenu!“
„Ludvíková ji má. Je to osobnost, která přitáhne spoustu žen i mužů, když se uvolí uspořádat ve Stříbrném Brodě besedu, a mezi nimi se určitě najdou takoví, kteří budou diskutovat s ní i mezi sebou. Lidi spolu málo mluví, v tom je ten problém.“
„To je možné,“ přikývla Ivana váhavě. „Ale kdo je ochotný dát se všanc se všemi svými opravdu intimními zážitky?“
Než mohla spisovatelka odpovědět, Anna Ludvíková se vrátila se zapálenou cigaretou mezi čerstvě nalíčenými rty. Ivana se na okamžik omluvila a zvedla se.
Když si na toaletě myla ruce, cítila se jako pontský Pilát.
Kdyby o mně paní Ludvíková věděla všecko, zatratí mě navěky do pekel. Když ji pouhá zmínka o mém rozkolu s Tomášem přiměla k takové filipice proti ženským. Ta má, pane, filipa. Primitivnější žena by v jejím postavení brojila proti chlapům a byla by každému pro posměch. Nebo v lepším případě k soucitu. Ona si udělala ze svého manželského handicapu program a kdekdo k ní obdivně vzhlíží. Zachovala si tvář. Možná je to maska, pod kterou se skrývají stejně špinavé citečky, jako je ta moje hnusná sebelítost, které se musím zbavit. Udělala jsem, co jsem udělala, a stojím si za tím. Nehodlám se tím nechat poznamenat do smrti jako Helena Císařová svým zklamáním, o kterém se mi zmínila, když jsem se jednou netaktně podivila, že tak milá žena zůstala svobodná. Spláchnu to ze sebe jako tuhle pěnu.
Ivana si vlhkými prsty prohrábla vlasy, povzbudivě se na sebe usmála do zrcadla a vyšla z toalety. Do vinárny vstoupil inženýr Milan Herink a zíral na ni, jako by spatřil ducha.
Zarazila se rovněž. Tohle je taky příslušník toho křehkého lidského rodu, napadlo ji pod vlivem kázání PhDr. Ludvíkové.
Na okamžik měla chuť popadnout ho za límec a dovléct před růžové brýle té demagogické dámy. Pak si všimla strašlivého úleku v Milanových očích a taky rudého otisku dlaně na jeho napuchlé líci. Hystericky se uchichtla.
„Zase jste někoho znásilňoval?“ špitla jedovatě. „Ta vás teda poznamenala na viditelnějším místě než já.“
Otočila se a v bojovné náladě se vrátila ke stolu.
Když inženýr Herink uviděl za barovým pultem potměšile se usmívajícího Viliho, přemohl popud uprchnout z místa, kde se srazil s mrchou, která může za, všechny jeho potíže.
Ano, tou nocí, kdy se mu připletla do cesty, to všecko začalo. A ještě je drzá! Vyřídí ji, až si vyřídí svoje účty tady s tím starým prašivým psem a s jeho paní. Dnes, nebo nikdy.
S nesmiřitelným výrazem mstitele, trochu pokaženým asymetrií jeho obličeje, šel k baru.
„Chci mluvit s paní Vostrou.“
„Zkuste si k ní zavolat.“
„Udělejte to vy.“
„Lituji, ale po tom, jak jste se choval nedávno, když jste tady čekal, až vás přijme, mám zakázáno zprostředkovat vám jakýkoliv kontakt s paní šéfovou,“ řekl Vili ledově.
„Jak jsem se choval, vy špinavý pokrytče,“ vybuchl Milan.
„Opil jste se, že jsem vás musel odtud s pomocí jednoho ochotného hosta vyvést. Copak si to nepamatujete?“
Milan zbělel, že otisk Eviny ruky vyvstal na jeho líci jako krvavé mateřské znamení.
„Jak jste si mohl dovolit kamsi mě odvléct?“
„My jsme slušný podnik, pane, a paní tady výtržnosti nestrpí.“
„Mluvím o tom, co se stalo pak!“
„Já bohužel nevím, co s vámi bylo potom. Odstranil jsem vás odtud a dál se o vás nestaral, charitativní péče o opilce není moje věc.“
Vrchní úklonou pozdravil dámu, která prošla za inženýrovými zády. Dagmar Becková zvědavě zpomalila, neboť její zkušený nos zvětřil napjatou atmosféru u baru, a pak zamířila do lokálu.
Milan se naklonil přes pult a přidušeně ze sebe vypravil:
„Dávám vám dvacet minut, abyste mi domluvil schůzku se svou šéfkou. Potom vám támhle z toho vašeho kutlochu udělám kůlničku na dříví. Počkám si u stolu, doneste mi koňak!“
Viliho opotřebované srdce se rozbušilo takovou radostí, že musel zajít do kancelářičky a na chvilku se posadit.
Milan zrakem zatemnělým vzteky se rozhlédl po přední místnosti vinárny a objevil jediné volné místo u stolku, kde seděla osamocená žena.
„Dovolíte?“ zeptal se hlasem, ve kterém ještě doznívala zloba.
„Jistě,“ usmála se režisérka Becková.
Přijela do Stříbrného Brodu před hodinou, ubytovala se v Národním domě a sdělila to záznamníku v senátorově kanceláři. Poté se vydala na večeři do vinárny, kam zavítala při své první návštěvě města. Tenhle rozrušený mladý muž tu tenkrát seděl taky. Jen ať si přisedne, třeba s ním bude legrace. Dagmaru ovládala jedna z jejích tygřích nálad.
Pořad, v němž se prezentovala Alžběta Hrochová, vyvolal rychlou odezvu politické osobnosti blízké režisérčinu šéfredaktorovi. Ten si prohlédl všechno, co Becková natočila před radnicí, a rozhodl, že k pokračovaní pořadu o dění ve Stříbrném Brodě postačí doplnit ten materiál o rozhovor se senátorem. Do Hrochovy kanceláře běžel fax se žádostí o interview v co nejkratší době. Štěpán Drtina ho našel po svém návratu od doktora Pravce a okamžitě o něm advokáta informoval.
Sešli se všichni tři včetně hlavního aktéra, který rozhodně nebyl v nejlepší kondici pro rozhovor do televize. Jenže média jsou mocná síla a odmítnutí by bylo nebezpečné, neboť ti nepřátelé všech slušných lidí by si ten doposud nepoužitý kus filmu, kde se senátorova žena rozpovídala o domech, kvůli nimž to ve Stříbrném Brodě začínalo vřít, mohli nechat okomentovat někým jiným.
„Když brzy, tak brzy, nabídneme jim schůzku na zítra sedm hodin ráno, protože později bude pan senátor zaneprázdněn,“ navrhl advokát s přesvědčením, že tento úskok bude mít za následek alespoň odklad.
Mezi Stříbrným Brodem a Prahou letěly další dva faxy. Tím druhým televize Luna potvrzovala příjem prvního a svůj souhlas s navrženým časem.
Takže teď tady Dagmar seděla, trochu se těšila na zítřejší ráno a trochu zuřila nad promarněným dnešním večerem.
„Neviděli jsme se už někde?“ navázala hovor způsobem většinou vlastním nevynalézavým mužům.
„Ne,“ řekl inženýr mechanicky a teprve pak pohlédl na svoji spolustolovnici. Prázdný pohled se naplnil poznáním.
„Vlastně ano, viděl jsem vás tady přednedávnem. Jen jednou.“
„Přesto se na mne pamatujete?“
„Na vás se zapomenout nedá.“ Milan hladce vklouzl do té nejbanálnější konverzace mezi mužem a ženou, kteří se osahávají za účelem pohlavního styku.
„Já jsem si vás zapamatovala taky,“ přihrála mu Dagmar, „po jediném spatření. Není to zvláštní?“
„To bude asi nějaké znamení,“ přikývl významně a pořádně si ji prohlédl.
Tohle je žena velkého světa, toho, který jsem ukvapeně opustil!
„Vy ale nejste zdejší. Co pohledáváte v téhle díře?“
„Jsem tady pracovně. Co tady děláte vy?“
„Pracuju, jako každý spořádaný člověk,“ zašklebil se Milan.
„Sám jste řekl, že je to díra. Čím se tady může zabývat muž jako vy?“
„Všude žijí lidi,“ odpověděl jí mravoučnou frází, „záleží jen na tom, znát ty správné.“
„Povězte mi, kdo tady stojí za seznámení,“ řekla se smíchem v hlase, „já jsem z televize a všude hledám náměty na zajímavou reportáž.“
„Největší místní celebrita je senátor Hroch,“ řekl Milan nedbale, „ale senátorů je v Praze plný Valdštejnský palác.“
„Znáte se s ním?“
„Jsme spolu v dost důvěrném vztahu.“
„Opravdu?“ podivila se Becková potěšeně. „Povězte mi o něm něco.“
„Nevím, co by vás zajímalo.“
„Všecko, co se týká jeho vazeb na tohle město. Tady je přece jeho voličská základna.“
„Víte, já se zajímám spíš o byznys než o politiku.“
„To jsou přece jen dvě strany jedné mince,“ namítla režisérka. „Angažuje se nějak v místním podnikání?“
Sakra, jak krásně bych teď mohl Hrocha pomluvit, kdybych pořád nebyl přesvědčený, že ho mám v hrsti! Doufám, že se v tom nepletu.
„Naše styky jsou spíš soukromého rázu, mohl bych vám povídat jedině drby,“ řekl zlehčujícím tónem.
„A co myslíte, že Lunu zajímá?“ zasmála se Becková. „Zvlášť diváci pořadu ‚Byli jsme při tom‘ berou politiky jenom jako přitažlivé skandální objekty.“
Milan si připomenul, jak s ním naposled zacházela Alžběta. Chvilku váhal, pak řekl s dvojsmyslným úsměvem: „Víte, já mám ty dobré vztahy spíš než se senátorem s jeho paní.“
„No ne,“ žertovně se pohoršila Dagmar, „ale to je veliká špatnost! Jestli jde o to, co mě napadá, pane –?“
„Inženýr Herink,“ uklonil se jí vsedě. „Chcete, abych vám s paní Alžbětou Hrochovu domluvil schůzku?“
„To byste udělal?“
„Zkusím jí zavolat,“ nabídl jí Milan samolibě. „Koho mám ohlásit?“
„Režisérku Beckovou z televize Luna. Myslím, že paní Hrochové moje jméno něco řekne.“
Inženýr Herink se na televizi nekoukal a nevěděl nic o včerejším pořadu Luny. Kdyby věděl, měl by ještě větší zlomyslnou radost. I tak ho setkání s režisérkou rozjařilo. Utvrdilo jeho trochu nalomenou jistotu, že je veliký hráč, obdařený sice rozmarným, ale vždy v pravou chvíli vracejícím se štěstím.
Prostřednictvím Beckové a jejího pořadu může snadno splnit, čím té naduté měšťačce pohrozil, a v rozsahu přesahujícím Stříbrný Brod. To senátorova žena pochopí. Jak sladké je vítězství, které má člověk na dosah ruky!
Co na dosah ruky, za pačesy ho držím.
„Potřebuju si zavolat,“ pánovitě oznámil Vilimu, který otálel u okénka jídelního výtahu, „a kde je můj koňak? Vy se tady flákáte, číšníku!“
„Jak vidíte, máme nabito,“ nedotčeně řekl Vili, „obsloužím vás za okamžíček. Zavolat si jděte z budky na náměstí.“
„Nikam nepůjdu! Přineste mi telefon.“
„Kdepak. Už jsem vám řekl, že odtud nikam volat nemůžete.“
„Nechci volat paní Vostré, hlupáku, potřebuju někomu vyřídit vzkaz od dámy, se kterou jsem tady,“ řekl Milan netrpělivě. „Mrskněte sebou, je to důležitá věc.“
„Když je to tak důležité, ať si dáma přijde zavolat sama,“ ušklíbl se Vili. „Nezdá se mi, že ji znáte natolik, aby vám svěřovala vyřizování nějakého svého telefonu.“
„Je mi jedno, co se vám zdá a nezdá!“
Milan hbitě obešel pult a natahoval se po knoflíku, jímž se otevíraly ty sotva viditelné dveře do maličké kanceláře. Vrchního, který se mu snažil připlést do cesty, hrubě odrazil.
Stařec vydal zalykavý zvuk a opřel se o stěnu. Jednu ruku si přitiskl na hrudník, prsty druhé drásaly dřevěné táflování. Milan se znechuceně otočil a vrátil se k režisérce Beckové.
„Dovolal jste se?“ zeptala se ho s očekáváním.
Milovala improvizaci a nepředvídané situace. Byla zvědavá, jak bude paní Hrochová reagovat na její jméno z úst tohoto místního plejbojíčka.
„Nejsem s tím dědou moc zadobře, nepustil mě k telefonu. Skrývají ho tady v kanceláři za barem a máte si prý dojít zavolat sama.“
„Jenom jestli jste se s tou senátorovou paní nevytahoval,“ řekla Dagmar posměvačně.
„Půjdeme tam spolu, vy vytočíte číslo a já si to pak vezmu,“ navrhl Milan sveřepě.
„Není už trochu pozdě?“
„Myslím, že mě paní Alžběta ráda uslyší kdykoliv.“
Dagmar se dobře bavila. Ten mladý muž se tak rozkošně naparuje!
„Mám lepší nápad,“ řekla zvolna. „Bydlím v Národním domě. Pojďte, zavoláme odtamtud, tam bude klid a času dost.“
Jejich zraky se střetly a podobně jako tenkrát, když ona se u tohoto stolku nudila s jakýmsi hercem a on u nedalekého zpracovával Drtinu, přeskočila mezi nimi jiskra.
„Měla jste něco?“ zeptal se Milan.
„Vždyť jsem přišla chviličku před vámi a ten vrchní si mě ještě nestačil všimnout.“
„Tak si dáme skleničku v Národě – když dovolíte,“ řekl, skrývaje vzrušení.
„Uvidíme,“ mnohoznačně se usmála Dagmar Becková.
U baru stála nějaká dívka a tvářila se vyplašeně. Když se objevili Milan s Dagmarou, otočila se k nim a vyhrkla:
„Nevíte, kde tady mají telefon?“
„To musíte –“ řekl Milan, a Becková ho ostře přerušila:
„Co se stalo?“
Na podlaze v úzkém průchodu za barpult byly vidět nohy v černých šněrovacích botkách, nad jejichž majitelem se kdosi hrbil. Při dívčiných slovech se napřímil a ukázal chlapeckou tvář orámovanou dlouhými vlasy.
„Musíme zavolat sanitku,“ řekl stísněně.
„Je to vrchní?“ otázala se Becková. „Snad abychom se ve vinárně zeptali, jestli tu nesedí nějaký doktor.“
„To je zbytečné, já jsem medik. Musíme zavolat sanitku,“ opakoval chlapec.
„Telefon je tamhle,“ Milan ukázal na dveře do kanceláře, „zavoláte sám?“
„Ano. Prosím vás, počkejte tady a za pult nikoho nepouštějte.“
„Vy jste ho našli už na podlaze?“ zeptala se Dagmar vylekané dívky.
„Ano. Přišli jsme před chvilkou a uviděli ty nohy. Roman k němu okamžitě šel, něco s ním dělal – nevím co, já jsem se tam nedívala,“ vysvětlovala roztřeseným hlasem.
Medik se vrátil a oznámil: „Už jedou.“
„Nepotřebujete nás tady?“ otázala se Becková.
„Ne, děkuju vám. Počkejte – vy tady sedíte dlouho?“
„Tak patnáct minut. Proč?“ zeptal se Milan.
„Kdy jste ho viděli v lokále naposledy?“
„Co jsme tu seděli, neukázal se tam, myslím. Ale promluvte si s ostatními hosty.“
„To není moje práce,“ řekl medik, , já jsem udělal, co jsem mohl.“
Režisérka na něho pátravě pohlédla, sáhla do kabelky a položila na pult vizitku.
„Já jsem ve Stříbrném Brodě cizí, ale kdyby něco, do zítřka bydlím v hotelu Národní dům.“
V Jakubské uličce Milan nesouhlasně řekl: „Nevím, proč jste tam nechávala svoji vizitku.“
„Proč jste neřekl, že jste byl u baru jen chvíli předtím, než ho ti dva mladí našli?“
„Nevzpomněl jsem si na to. Ten medik se přece ptal, kdy jsme naposled viděli vrchního v lokále.“
„Když jste ho viděl vy, byl v pořádku?“
„Jako jindy. Použití telefonu mi odmítl dost energicky.“
„Rozčilil jste ho?“
„Prosím vás, o co vám jde?“ řekl Milan popuzeně. „Byl to protivný, umíněný dědek a bylo mu aspoň osmdesát. Vyslýcháte mě, jako bych ho zabil.“
„Tak vás to taky napadlo,“ řekla režisérka tiše.
„Co?“
„Že je mrtvý. Podle toho, jak se tvářil ten medik.“
„Nějaký medik není kompetentní! Ostatně, nepřemýšlel jsem o tom.“
Hodiny na radniční věži odbily jedenáctou a jejich zvuk se nesl prázdným náměstím, jako by zvonily hranu. Inženýr Herink nemyslel na Viliho, ale na to, že by ho Dagmar Becková mohla vzhledem k pokročilé době poslat pryč. Neudělala to.
„Máte tady vzkaz, milostivá paní.“ Recepční v Národním domě sáhl do přihrádky a podal režisérce lístek.
Zatvářila se udiveně, a když ho četla, Milan z jejího výrazu nevyzkoumal nic, ač se o to pokoušel. Uvědomil si, že se nezmínila o tématu reportáže, za kterou do Stříbrného Brodu přijela.
Schůzku jsme nuceni posunout na 9. hodinu do kanceláře JUDr. Arnošta Pravce, Anglická 17, děkujeme za pochopení, Š. Drtina, asistent senátora H. Hrocha. Stálo na lístku.
Takže jsem v klidu mohla přijet zítra. Ale to je fuk, večer se vyvedl a ještě není všemu konec.
Hodila lístek se vzkazem do kabelky, vzala si klíč od pokoje a vykročila k výtahu. Milan ji následoval jako voříšek, který se trochu bojí, že ho nakopnou.
„A co to šampaňské, které jste mi slíbil?“ zakňourala Dagmar vyčítavě.
„Prosím?“ vydechl zmateně.
„Říkal jste, že si něco dáme v Národě. Nuže, já dovolím!“
Anna Ludvíková patřila mezi těch nemnoho hostů, kteří si všimli, že Viliho Kohuta nahradil nějaký mladší číšník. Zeptala se ho, kde je ten obdivuhodný starý vrchní a prasynovec Mirek, kterého narychlo přivolala paní Vostrá, jí řekl, že byl stižen nevolností. Ochránkyně mužů se toho radostně chopila jako příhodného důkazu jejich slabosti, který se dal vzhledem k Viliho nepřehlédnutelně vysokému věku snadno napadnout. Ivana to udělala a dodala, že kdyby jí se podařilo seknout sebou v tolika letech ještě při práci, byla by šťastná. Paní Ludvíková se urazila a Helena Císařová byla smutná, že tentokrát se jí nezdařilo položit základ ke spolku pro mravní a intelektuální povznesení Stříbrného Brodu.
Senátor Hroch by byl pro PhDr. Ludvíkovou tím správným příkladem muže frustrovaného ženami. Z dlouhé porady s Pravcem a Drtinou přišel domů k smrti unavený. Ulevilo se mu, když zjistil, že jeho manželka spí, protože se necítil na další přípravu ke svému zítřejšímu rozhovoru s nebezpečnou televizní reportérkou, která ji tak šikovně přiměla k veřejné proklamaci jejích tužeb a záměrů. Zhlédl to dnes znovu na videozáznamu, který advokát včera pro Alžbětinu potěchu pořídil, a už se proto na ženu nezlobil. To přišlo až o něco později, když zjistil, že mu vyzobala poslední prášky na spaní. Převaloval se hodnou dobu v propocené posteli, než se mu podařilo usnout. Pak se mu zdálo, že stojí na temném náměstí na nějaké tribunce podobné veřejnému popravišti, ze všech stran do něj pálí reflektory a dole se bělají skvrny nespočetných tváří.
Dagmar Becková, nahá, s divoce černým klínem a s vlasy jako jezinka, šťouchla inženýra Herinka do boku a zavrněla:
„Můžete jít.“
„Kam bych chodil,“ hlesl zničeně.
„Domů. Je pozdě a já musím ráno pracovat.“
Milan se posadil a dopil sklenku zteplalého šampaňského. Díval se na svoje holá stehna, jejichž svaly se chvěly slabostí, a zdálo se mu, že jsou nějaká pohublá. Chtěl se znovu natáhnout, ale Dagmar ho rýpla ostřeji a despoticky mu přikázala:
„Oblékněte se. Dělejte!“
„To si tu nemůžu ani chviličku zdřímnout?“
„Ne. Na spaní mám ráda postel sama pro sebe. Zmizte!“
Recepce byla prázdná, ale inženýr kolem ní proběhl, jako by tam stál seřazený veškerý hotelový personál a ukazoval si na něho prstem. Uháněl, třebaže ho nohy příliš neposlouchaly, jen aby byl daleko od té bestie, která ho zneužila a strašlivě ponížila. Posloužil jedné staré rutinované děvce jako nějaká erotická pomůcka pro jedno použití, která se pak vyhodí do smetí.
Úzká středověká ulička směřující do Sokolské, kde bydlel, páchla močí opilců z nedalekého lidového výčepu, ale Milan zvolnil a dýchal zhluboka, aby vypudil z chřípí parfém Dagmar Beckové. Vzrušila ho hluboce, ta vůně a žena; která ji kolem sebe šířila, když se v hotelovém pokoji začala bez okolků svlékat. Černá a hubená v přiléhavém černém prádle vypadá jako domina z erotického salonu, napadlo ho, to je to pravé, co potřebuji, abych si potvrdil; že se mi vrátila mužnost! Rychle shodil oděv a z postele k ní napřáhl náruč.
Dagmar se na něho vrhla a jako domina s ním nakládala. Brala si svoje, chtivá, chlípná a vzrušující k šílenství, podvolil se jí, ale když sám chtěl převzít iniciativu, nenechala ho. Nenasytná jako vyhladovělá tygřice ho dokázala rafinovaně znovu á znovu vydráždit již proti jeho vůli, a i když se v něm všecko bouřilo proti takovému zacházení. Nakonec ho vyhnala jako nádeníka, který dokončil svoji práci a už je v domě jen na obtíž.
Získal jsem jistotu, že jsem stále potentní, ale takhle jsem to nechtěl! Tohle bylo prachsprosté znásilnění.
Beáta Vostrá stála u okna a hleděla do tmy. Malou střešní zahrádku vidět nemohla, ale voněly odtamtud kytky a zavlažovaná zem a Beáta byla v rozlehlém sadě kolem jejich vily na rozhraní města a venkova, kde v této roční době už dozrávají hrušky a jablka a padají na posekaný trávník. Mezi stromy skotačila statná holčička, kterou se maminka pokoušela zaměstnat příkazem ke sbírání toho ovoce, ale bujné dítě košík pohodilo, vyšplhalo do koruny staré jabloně a vystrašené matce se odtamtud posmívalo.
Vili, přivolaný křikem, a tenkrát mladý a pružný, dívenku ze zpuchřelé větve sundal.
„Jsi pěkný cvalík,“ řekl jí.
„Já nechci být cvalík,“ dupala a ječela vztekle, i když nevěděla, co to vlastně je.
„Neboj se, z toho vyrosteš,“ pleskl ji po pevném zadečku.
Bylo jí tehdy pět let a Vilimu necelých třicet. O rok a půl později komunisti vilu zestátnili a Vostrých se přestěhovali do bytu ve městě.
Beáta, zvyklá pobíhat s hordou venkovských dětí, se vlivem drsného rodinného ovzduší stáhla do sebe a nové kamarády si nenašla. Vyrůstala dost osaměle a od zatrpklých rodičů se často utíkala k Vilimu, který pro ni představoval pojítko s tím někdejším báječně volným životem. Vždycky se jí zdál mladší, než ve skutečnosti byl.
A teď ho ztratila. Byl mrtev v té chvíli, kdy se zhroutil na podlahu za barpultem, sklátil ho infarkt a lékař jí pro útěchu řekl, že to byl rychlý a lehký konec. V jeho věku krásný.
Jenže jí je teprve padesát čtyři a dnes pro ni skončil nejlepší kus jejího života. Cítí se stará a zlomená, protože odešel poslední člověk, který ji pamatoval jako to bezstarostné, vitální dítě s budoucností plnou neomezených možností.
Je mocná a bohatá žena. Nikdy nepoznala objetí muže a teď zůstala úplně sama.
XII.
„Zaspala jsem, a tím pádem mi ujel autobus,“ hlásila Ivana hned ve dveřích, „to zas bude den!“
„Hlavně že ses vyspala,“ mínil její šéf.
„To si myslíte. Šla jsem si lehnout pozdě, probudila jsem se za dvě hodiny a už jsem nemohla usnout. Odříkala jsem všecky básničky a modlitbičky, na které jsem si vzpomněla, a nakonec mi pomohl až autogenní trénink.“
„To je dobrá metoda. Kde ses jí naučila?“
„Doporučil mi ji jeden známý doktor,“ řekla vyhýbavě. „Lepší, než kdyby ti naordinoval prášky. Děláš kafe, Ivko?“
„Už se na tom pracuje.“
Moser mlčky sledoval, jak Ivana odměřuje do šálků kávu a smetá tu, kterou rozsypala.
„Ty už jsi taky podlehla té módní vlně?“
„Jaké, prosím vás?“
„Přece kdo nemá svého psychiatra, je společensky nemožný. Amerika. Psychoanalýza atakdále. Doufám, že se to u nás taky brzo rozšíří, a já to potom zavedu i pro psy a kočky,“ snažil se rozptýlit dívčinu mrzutou náladu.
„A budeme bohatí,“ usmála se slabě. „Fakt je, že jsem byla u psychiatra. Potřebovala jsem si v něčem udělat jasno.“
„Já bych ti byl nestačil?“ zeptal se dotčeně.
„Vy byste byl zaujatý.“
„Á, takže to vězí v panu genetikovi! To jsem si mohl myslet.“
„Myslete si, co chcete, ale sám vidíte, že by to bylo k ničemu.“
„Copak ti poradil psychiatr?“ vyzvídal Leo. „Nedoporučil ti náhodou, abys k němu poslala doktora Richtera?“
„On by tam přece nešel,“ uklouzlo Ivaně, jíž MUDr. Suk skutečně tu možnost na závěr navrhl.
„Ale tebe tam poslal,“ hádal nepříjemně zchytralý starý veterinář. „No, pomoz ti Hospodin, jelikož na potíže s Tomášem nejspíš žádný psychiatr nestačí. Za toho se můžeš akorát modlit. Asi to umíš, když ses zkoušela uspat i modlitbičkami. Já už bych se mohl spolehnout jenom na prášky a na ty já nejsem, takže se pořádného vyspání dočkám až v hrobě.“
„Vy se nebojíte smrti?“
„Bojím, a strašně.“
„Myslela jsem, že jste věřící,“ tázavě prohodila Ivana.
„Jsem liknavý věřící, ale stejně. Kdybych byl přesvědčený, že smrtí všecko skončí, byl bych asi klidný. Ale ta nejistota!“ Leo se okázale otřásl. „Člověk neví, do čeho jde a jestli to nebude ještě horší než pozemský život. Vlastně by mě vůbec netěšilo zase si na cosi nového zvykat.“
Ivana přinesla ke stolu kávu a posadila se.
„Věříte na peklo, moudrý rabi?“ zeptala se polovážně.
„Děvče, to si většinou odbýváme tady na zemi. Já nemůžu věřit v peklo s ďáblíky a kotlíky, jedině snad v zatracení do nicoty a ta by možná byla to nejlepší.“
„Ale nebe snad máte i vy, Židi?“ nejistě se zeptala v judaismu neobeznalá dívka.
„Samo. Traduje se, že Hospodin do něho povznesl kupříkladu Mojžíše. Pokud to ovšem nebyl jenom jeden z podařených triků toho starého kejklíře.“
„Vy jste ale neznaboh,“ usmála se Ivana, , jestli se nepolepšíte, tak se určitě do žádného nebe nedostanete. Ani židovského, ani křesťanského.“
„Řekl bych, že jestli existuje, musí být jenom jedno, a nejsem si jistý, že o ně stojim. Asi by se mi tam líbilo, kdybych tam mohl mít všecky svoje kočky. Z vůle Boží bych se smířil i s všelijakými špinavci, kdyby je andělé omyli a navlíkli do bělostných nočních košilí,“ rozjímal Leo, „ale nedovedu si představit, že bych měl ještě i na věčnosti pobývat s některým českým politikem.“
Ivana se rozesmála, až se zakuckala. Moser si potěšeně hodil do kávy o jednu kostku cukru víc.
„Měl byste úspěch jako bavič, pane primáři! Vám nic není svaté.“
„Myslíš, že když nemám žádné iluze, že v nic nevěřím?“
„A není to tak?“
Leo se zamyslel.
„Moc nevěřím v lidskou ani v boží spravedlnost. Ale věřím ve stálý svár principu dobra a zla.“
„K čemu jsou principy, když neexistuje spravedlnost, která dobro prosazuje a zlo trestá,“ mínila s despektem.
„Věřím, že zlo v člověku je pro něho samo o sobě trestem. Asi jako kdyby měl zákal nebo strašně silné brýle, které způsobují, že vidí svět ve falešných barvách a celý pokřivený,“ vážně řekl starý veterinář.
„Brýle se dají vyměnit.“
„Tyhle ne.“
„Tak rozbít! Nechcete přece tvrdit, že zlu se nemá odporovat, jelikož je to marné.“
„Samozřejmě že se proti němu bojovat musí. Nesmíš ovšem používat zbraně jemu vlastní.“
„S takovou vždycky prohrajete,“ namítla dívka.
„O vítězství přece nejde.“
„Dejme tomu, že se střetnete s násilím,“ pokračovala zpytavě. „Budete je snášet pokorně podle křesťanské zásady ‚kdo do tebe kamenem, ty do něho chlebem‘?“
„Ne,“ usmál se Leo věkovitým úsměvem příslušníka národa stíhaného exody a pogromy, „ale když tě postihne násilí, jsi obět. Jenže když je oplatíš stejným způsobem, tak potom jsi s tím grázlem jedna parta.“
Ivana se na něho mlčky dívala a najednou se otřásla.
„Hu, sáhla na mne smrt.“
„Tohle nejsou řeči pro děvče, které se špatně vyspalo,“ souhlasil MVDr. Moser. „Skočila by ses mrknout, jestli nám nedošla nějaká pošta?“
Když přinesla přehršli reklamních prospektů, s brbláním je házel do koše. Vespod byla jediná obálka a Leo ji s očekáváním otevřel. Zběžně přelítl dopis, a než se do něho začetl, vzhlédl a významně prohodil:
„Je to ze Švýcar.“
XIII.
Alžběta vstala krátce po sedmé, hezky se upravila, uvařila kávu a první šálek si dopřála sama v kuchyni. Očekávala, že Hugo bude snídat ve spěchu, ale přesto byla připravená obsluhovat ho láskyplně jako starostlivá ženuška.
Přesně takové chování jí naléhavě doporučoval JUDr. Pravec, když jí ihned po skončení válečné porady v senátorově kanceláři volal z auta mobilním telefonem. V té chvíli by byl mohl zpívat dvojhlas s PhDr. Annou Ludvíkovou.
Stručně ji informoval o další návštěvě reportérky z televize Luna, a když vydechla svoje obligátní „ach ne!“, nedal se tím přerušit.
„Váš manžel bude doma za chvíli,“ pokračoval spěšně, „poslouchejte mě, drahá!“
Důvod jeho telefonátu byl prostý: řekl Alžbětě, že Becková bude chtít se senátorem hovořit o příčinách demonstrace před radnicí. Měl by být v dobré formě, protože to je záležitost choulostivá, a ta vlezlá žurnalistka je nebezpečná jako jedovatý virus.
„To jste poznala sama,“ podotkl a byla to jediná zmínka o její nerozvážné sdílnosti. „Váš muž je pochopitelně neklidný a navíc velmi unavený. Potřebuje se dobře vyspat. Prosím vás, nepouštějte se s ním do nějakých rozkladů.“
„Ano,“ špitla Alžběta pokorně.
„Ani mu nedávejte žádné rady. A hlavně žádné sebeobviňování, milostivá!“
„Ne.“
„Měla byste si možná lehnout, než dorazí.“
„Já už jsem v posteli,“ řekla jako poslušné dítě.
Pravcovi se při té vizi ihned seběhly sliny, a aby zmírnil svoji dosavadní příkrost, začal jí vysvětlovat, jak těžký a zodpovědný úkol je před ubohým, uštvaným a snadno zranitelným senátorem.
„Veze ho domů Drtina?“ přerušila ho.
„Ano.“
„Už jsou, myslím, tady. Sbohem!“
Zavěsila, stačila spolknout prášky, a než Hugo vypil skleničku, na kterou se celý dlouhý večer klepal, byla už v polospánku.
Teď slyšela, jak jde do koupelny, a když po chvíli strčil do kuchyně nos, už měla prostřeno k lákavé snídani.
„Nebudu jíst,“ zahučel.
„Jak chceš,“ souhlasila a’s úsměvem šla k němu. „Jak to vypadáš, miláčku?“
Měl zarudlé oči a pod nimi váčky, avšak toho si jeho žena nevšímala.
„Ale ta kravata se k tomuhle obleku vůbec nehodí! Ukaž, vyberu ti jinou,“ obratnými prsty mu stáhla nevhodný doplněk. „Vypij si zatím aspoň kávu a džus.“
Když Hugo zvonil u Pravcovy kanceláře, vypadal a cítil se líp. Je skvělé mít tak pozornou a ohleduplnou ženu! Byl jsem na ni po tom pořadu na Luně nezaslouženě hrubý, vždyť ona to myslela dobře. Musím jí udělat nějakou radost. Asi bych si ji měl vzít v tom kostele.
Advokát mu otevřel osobně. Než zaklapl dveře, na schodišti se ozval ženský hlas.
„Haló – jsem tady dobře?“ Dagmar vyběhla posledních několik schodů, suverénně vstoupila a představila se: „Jsem Becková z Luny. Dobré ráno, pánové!“
„A celý den,“ řekl senátor a právník jí vysekl poklonu.
„Pravec. Vítáme vás u nás, paní režisérko, račte dál.“
Dagmar se zvědavě rozhlédla nejprve po prázdném předpokoji, pak po kanceláři, kde ji pozdravil Drtina.
„Vás je na mě tolik?“ ulekla se žertovně. „To jsem si měla taky přivést nějakou posilu.“
Senátor představil svého asistenta. Advokát řekl:
„Čirou náhodou jsme tady měli už o osmé nějaké neodkladné jednání, proto jsme taky museli posunout schůzku s vámi na později.“
„Omlouvám se,“ lehce se uklonil Hugo.
„Jsou všichni muži ve Stříbrném Brodě tak dvorní?“
„Myslíte, že na venkově musíme být burani?“
„Vy jste přece Pražák, pane doktore,“ namítla Becková s úsměvem, „sice odrodilý, ale pořád dobře známý.“
„Děkuji vám,“ řekl Pravec poněkud kysele.
Režisérka se obrátila k Hrochovi. „Váš asistent a advokát – chybí už jen osobní strážce.“
„Žádného nemám.“
„Nejsem advokát pana senátora,“ Pravec usadil Dagmaru v křesle se spínačem, magnetofonu, „on žádného nepotřebuje.“
„Tak proč se scházíme ve vaší kanceláři?“
„Před kanceláří pana senátora opravují vozovku a hlučí tam kompresor,“ řekl Drtina, „myslel jsem, že by vás to rušilo.“
„A tohle teď není advokátní kancelář, ale spíš společenská místnost,“ řekl Pravec přívětivě a ukázal na vázu s kyticí růží na svém pracovním stole, „dnes tady dokonce nemám ani sekretářku.“
Kde ta myš Kubová je? Co u mne pracuje, neměla jediný den absence.
„Musím požádat svoji koncipientku, aby nám uvařila kávu a brala telefony. Dovolíte?“
„Kafe si dám ráda.“
„Pro mne čaj,“ řekl Hugo.
„Udržujete životosprávu?“ zeptala se ho.
„Alespoň když jsem ve Stříbrném Brodě.“
„Taky pocházím z malého města,“ vzdychla Dagmar nostalgicky, „někdy mi to vlídné prostředí a blízké vztahy chybí. Vám v Praze ne?“
Advokát se vrátil a s tichým povděkem konstatoval, že doposud nevytáhla diktafon.
„A čistý vzduch,“ přidal se euforicky, „to je ta hlavní výhoda oproti Praze! Tady můžete i sportovat pod širým nebem bez rizika, že se tím místo ozdravení ještě poškodíte.“
„Hrajete snad golf, pánové?“ škádlivě se zeptala Becková.
„Bylo by to hezké, ale zatím tady nemáme green,“ pokrčil rameny Hugo.
„Ani hřiště na minigolf?“
„Taky ne. Ale až přijedete příště, tak, doufám, bude. Musíme něco udělat pro mládež, nebo nám zvlčí.“
„Vy si dokážete najít čas pro aktivity ve Stříbrném Brodě?“ otázala se uznale.
„Méně, než bych si přál,“ vzdychl senátor. „Je to město mých voličů a přátel. Mám tady domov. Ale když jsem řekl ‚my‘, mínil jsem svoji paní. Ta se mě snaží zastoupit ve všem, co nestíhám.“
„Ano, je to velice agilní dáma,“ přidal se advokát.
„Všimla jsem si,“ usmála se režisérka a třem mužům se zdálo, že poprvé ukázala svoje hadí zuby.
„Pro paní Hrochovou je snadnější tady vyvíjet činnost a trochu i ve prospěch dobré věci lobbovat než pro pana senátora,“ vážně řekl Štěpán Drtina.
„Kupříkladu pro co?“
„Teď je to sportovní centrum pro mládež. Právě s tím minigolfem, rampou pro skateboardisty a snad i s kuželníkem. Zatím není hotový projekt.“
„Projekt přece není hlavní problém,“ obeznale řekla Becková, „tím bude asi vhodné místo, ne?“
„Moje paní je našla, ale částečně máte pravdu. Vyhlédla si totiž pozemek, s jehož přiklepnutím jí asi budou dělat potíže místní byrokraté.“
„Ty vy můžete snadno oblomit.“
„Nemohu. Teď je to sice jen zpustlý kousek půdy, ale leží na okraji území, se kterým má město svoje plány.“
„Tam, co jsou ty domy po ruské posádce, kvůli kterým předevčírem demonstrovali studenti?“
„Jste dobře informovaná, paní režisérko,“ obdivně řekl advokát, „a mohla byste možná Stříbrnému Brodu pomoci – tedy Luna. Ano, jde o tu lokalitu a pochopitelně zde stojí proti sobě různé zájmy.“
„Ale budou o tom rozhodovat radní a vy, pane senátore, máte na ně jistě značný vliv.“
Koncipientka přinesla a rozdělila kávu a závistivě si prohlédla tu sebevědomou ženu z Prahy.
Ta má život! Já snad budu brzo Pravcovi i zametat podlahu.
Když sklíčená mladá žena odešla, řekl Hugo střízlivě:
„Nemám žádnou radost, že si moje paní vybrala místo, kde by leckdo chtěl zřídit něco mnohem lukrativnějšího než neziskové sportcentrum. Dokonce kvůli tomu máme doma nesváry.“
„To se mi nechce věřit,“ pochybovala Becková, „paní magistra je sice průbojná, ale velmi rozumná dáma.“
„Je tvrdohlavá jako mezek, zvlášť když si vezme do hlavy něco, na co má kvalifikaci,“ svěřil jí s povzdechem. „Ona totiž absolvovala vysokou školu s pedagogickým zaměřením a péče o mládež je její hobby. Rád bych jí pomohl realizovat se v této důležité společenské sféře.“
„Tak to udělejte a budete mít doma klid,“ opakovaně ho vyzvala Dagmar.
„Nemohu se vměšovat do rozhodování městské rady, zvlášť když ve hře je zájem mé paní. Doplatil bych na to mezi svými voliči,“ přiznal Hugo otevřeně.
„Znamená to, že hodláte znovu kandidovat do senátu?“
„To je ale otázka pro senátora, který je ve funkci přibližně rok,“ zasmál se advokát. „Nechte ho, aby se rozkoukal.“
„Politika člověka ničí,“ přidal se Hugo, „co vím, co bude se mnou za další rok?“
„Co vy víte,“ přisvědčila Dagmar, „třeba budete ministrem.“
Tři muži na sebe pohlédli a shovívavě se usmáli.
„Vaše paní má velký smysl pro humor á někdy trochu zlomyslný, senátore Hrochu,“ řekl Pravec.
„To tedy má,“ přikývl Hugo otráveně a vysvětlil: „Obávám se, že Alžběta ve skutečnosti touží, abych se vzdal politiky. Aspoň té vysoké. Přála by si, abychom spolu žili v klidu tady, věnovali se jeden druhému a svým zálibám. Dokonce by mi snad i tolerovala, abych zase chodil na hony.“
„Vy jste myslivec?“
„Bývávalo,“ přikývl lítostivě, „ale přiznám se vám, že dodnes mám velkou chuť občas si zastřílet.“
„Nebo aspoň vystřelit si, ne?“zeptala se dvojsmyslně.
„Střílíme si z někoho, paní režisérko, a to politik nedělá,“ přísně řekl Drtina, který tu měl přidělenu roli sucharského úředníka. „Ztratil by u voličů vážnost.“
„To mohou dělat jen ženy,“ přisadil si advokát lehkovážně.
Dagmar přistoupila na jeho tón. „Taky se dá střílet na někoho. Já bych to někdy ráda udělala, vy ne, pane senátore?“
„Na to vám nemohu odpovědět,“ řekl škrobeně.
„Nemyslíte, že někteří naši politici jsou zralí na odstřel?“
„Nemám rád takové fráze.“
„Jaké? Povězte mi ještě nějakou, která se vám nelíbí.“
„Třeba jít někomu po krku. To se taky dnes často používá.“
„To byl slogan Klementa Gottwalda. Myslíte si, že ten, kdo si ho nyní přivlastnil, by byl také schopen připravit vládní puč?“
Hugo sebral všechny síly a důstojně pravil: „Lituji, ale na takové otázky nemohu odpovídat tady.“
„Kde byste na ně odpověděl?“
„Možná na půdě naší strany.“
„Tak zajdeme do vašeho sekretariátu,“ navrhla režisérka pohotově. „To je stranická půda, ne?“
„Je tam ten kompresor.“
„Pošleme dělníky na pivo,“ zasmála se, „já jim na ně dám peníze.“
„Z fondů televize Luna?“ vmísil se advokát.
V nejméně vhodnou chvíli pootevřela dveře koncipientka.
„Promiňte, pane doktore,“ řekla bázlivě, „máte telefon, prý velice naléhavý.“
„Ať tady nechá číslo, že zavolám za minutku,“ odbyl ji Pravec.
Dagmar Becková se zvedla.
„Už jsem vás zdržela dost. Děkuji vám, pane senátore, byl to velmi poučný rozhovor. Pánové,“ kývla hlavou k oběma mužům.
Hugo na ni zíral s pokleslou bradou. „Vy si nic nebudete nahrávat?“
„Proč? Řekl jste mi všechno, co mě zajímalo, a já mám paměť jako slon.“
Podala jemu a pak Drtinovi ruku a nechala se advokátem vyprovodit.
Když se Pravec vrátil, Hugo se ho úzkostlivě zeptal:
„Udělal jsem nějakou chybu?“
„Byl jste výborný.“
„Domníval jsem se, že ten rozhovor začne, teprve až vytáhne diktafon!“
„Třeba měla někde při sobě nějaký výkonný mikrofon, ale nejspíš vás bude jenom citovat.“ Advokát sáhl pod desku stolku a položil na něj malý magnetofon. „Ale kdyby vám na Luně vložila do úst něco, co jste neřekl, my máme záznam! Poslechnem si ho?“
Ohromený senátor pochopil, proč před jeho kanceláří musel časně ráno skutečně začít burácet kompresor.
Advokát zapnul telefon, který před schůzkou odpojil, aby je nikdo nerušil.
„Tady Pravec,“ ohlásil se.
„Ach,“ vydechla Alžběta, „už jste skončili?“
„Ano.“
„Jak to dopadlo?“
„Soudím, že dobře. Volám vás, abyste byla klidná.“
Uslyšel úlevný povzdech a pak obezřelou otázku. „Hugo je u vás?“
„Odjel s Drtinou do kanceláře.“
„Přečkal to tedy v pohodě?“
„Ustál jsem to,“ sdělil jí ješitně.
„Vy jste úžasný! Povězte mi, jak to probíhalo.“
„Mohla byste se u mne na chviličku zastavit? Bude to tak lepší, mám vám co říct.“
„Teď hned?“
„Jestli se vám to hodí?“
„Přijdu,“ souhlasila zvědavostí napjatá Alžběta.
Pravec se spokojeně usmál a zašel do místnosti koncipientů. Greta Kubová stále nebyla na svém místě, ale jejímu šéfovi to v této chvíli nevadilo. Naopak.
Vrátil se do pracovny a vyťukal číslo, na jehož záznamníku zanechal včera vzkaz. Ozval se mu sytý hlas otylého muže.
„Ano?“
„Tady je Pravec. Buď zdráv, Manfrede.“
„Buď zdráv; Arnošte! Jak se vede?“
„Mohlo by to být lepší. A tobě?“
„Děkuju,“ nedbale řekl JUDr. Manfred Fischer ze své pražské firmy. „Copak tě vede k tomu, že mě sháníš?“
„Bojíš se, že budu po tobě něco chtít?“ zeptal se právník vyčítavě.
„Tak už to chodí.“
„Hodlám ti prokázat službičku. Znáš nějakého inženýra Milana Herinka?“
„Co je s ním?“ zeptal se Fischer po kratičké odmlce.
„Usadil se nám ve Stříbrném Brodě.“
„Říkáš to, jako by tam byl na obtíž.“
„Pokouší se dělat potíže,“ připustil Pravec. „Doslechl jsem se, že tobě taky. Svého času.“
„To už je pár let.“ Fischer se řezavě zasmál. „Zmizel z Prahy jako vystřelený z praku. Tak on se usadil u vás?“
„Stříbrný Brod je jeho rodné město.“
„To máte smůlu. Ten šmejd se vůbec neměl narodit.“
„Slyšel jsem, že krátce před svým útěkem z Prahy se málem narodil znovu.“
„Máš nějak moc dlouhé uši,“ řekl Fischer podezíravě, „ale osel nejsi. Co óde mne čekáš?“
„My tady Herinka taky nechceme.“
„Ty nevíš, jak se ho zbavit? Máš přece vzor.“
„Stříbrný Brod není Praha, Manfrede,“ povzdychl JUDr. Pravec, „někdy tady postrádám ledaco, co nechybí tobě. Přece jen tě asi budu muset požádat o službičku.“
„Proč myslíš, že bych ti ji měl prokázat?“ pobaveně se zeptal Fischer.
„Protože tě znám a vím, že máš dlouhou paměť. Já ji mám taky, hlavně pokud jde o vděčnost příteli, který mi pomůže,“ důrazně řekl Pravec. „Nevíš, kdy se ty neobrátíš na mne.“
„Okej,“ řekl Fischer, už před chvílí rozhodnutý kolegovi vyhovět, neboť na podrazníky měl paměť obzvláště zavilou, „kde se dá Herink v tom tvém městečku najít?“
„Bydlí v Sokolské ulici 19, telefon 52 27 601. Má jistě mobil, ale číslo neznám.“
„Nevadí. Kolik je hodin?“
„Půl jedenácté, alespoň v Brodě,“ odvětil Pravec udiveně, „ty nemáš hodinky?“
„Herinkovi u vás odtlouklo. Zavolej mi za tři dny touhle dobou. Bud zdráv, Arnošte.“
JUDr. Pravec si za dnešek udělil další hvězdičku, blaženě se rozvalil v křesle u stolku, na němž dosud ležel jeho špionážní magnetofon a bilancoval.
Díky taktice, kterou jsem vymyslel a senátorovi vštípil, ten včerejší panikář dnes obstál. Naštěstí jsem připadl na jednoduchý postup, jak předcházet záludným výpadům reprezentantky Luny tím, že Hugo začne sám zmiňovat choulostivé otázky a nabízet na ně odpovědi. Na něco důmyslnějšího by se asi ve svém současném stavu nezmohl.
Co se s tím chlapem v poslední době děje? Advokát přemýšlel, odkdy se senátorův úpadek datuje, ale vzpomněl si jen, že na party ve Floře politik ještě odváděl svůj standardní výkon.
Nevadí, postaráme se, aby se zase vzchopil. Já a Alžběta.
O ni jsem se taky zasloužil. Musel jsem vynaložit nemalé úsilí, abych Hugovi jeho spravedlivé rozhořčení nad manželčiným televizním producírováním rozmluvil.
Hrochovi jsou mi zavázáni a projeví mi vděčnost. On podílem na své moci, ona pokračováním v erotických radovánkách, které jsme již tak krásně zahájili.
JUDr. Pravec se cítil na koni. Vlastně na dvou a oba má pevně na uzdě.
Doposud si neuvědomoval, že jeho respekt před Alžbětou utrpěl trhliny. Nebylo to tím, že u ní dosáhl všeho, po čem dlouho beznadějně toužil, jeho žádostivost se nezmenšila, ale naopak vzrostla a cítil, že se už bez té zralé krásky neobejde. Nebyla však již bohyně, ale nespokojená žena, která pořádně neví, co chce, a snaží se toho dosáhnout neobratně a bezhlavě.
Povede ji, stejně jako senátora, a bude to ku prospěchu nás všech tří. Machiavelista Arnošt Pravec se začal dychtivě těšit na budoucnost.
Vstal, uklidil magnetofon nikoliv pod stolek, ale do trezoru. Když už ho měl otevřený, s rozkoší prolistoval útlý svazeček papírů, na nichž všech byl stejný podpis. Patřil restituentovi hotelu Bristol a ty cenné papírky byly dlužní úpisy, které ten rozmařilý člověk podepsal věřitelům, od nichž si na lichvářské úroky půjčoval peníze. Advokát ty směnky skoupil a byl si jistý, že teď hotel získá snadno a rychle. Skládal si dohromady informace od Alžběty, od Štěpána Drtiny i od Vostré samotné a dospěl k přesvědčení, že ona je tím konkurentem, který chce okupovat celý pravý břeh řeky Bystřice. Teď už nezíská ani píď půdy, ani nějakou stavební ruinu. Senátor bude muset výrazně podporovat rozšíření městského bytového fondu, jestli chce být opět zvolený. A on bude, neboť tak jsem rozhodl já!
Když zazněl zvonek, JUDr. Pravec spěchal ke dveřím. Hrozivým pohledem zahnal zpět koncipientku, která se ho úslužně pokusila předejít, odvedl si paní magistru Hrochovou do své kanceláře a nenápadně za ní zamkl.
Spatřila růže, které ráno koupil na trhu a teď přemístil na konferenční stolek, udělala „ach!“, sklonila se a zabořila do nich obličej. Advokát se musel přemáhat, aby ji nepopadl za hýždě.
„Opatrně, ať se nepopícháte,“ řekl přidušeně.
„Jak jste pozorný,“ šeptla Alžběta a umístila tu vzrušující část těla do křesla. „Vy jste si zapamatoval, jak miluji tyto květy?“
„Příští rok jimi osázím celou svoji zahradu.“
„Nesmíte se tolik podřizovat mým rozmarům.“ Na jaře už budu dávno v Praze. Doufám!
„Nemůžete mi to zakázat.“
Alžběta se shovívavě usmála a vybídla ho: „Tak povídejte, doktore.“
To, že vynechala „pane“, byla jediná verbální důvěrnost oproti dřívějšku. Pravec si sem tam dovolil oslovení „drahá“, ale i nadále si vykali. Senátorově ženě se to líbilo a připadala si jako hrdinka francouzského románu z vyšší společnosti.
On je navrch džentlmen a pod kůží satyr, napadlo ji literárně, to není špatná kombinace.
Advokát jí květnatě vylíčil, jak schůzka s reprezentantkou Luny v jeho režii probíhala. Přikyvovala spokojeně, ale on nakonec změnil tón a vážným hlasem řekl:
„Pan senátor vám to jistě poví po svém. Není to hlavní důvod, proč jsem chtěl s vámi hovořit mezi čtyřma očima.“
„Děje se snad něco, o čem on neví?“ ulekla se Alžběta. „Ne. Ale obávám se, že se mu přihodilo cosi neblahého, o čem nemám tušení já. Důvěřujete mi?“
„Ovšem.“
„Tak mi to svěřte, jestli o tom víte. Není druhého člověka, kterému by tak záleželo na senátorově a vašem prospěchu.“
Alžběta se nervózně usmála. „Mám k vám stoprocentní důvěru, ale opravdu o ničem takovém nevím.“
Věřil jí stále méně.
„Já opravdu zmůžu hodně,“ poznamenal.
„Ano, a jsem vám vděčná za všecko, co pro senátora děláte. I pro mne. Vždyť jsem se na vás obrátila, když jsem se začala obávat potíží s tím inženýrem – jak se jmenoval?“ uhýbala Alžběta.
„Herink. Ten je na devadesát devět procent vyřízený,“ řekl stroze. „S mými starostmi o vašeho muže nemá nic společného.“
Kdyby tak věděl! Alžběta se zmohla na utrápený úsměv.
„Hugo měl nějaké zdravotní potíže,“ přiznala, „zbytečné, ale někteří muži jsou trochu hypochondři, jistě takové znáte.“
„Byl u lékaře?“
„Ano, zařídila jsem mu návštěvu u jednoho předního pražského odborníka. Víte, on se nejvíc bál, že by v jeho volebním obvodě mohla být zpochybněna jeho schopnost řádně vykonávat funkci.“
„Co to bylo?“
„Vlastně nic. Lékař mu vysvětlil, že jeho obtíže jsou psychosomatického původu a že se musí hlavně šetřit.“ Alžběta měla radost, že se dokázala bez zásadního lhaní vyhnout konkrétní odpovědi.
„Teď je tedy všecko na vás,“ řekl Pravec.
„Všecko ne, ale hodně,“ přisvědčila obětavě.
„Všechno,“ zdůraznil a proslovil k ní přednášku, kterou by mu záviděla sama PhDr. Ludvíková. Naslouchala mu netrpělivě, a když nabíral dech, hbitě řekla: „Ano, máte pravdu, já jsem silnější a odolnější než senátor. Právě proto, abych o něho mohla lépe pečovat, půjdu s ním do Prahy.“
„To vás nesmí ani napadnout!“
„Proč ne,“ odsekla výbojně, „žena má následovat svého muže. Stát mu po boku i za cenu svého pohodlí.“
„O to jde,“ přikývl advokát, „tady máte krásný byt. Kde chcete bydlet tam?“
„Něco malého si najmu nebo třeba i koupím.“
„Máte ponětí, jak těžko se v Praze shání bydlení a kolik stojí? Jací vyděrači jsou lidé, kteří něco nabízejí?“ zeptal se jí útrpně. „Ne, drahá, to pusťte z hlavy.“
„Myslela jsem, že vy mi pomůžete,“ hlesla zklamaně.
„To neudělám ze dvou důvodů.“
„Ráda bych je slyšela!“
„V Praze byste senátorovi nepomohla, ale naopak, ještě přidělala starosti. On vás potřebuje tady, kam se může z toho politického cirkusu uchýlit a kde ho čeká milovaná a tím vším nezasažená bytost. Neobejde se bez zázemí, věřte mi!“
Alžběta vzpurně mlčela. Advokát učinil jedno ze svých bleskových rozhodnutí, která ho dělaly téměř geniálním.
„Druhý důvod, proč byste se právě teď neměla usadit v Praze, jsem měl asi uvést na prvním místě.“
„Jaký druhý důvod?“
„Senátorova pozice je poněkud ohrožená a zasloužila jste se o to vy, tou zmínkou na Luně, že by mohl být ministrem,“ řekl bezohledně.
„Nic takového jsem neřekla!“
„Politický jazyk se neskládá z jednoznačných prohlášení, ale z náznaků, a politikové umějí číst mezi řádky i to, co tam není psáno nebo vysloveno. Když se nyní objeví v Praze senátorova ctižádostivá žena, bude se to jevit jako potvrzení jeho ambicí. Nemyslete si, že nemá i ve vlastní straně rivaly. Vy budete vystavena tlakům, o kterých se vám ve Stříbrném Brodě ani nesní.“
„Budu se držet v ústraní,“ namítla Alžběta
„Nebudete. Veškeré moje úsilí, které vynakládám na jeho podporu tiše, protože já nejsem ctižádostivý člověk, přijde vniveč. Všecko nám ztížíte, a to nesmíte už kvůli sobě samé. Pamatujte, že senátor je vaše společenská jistota.“
Naposled se pokusila o odpor. „Tvrdil jste mi, že jsem žádný malér nezpůsobila.“
„Nechtěl jsem, abyste si dělala těžkou hlavu. Protože vás hluboce a upřímně ctím.“
Alžběta se zahleděla stranou a v očích se jí objevily slzy. „Ale co budu dělat já, když zůstanu tady? Já už ten prázdný a nicotný život nevydržím, chci žít naplno!“
„Budete.“
„Jak?“ vzlykla srdcervoucně. „Hugo brzo odjede a já – a já –“
Zvítězil jsem.
JUDr. Pravec se vrhl před paní senátorovou na kolena a objal ji kolem plných boků, kam až jeho krátké ručky dosáhly.
„Teď už sama nejste, máte přece mě,“ funěl jí do klína, „moje možnosti jsou takřka neomezené a všecky jsou vám k dispozici, drahá!“
Alžběta se pod tím horkým dechem, který pronikal tenkou látkou až na kůži, zachvěla. Uvolnila se, zvrátila se do křesla a zavřela oči.
Zamkl jsem pořádně? blesklo advokátovi hlavou, když jí vyhrnoval sukni.
„Tu televizní reportérku jsem zvládl,“ hrdě oznámil senátor Hroch své ženě, když pozdě odpoledne dorazil domů.
„To je skvělé,“ řekla radostně, „bylo to náročné?“
„Dost, ale já jsem na to byl připravený. Se žurnalistickými hyenami mám zkušenosti, bez kterých se neobejdeš, když jim chceš čelit, miláčku!“
Alžběta spolkla průhlednou výtku i svoji zlomyslnou poznámku, že hyeny jdou po mršinách.
„Tys byl na ni sám?“ zeptala se nevinně.
„Byli u toho Drtina a Pravec. Jen jako svědkové, kdyby mi ta ženská chtěla podsunout něco, co je mi cizí.“
„Dodatečné námitky tvého asistenta by asi neměly velkou váhu.“
„Ale Pravec je advokát a Luně už pár lidí hrozilo žalobou za zkreslování skutečnosti. Ta Becková si určitě dá pozor.“
„Nebylo jí nápadné, že s ní hovoříš v přítomnosti advokáta?“ Alžběta se vytrvale vracela k Pravcovi, neboť si chtěla ověřit, zda svoje zásluhy nepřeháněl.
„Bylo,“ ušklíbl se Hugo, „ale on jí to rozmluvil. Je to důmyslný chlapík, Betynko, nahrál celý rozhovor na magneťák.“
„Pustíš mi tu kazetu?“
„Je u Pravce v trezoru. Až ho zas někdy navštívíme, požádám ho, aby ji přinesl, a poslechneš si to. Chápu, že máš k netrpělivosti důvody,“ ťal ji opětovně, „ale musíš si počkat.“
Já čekat nemusím, hlupáku, Čuníček mi to přehraje třeba zítra! Alžběta si připomenula advokátova rázná doporučení a poslušně se jich držela.
„Měli bychom doktorovi oplatit pozvání, miláčku,“ navrhla, „teď je řada na nás.“
„Taky mě to napadlo. Mám chuť to dnes oslavit, co kdybychom ho pozvali na večeři do Alantiku?“
„Takhle na poslední chvíli?“
Bleskově zvažovala, zda je horší sedět u stolu s Čuníčkem tak krátce po překotném, ale bouřlivém objetí, nebo jen s manželem a celý večer poslouchat jeho chvástání. Hugo to rozhodl za ni.
„Vždyť chudák žije sám a určitě mu to přijde vhod,“ pravil velkodušně, „zavolám mu, co myslíš?“
„Je to tvůj večer, hrošíku,“ usmála se oddaně.
„Tak jsi mě už hodně dlouho neoslovila,“ řekl potěšený Hugo.
„Zdálo se mi, že už jsme na to staří.“ A z tebe se stalo zvíře bez kuliček, ale s parohama.
„Člověk je starý tehdy, když už nemá budoucnost,“ emfaticky prohlásil senátor. „A my máme to nejlepší teprve před sebou, holčičko!“
XIV.
Ivana stála nad velikou prázdnou krabicí a bezradně se rozhlížela po pokoji. Nechtělo se jí do práce, kterou si na dnešní večer uložila, příčilo se jí cokoliv měnit na důvěrně známém interiéru, kde prožila tolik hezkých dnů a jednu šerednou noc. Na tu se snažila zapomenout, ten obraz už v její mysli bledl a odporné detaily ustupovaly do zamlženého pozadí.
Mlha za mnou i přede mnou, a já zase dělám něco, co v podstatě nechci. A to jsem prohlašovala, že už nikdy sebou nenechám manipulovat. Jenže kdybych to chtěla striktně dodržet, nesměla bych vyhledat ani toho psychiatra, který mě dovedl k tomu, abych si udělala v hlavě pořádek.
Musela bych odrazit Lea a zmařit výsledek jeho obětavého úsilí pomoci mi ze srabu, o kterém nic konkrétního neví. Bylo na mně asi hodně znát, že v něčem lítám. Nesvěřila jsem se mu, ale myslím, že jsem to klidně mohla udělat. Prožil toho tolik, že by mě pochopil a nesoudil, i kdyby s mým postupem nesouhlasil. Tak jako tak by se mě snažil přimět, abych svoji agresivní aktivitu změnila v konstruktivní.
Je tohle manipulace? Kdybych nepřístupně odmítala každou posilu a podporu, zůstala bych sama, hrdá a zatvrzelá. Nebo možná taky troska obrostlá lišejníkem křivdy a plísní výčitek.
Sentimentalita ti byla vždycky z duše protivná, tak pryč s ní, holka! Nic přece nepálíš, ani mosty, ani věci. Ta žena si sem jistě přinese něco svého, tak jí na to uvolni místo.
Ivana otevřela skleníček a začala ho vyklízet. Ukládala ty křehké věcičky na stůl, nikoliv do krabice. Teď by se jí hodil stůžek starých novin, které ráno položila k plotu. Třeba si je ten shánčlivý důchodce ještě neodnesl.
Když vyšla na zápraží, od Stříbrného Brodu přijíždělo auto. Zastavilo před domkem a vystoupili z něj podporučík Václav Malina a RNDr. Tomáš Richter.
„Ahoj,“ pozdravila je ledabyle a šla blíž, „kam máte namířeno vy dva?“
„Brej večír, Ivano,“ řekl Malina, „můžem dovnitř?“
„Lituju, mám práci.“ Noviny už u plotu nebyly a Ivana se zatvářila otráveně. Ne na oba muže.
„Taky lituju, ale jsem tady úředně,“ oznámil podporučík a pohnul se ke dveřím.
Že by se přehorlivý Václav dopátral stříbrného automobilu, s nímž se tady Tomáš oné noci srazil? To by bylo nemilé, ale budu zatloukat jako otrlá kriminálnice.
Mlčky následovala policistu. Tomáš se jí držel v patách a kromě pozdravu neřekl nic.
Nenabídla jim, aby se posadili. Tomáš utkvěl zrakem na vyklizeném skleníku, ale stále nepromluvil.
„Znáš slečnu Gretu Kubovou, bytem Pod vinicí 794?“ zeptal se podporučík.
„Slečnu Kubovou znám,“ přisvědčila udiveně, „kde bydlí, vím jenom přibližně.“
„Odkud ji znáš?“
„Z aerobiku v sokolovně. Chodila tam – asi chodí pořád,“ opravila se, „já jsem to v posledních několika týdnech zanedbávala. Proč se mě na ni ptáš?“
„Takže se s ní znáš dobře?“
„Jenom povrchně. Ona se s nikým moc nebaví, snad proto, že je tam nejstarší.“
„Bylo jí osmatřicet,“ řekl policista.
„Proč se mnou mluvíš, Vašku, jako bys mě vyslýchal?“ Ivana pojednou zpozorněla. „Řekl jsi ‚bylo jí‘?“
„Kubová spáchala sebevraždu a nechala jen tenhle dopis,“ podal dívce úhledně přeložený list, na jehož svrchní straně stálo její jméno.
Nedůvěřivě hleděla na papír, pak zamířila k pohovce.
„Posaďte se,“ řekla. Usedla a četla:
Slečno doktorko, v mé současné situaci je veškeré další jednání mezi námi bezpředmětné. Mrzí mě to a omlouvám se Vám
Greta Kubová
„Nerozumím tomu.“
„My taky ne. Můžeš to vysvětlit?“
„Nechápu, proč se zabila,“ potřásla hlavou Ivana. „Byla to taková tichá a vyrovnaná žena. Vypadala mladší. Byl v tom nějaký muž?“
„Co jste vy dvě spolu měly?“ oplatil jí otázku.
„Na tom už přece nezáleží, když je mrtvá.“ Hrůza sebevraždy, skutku, který jí byl naprosto cizí, doléhala na ni pozvolna.
„Tohle je výslech, děvče,“ komisně ji upozornil policista. „Přijel jsem za tebou domů, vzal jsem s sebou Tomáše, abych ti to ulehčil, ale jestli nechceš odpovídat tady, pojedeme k nám.“
„Co chceš vědět?“
„To je snad jasný, sakra! O čem jste spolu jednaly?“
Ivana znovu přelítla kratičký dopis a opatrně ho odložila na stolek.
„Greta Kubová chtěla koupit tenhle domek,“ řekla. „Jednou jsem po cvičení prohodila v šatně, že mě ta věčná honička za autobusem už nebaví a že bych radši bydlela ve městě. Byla to jen taková banální stížnost, každý přece občas na něco nadává a vyhlašuje řešení, které nemyslí vážně. Řekla jsem jí to, když mi hned druhý den volala a navrhla mi, že domek koupí. Nabízela mi svůj hezký byt s lodžií a doplatek.“
„Šla ses na ten byt podívat?“ zeptal se Malina se zvláštním zájmem.
„Ne. Snažila jsem se jí vysvětlit, že mi to jen tak ujelo, ale ona mi nevěřila. Snad si myslela, že mi jde o peníze a že ji jako kupce cením nízko. Volala mi opakovaně, zvyšovala nabídku a mě to už otravovalo. Potom –“ Ivana se odmlčela a dotkla se pohledem Tomáše.
„Něco se změnilo,“ napověděl jí.
„Ano. Greta Kubová obrátila a přišla s jiným návrhem. Prosila mě, ať si to s ní vyměním jenom na čas. Přesvědčovala mě, že dokud jsem mladá a svobodná, bude pro mne bydlení ve městě příjemnější. Že až se vdám a případně budu mít děti, zase mi domek uvolní. Napřed jsem ji podezírala, že je to trik, ale ona přišla s tím, že sepíšeme u notáře nájemní smlouvu na dobu omezenou.“
„Omezenou čím?“ zeptal se Malina stále s tím podivným zaujetím.
„Jednak časově – navrhovala tři roky, jednak změnou osobních poměrů jedné z nás. Asi tím myslela moje vdavky,“ usmála se Ivana smutně.
„Ale o takové dočasné změně bytu jsem začala vážně uvažovat. Vzhledem k mým blízkým plánům se mi to zdálo výhodné.“
„O tom, co tím získá Kubová, jsi nepřemýšlela?“
„Ne! Záleželo jí na tom hodně, ale mně po jejích důvodech nic nebylo. Nejsem polda, abych lezla cizím lidem do soukromí,“ sekla Malinu, „a ona byla spořádaná žena se slušným zaměstnáním, která by se tady o všecko dobře starala. To jsem o ní věděla a stačilo mi to.“
„Moc jsi toho o ní nevěděla,“ řekl podporučík.
„O co jde?“ utrhla se na něho podrážděně. „Defraudovala snad v té advokátní kanceláři peníze a chtěla je získat nelegálním prodejem mého baráčku? A když jsem to protahovala, tak –“
„Řekni jí to, Vašku,“ přerušil ji Tomáš Richter.
„Slečna Kubová nepřišla tři dny do práce,“ spustil policista. „Její šéf, doktor Pravec, nemohl najít jakýsi spis, a když se k sekretářce opakovaně nedovolal, poslal za ní domů koncipientku. Nedozvonila se a lidi v domě jí řekli, že Kubovou ani jejího otce, který za pěkného počasí sedával v lodžii, už nějakou dobu neviděli. Sousedka – jedna z těch osob, které si libují v černých předpovědích, nás zavolala. Sýčkovala odporně, ale oprávněně. Když zámečník pod naším dohledem otevřel, uvnitř jsme našli dvě těla.“
„Co se tam stalo?“
„Pan Kuba zemřel přirozenou smrtí na selhání srdce. Bylo mu třiaosmdesát let. Ležel na posteli v černém obleku a čisté bílé košili, jen položit do rakve. Dcera mu posloužila i po smrti. Seděla v otcově křesle u dveří do lodžie, jen si je otočila, aby na něho viděla. Na stolku vedle ní byla dvě prázdná balení barbiturátů a tenhle dopis. Usoudila zřejmě, že to k objasnění její smrti postačí, jinak neměla komu co sdělit.“ Podporučík snad z úcty k majestátu smrti hovořil spisovně.
„To je příšerné,“ hlesla pobledlá dívka.
„Blížila se jí čtyřicítka a nikdo si nevzpomínal, že by kdy měla nějakou známost. Starala se o otce a s jeho úmrtím ztratila všecko, co pro ni mělo smysl.“
Policista vstal. „Mrzí mě, že jsem ti pokazil večer, Ivano.“
Podívala se na něho dotčeně. „Nech toho, prosím tě.“
„I když se to od začátku jevilo jako jasná sebevražda, museli jsme ověřit všecky možný příčiny.“
„Já to chápu.“
„Stejně většina lidí nepochopí, co všecko byla ochotná udělat, aby její táta dožil na venkově, kde byl zvyklej.“
„Asi ne.“
„Kdyby se nemuseli kvůli výstavbě toho podnikatelskýho městečka přestěhovat do věžáku, moh tady třeba ještě být.“
„Neměl bys už jít, Vašku?“
„Jasně,“ zahučel rozpačitě, „tak ahoj, lidi, a buďte na sebe hodný. Život je děsně krátkej a nejistej.“
Když policejní auto startovalo, zeptal se Tomáš:
„Neměl jsem odjet s ním?“
„Bylo to na tobě,“ řekla Ivana nepřítomně.
„Takže ti nevadím?“
„Proboha ne!“
Hledal kolem sebe nějaký záchytný bod a ukázal na sklo a porcelán rozložené na stole.
„Můžu ti s tím pomoct?“
„Dnes už na to nemám náladu. Vlastně to můžu nastrkat zpátky,“ řekla, ale nezvedla se z pohovky.
„Udělám to sám.“ Tomáš se pustil do práce. „Chtělo by to trochu otřít. Kde máš nějaký hadřík?“
„Vykašli se na to.“
„Jak myslíš. Tys vážně chtěla vyměnit si s ní na čas bydlení?“
„Ano, ale ne kvůli ní. Nebyla by mě umluvila, nebýt toho, že se hodně věcí mění.“
Tomáš se skleničkou v ruce se vrátil ke stolku.
„Změnily se, nebo se mění dál?“
„Teprve to začíná,“ řekla unaveně. „Odjíždím do Curychu, Tomáši.“
Klesl do ratanového křesílka, až zapraštělo.
„Kdy?“
„Popozítří.“
„Je to možný?“ vyrazil zdrceně.
„Je. Mám už jízdenku na autobus z Prahy. Prosím tě, polož tu skleničku.“
„Mně jde o tebe a tobě o nějakou starou sklínku!“
„Jde o to, že se můžeš pořezat. O nic jiného, Tomáši, my jsme si snad udělali jasno.“
„Ty ano, tobě vždycky bylo všecko dokonale jasný! Právě tím jsi to celý pokazila – a bylo to tak bezvadný,“ řekl žalobně.
„Ano, bylo,“ přisvědčila klidně, „tak to nekaž ještě víc. Kdybych ti chtěla oplácet, mohla bych ti vyčíst, že kdyby tehdy bylo tvoje auto v pořádku, k celé té mizerii by vůbec nedošlo. To jsem neudělala ani den poté.“
„Tak s tím nezačínej teď.“
„Tys mě začal napadat. Já v tom pokračovat nehodlám, to vezmi na vědomí a chovej se podle toho. Aspoň dnes večer, protože se půl roku neuvidíme.“
Tomáš upřeně zíral do prázdné a trochu uprášené skleničky. „Co budeš v Curychu půl roku dělat?“
„Je tam veterinární klinika a nemocnice, ve které doktor Moser kdysi pracoval. Vyjednal mi tam stáž.“
„Z čeho tam budeš žít?“
„Jedna nadace mi na to dává stipendium. Obnáší to byt a stravu a malé kapesné. Moser si tam udržel dost přátel, kteří mi prý pro začátek trochu pomůžou.“
„Nabízel ti něco takovýho už dřív a tys odmítala,“ připomenul jí Tomáš.
„Asi kvůli tobě,“ přiznala Ivana.
„Teď by nemoh něco podobnýho zařídit i pro mne?“ zeptal se dychtivě. „Byli bysme tam spolu, představ si to! Jezdili bysme si po Švýcarsku.“
„Tvým broukem?“ usmála se slabě. „Jenže my jsme veterináři a ty genetik, Tomáši, a Moser nemá styky ve všech oborech.“
„Ty si tam určitě najdeš kamarády. Co kdybys zkusila pro mne něco udělat, až tam budeš?“ nevzdával se RNDr. Richter. „Třeba jenom na tři měsíce!“
„Ne,“ pevně odmítla Ivana. „Pochop, že tam jedu hlavně proto, abych byla někde jinde, daleko odtud a mezi docela cizími lidmi, kteří o mně nic nevědí. Budu se jim muset přizpůsobit. Budu muset mluvit jenom německy a i to mi snad pomůže trochu změnit myšlení.“
Pohlížel na ni pátravě, pak sklesle řekl: „Ty se nevrátíš.“
„Ale ano!“ ujistila ho. „Vrátím se do Stříbrného Brodu a do Moserovy ordinace.“
„Ke mně ne?“
„Taky,“ přisvědčila mu jako rozmazlenému dítěti, kterému se slíbí cokoliv, jen aby dalo pokoj.
Postavil na stolek skleničku a trochu s ní křápl, jak se mu chvěla ruka. Ivana ho po ní chlácholivě pohladila. Tomáš se přemístil vedle ní a horečně řekl:
„Neuvidíme se dlouho, a až se vrátíš, budeš možná docela jiná dívka. Já si tě chci pamatovat takovou, jaká seš teď, moje milá! Vašek měl pravdu, život je krátkej a nejistej.“
Objal ji a Ivana se k němu po kratičkém zaváhání přivinula.
Chvilku před půlnocí minul odbočku na Skorec stříbřitý přízrak, který uháněl po dálnici od Stříbrného Brodu. Honda Legend se řítila stoosmdesátikilometrovou rychlostí opačným směrem, než ležela Praha, a inženýr Herink za volantem se ohlušoval muzikou, kterou naplno vyřvávaly špičkové reproduktory. Téměř do minuty využil lhůty k opuštění města, k němuž byl vyzván z místa, s nímž měl již jednu draze zaplacenou zkušenost. Před dvaasedmdesáti hodinami se u něho ozval telefon a v něm hlas podobající se předení kočky. Milan ho poznal, slyšel ho té noci, kdy mu chvilku předtím bouchla pod oknem dělová rána. Aby nedošlo k mýlce, hlas mu to připomenul a dodal, že tentokrát přichází napřed jasná výstraha slovní.
„Tehdy tomu ostatně bylo také tak,“ řekl přívětivě, „ale vy jste si tu přátelskou domluvu nevzal k srdci. Vzpomínáte si, co se stalo potom?“
Milan se zmohl pouze na druhé „ano“. První pronesl, když se hlas úvodem zeptal, zda hovoří k němu. Volající od něho ani víc nečekal. Vyřizuje jenom vzkaz, podotkl, a nemá oprávnění k žádné debatě.
Doporučil panu inženýrovi, aby se přemístil do vzdálenosti podstatně větší, než je ta, která dělí Stříbrný Brod od Prahy. Tento příkaz pochází od seriózních osob, a ne od nějakých gangsterů, ti by postupovali jinak. Tyto osoby mají velké pochopení, takže mu dávají tři dny, aby zlikvidoval svoji firmu ve Stříbrném Brodě.
V závěru hlas zdrsněl. „Buďte si jistý, že svoji vůli dokážou pádně prosadit!“
Milan si jistý byl a následující tři dny pilně „likvidoval firmu“. Sestávalo to hlavně z inkasování peněz i v podobě záloh na kšefty, které se už neuskuteční.
Ve Stříbrném Brodě bude brzo pár podnikatelů i soukromníků zuřit nebo plakat, ale to už mu může být jedno. S Hondou vycpanou oběživem mířil inženýr Herink do Vídně a těšil se na hospůdky v bohémské čtvrti Grinzing, kde brzo bude pod víchou pít mladé víno.
Vídeň je dobré město, ale dlouho se tam nezdržím. Je to správné místo pro start kamkoliv. Angličtinu sice umím o něco hůř než němčinu, kterou jsem výborně zvládl již za studentských let kvůli byznysu, ale doženu to rychle. Jsem na jazyky talent. Znát řeč je základ všeho úspěchu a já uspěju i za oceánem.
Sbohem, zemičko, zasmrádlá a prolezlá červy jako kus přeleželého sýra! Je mě pro tebe škoda, jsem totiž formát.
Sbohem, Evičko nevděčnice, obejdu se bez tebe.
Sbohem, paní senátorová. Až se příště zaprodám staré bábě, bude to dolarová multimilionářka.
Ze všech objektů rodu ženského, které mu kdy náležely, by si inženýr Herink rád ponechal jen Hondu Legend. Směřoval přes Vídeň do Kanady a vážně uvažoval o tom, že si zjistí, kolik by stála přeprava automobilu přes Atlantik.
Ivana se probudila, dřív než zazvonil budík. Stopla ho, potichu vstala a v kuchyni zapnula kávovar. Po sprše se již docela ustrojená šla podívat na Tomáše.
Když otevřel oči, nemusela odolávat očekávanému lákání zpátky do postele.
„Kolik je hodin?“
„Půl sedmé, ale autobus nám jede až v osm. Můžeš se v klidu –“
„V osm musím být v laborce!“ Tomáš vyskočil z postele a začal rychle sbírat kusy svého oděvu. „Doprdele. pročs mě nevzbudila?“
„Protože jsi mi nic neřekl, doprdele,“ řekla Ivana klidně. „Budeš tam o půl deváté.“
„V osm má přijet docent Marek z Prahy, nemůžu ho nechat čekat za dveřmi! V lepším případě ve společnosti Cikána, jestli Daňo jednou dorazí včas.“
Ivana mlčky sledovala, jak se vztekle obléká.
„Nač ten spěch,“ řekla tiše, „pěšky tam dřív nebudeš.“
„To tvoje starý kolo je v pořádku?“
„Ano. Jestli si je chceš vzít, vytáhnu je zatím z kůlny, než si vypiješ kávu.“
„Buď tak dobrá. Na kafe nemám čas, jenom si skočím do koupelny.“
Stála na zápraží a hleděla za ním, jak shrbený nad řídítky úporně šlape do pedálů, dokud jí nezmizel v zatáčce.
Čekala by mě taková jitra, kdyby se nestalo to, co se stalo, kdybychom spolu začali žít nebo se vzali? Byly by všechny noci takové, jako ta právě uplynulá?
Ivana věděla, že to byla jejich noc poslední. Pokusila se skutkem vyvrátit teorii psychiatra MUDr. Suka, ale teď mu musela dát za pravdu. To už nebylo milování hravé a smavé, které ji naplňovalo štěstím, ale hltavé ukájení hladu, který ona sama ani moc nepociťovala.
Teď se cítila jako prázdný lusk, z něhož zlí ptáčci vyzobali všecky sladké hrášky a nenechali tam ani jediný, ze kterého by bylo možné vypěstovat novou rostlinku. Nový a ušlechtilejší vztah.
Něco umřelo.
Já jsem ale živá, jenom jsem o něco přišla. Je to, jako když strom shodí na zimu listí. Vypadá uschlý, a přece se na jaře zazelená.
Zima trvá jen pár měsíců: Tu letošní přečkám ve Švýcarsku, a třeba to tam bude fajn. Musím si s sebou vzít lyže, co jsem skončila fakultu, moc jsem si hor neužila.
Ivana mrkla na hodinky a nedočkavě se rozběhla na půdu podívat se po své lyžařské výstroji.
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